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s'a vindecat de cât tocmaï târziii în 
vaă; cicatricea acestei rane o vol 


purta de sigur toată viața. 


Seara când ne viram în saci! de 
dormit, hainele începeaii să se des- 
gheţe cu încetul, un proces cu care 
se cheltuia o cantitate considerabilă 
din căldura corpului. Ne strîngeam 
în sac unul lângă altul și zăceam 
apo! câte 1 ceas — 1!/, ceas clănță- 
nid din dinți înainte de a simţi în 
corp ceva căldură de care aveam 
atâta nevoie. In sfirzit hainele noas- 
tre deveneaii umede și moi, dar nu- 
maï pentru ca a doua zi dimineaţa să 
gheţe iar imediat ce ieşeam din 
saci. Câtă vreme a ţinut îns frigul, 
nici vorbă să fi ajuns vre-o dată la 
haine uscate. 

In așa îmgrejurări, frigul era une- 
ori suptrător. 

Cum îngheţam de frig zăcend în 
saci şi așteptând să se pregătească 
mâncarea de seară! Eù, care eram 
bucătarul, trebuia să stati deștept 
ca să supraveghez fierberea. In sfir- 
şit mâncarea era gata; o împărțeam 
si ne pria de minune. Acestea eraü 
cele mai frumoase momente ale e- 
xistenţei! noastre sine bucuram toati 
ziua gândindu-ne la ele. 

Une or! însă eram așa de obosiţi, 
în cât ni se închideati ochii şi ador- 
meam ducând lingura la gură. Mâna 
cădea ostenită și mâncarea din lin- 
gură se vărsa pe sac. După masă 
ne permiteam de obiceiii luxul unei 
porţii de apă cât puteam s'o bem de 
fierbinte disolvând într'însa praf de 
lapte. Apa aceasta avea un gust în- 
tocma ca laptele flert si ne încăl- 
zea de minune. Apoi ne închideam 
bine în sac!, ne stringeam unul lângă 
altul și dormeam somnul drepţilor. 
Dar și în vis tot mergeam spre nord 
ne chinuiam cu săniile și mânam câi- 
niy. Adese ori auzeam pe lohansen 
strigend în somn: «Inainte, drace!.. 
aide! prr! prr!.. al dracului câini!., 


sass! sass! Lua-v'ar dracu cu săni! | 


cu tot!...»— până când dela o vreme 
adormeam iar. 

Amândoul ne simțeam foarte bine 
în saci, îndată ce ne încălzeam ni- 
tel; dar une ory parveneam foarte 
cu greü la ceva căldură, și într'o 
noapte m'am deşteptat cu virfurile 
degetelor îngheţate. 

Dimineaţa, ca bucătar, eram ne- 
voit să mă scol eŭ întăi! şi să pre- 
gătesc dejunul; îmi trebuia pentru 
aceasta un ceas. De obiceiii prepa- 
ram într'o dimineaţă ciocoladă, pâine 
cu unt și pemmikan, iar în altă supă 
de orz saü o amestecătură de făină, 
apă şi unt, cam așa ceva ca supă 
de casă. Pe lângă aceasta mai luam 
lapte preparat din apă fierbinte si 
praf de lapte. 

Indată ce dejunul era gata, deș- 
teptam pe Iohansen; apo! ne ridicam 
în sacul de dormit, întindeam una 
din paturile de lână drept masă și ne 


puneam pe lucru... După ce isprăveam 
cu dejunul, ma! scriam câte ceva 
în ziarele noastre; apot trebuia să 
ne gândim la plecare. Dar cât de o: 
bosiți eram încă une ori, — ce n'aş 
fi dat adesea ca să pot să më vir în 
sacul de dormit şi să adorm 24 de 
ore în continuti! Mi se părea că a- 
ceasta trebuia să fie cea ma! mare 
plăcere pe lumea asta. Dar trebuia 
să mergem spre nord, tot maï spre 
nord... 

După ce ne făceam toaleta, ple 
cam pe frig să pregătim săniile, să 
descurcăm hamurile câinilor, să'! în- 
hămăm și să înaintăm cât puteam 
maï repede. Ah! cum jinduiam în zi- 
lele acestea aspre blănile calde de 
lup pe cari le lăsasem pe bordul va 
porului ! 

Mergeam înainte. Eü alegeam dru 
mul prin gheţurile neegale, apoi 
urma sania cu caicul mei. Câini! în- 
vëțară curând să urmeze, dar la fie- 
care inegalitate a terenului! se opreaii; 
în ast-fel de cazuri, dacă nu" pu- 
team îndemna prin strigăte ca să 
tragă toți de odată, trebuia să ne 
întoarcem îndărăt și, după împreju- 
răni, să'! îndemnăm cu biciul saii să 
le ajutăm. 

Iohansen urma cu cele-l’ alte două 
săni!, când strigând la câini, când 
lovindu-! cu biciul, când trăgând și 
el de se întâmpla ca ghiaţa să fie 
din cale afară rea. Era, de sigur, o 
cruzime față de bietele animale şi 
adesea më gândesc cu milă la aceste 
scene. Më cutremur și acum când më 
gândesc cum îl băteam când se o- 
preaü obosiţi. Ne era milă și atunci, 
dar întorceam ochi! si dam. Nu pu- 
team alt-fel. Trebuia să înaintăm, şi 
față cu acest scop, totul trebuia să 
fie secundar. 


Aceasta e partea cea tristă a ex- 
pedițiunilor de felul acesteia, că ori- 
ce sentiment maï bun se ucide sis- 
tematic până ce nu ma! rămâne de cât 
egoismul cel maï aspru. 

Când më gândesc la toate acele 
animale superbe cari aii muncit pen- 
tru not fără să murmure, câtă vre- 
me și-ati putut mişca membrele, cari 
naŭ avut parte nici odată de o 
mulțumire și arare-ori de o vorbă 
bună pentru aceasta, cari zi de zi 
se plecati sub biciii, până când ve- 
nea vremea că nu puteaü, si moar- 
tea îl scăpa de chinuri, — când mă 
gândesc cum aŭ fost lăsaţi pe rind 
în ţinuturile acelea pustii și ghie- 
ţoase car! aü fost martore credinţei 
şi jertfire! lor, më suprind momente 
de amară imputare. 

Ne trecea multă vreme, seara cu 
ridicarea cortului, cu îngrijirea de 
nutrețul câinilor, cu pregătirea mân- 
cäreï pentru noi, iar dimineaţa cu 
pregătirile de  plecare,—ast-fel că 
zilele nu ni se păreaii nic! o dată 
prea lungi, pentru a face marșurile 
pe cari le doream, și în același timp 


a avea şi vreme pentru somn. De 
oare ce însă nopţile deveneaii tot 
mai luminoase, nu mail aveam ne- 
voe să ne ținem de ceasurile zilei, 
ci puteam să plecăm ori-când vream 
ziua ori noaptea. Tot așa ne puteam 
opri şi da odihnej, când simţeam 
trebuința, fie pentru noi, fie pentru 
câini. 

Am încercat să fac de obiceiü zile 
de marș de câte nouă saii zece 
ore. Pe la mijlocul zilei de obiceiii 
ne opream și luam câte ceva maï a- 
desea pâine şi unt precum şi ceva 
pemikan si pastete de ficat. Aceste 
prînzuri erai însă o grea încercare. 

Ne alegeam de obiceiii un loc 
bine ferit si une ori ne înfăşuram în 
păturile noaste de lână; cu toate a- 
cestea vintul ne frigea pielea pe 
când stam în săniile noastre si 
mâncam. 

Une-ori ne întindeam saci! de dor- 
mit și ne viram într'înși! după ce 
mâncam. Dar maï adesea frigul nu 
ne da răgaz să stăm pe loc şi mân- 
cam plimbându-ne în sus și în jos. 

O muncă neplăcută era şi descur- 
carea hamurilor,—aşa că eram foarte 
veseli când în sfirşit puteam să 
plecăm. 

Dup'amiază fie-care din nor obici- 
nuiam a lua câte o bucată de cio- 
calată. 


Cei mu! mulți călători spre Pol, car! 
aü întreprins expediţii cu sănii, s'aü 
plîns de așa numita sete polară, care a 
considerată în tot-d'a-una ca un rëü a- 
prope inevitabil în călătoriile mal 
îndelungate prin pustietăţile de ză- 
padă care se agrava si mat mult 
după consumare de zăpadă. Eram 
deci pregătiţi la această sete, de care 
am suferit greü și la trecerea noas- 
trà prin Groenlanda, si luasem o pe- 
reche de ploști de cauciuc, pe care în 
fie-care dimineaţă le umpleam din 
aparatul de fiert, iar peste zi le pă- 
zeum de frig purtându-le la sin. Dar 
spre marea mea mirare, descoperi! 
în curând că adesea trecea ziua în- 
treagă fără ca să fii tentat a gusta 
din apă. Cu cât trecea vremea, cu 
atât maï puţin simţeam necesitatea 
de a bea ziua, si în cele din urmă 
renunțai cu totul de a maï lua apă. 
Dacă, în treacăt, simțeam sete, era 
de ajuns o bucată de ghiaţă de apă 
dulce, de care se găsea orl-când, 
pentru potolirea setei. (Mâncarea de 
zăpadă nu stinge setea. din potrivă 
şi poate să aibă şi alt-fel urmări rele, 
ghiaţa însă da, maï ales dacă se 
ține maï întăi cât-va timp în mână 
de sigur mulţi călători aü fărut a- 
ceastă experienţă). 

Motivul pentru care această sufe- 
rinţă, care a pricinuit cele mal mari 
greutăți multor expediţii cu săniile, 
nea fost cruțată nouă, e a se atri- 
bui în mare parte excelentului nos- 
tru aparat de fiert. Cu ajutorul lut 


am fost în stare ca, deși consumând 
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un minimum de material, să ne to- 
pim în fie-care dimineaţă atâta apă, 
în cât să avem orl cât ne trebuia. 
Ba de obiceiii maï şi aruncam din- 
tr'însa, seara. 

Vineri, 29 Martie.—Ne chinuim mai 
departe, dar merge foarte încet. 
Ghiaţa e mediocră, — nu așa după 
cum më așteptasem. Adesea dăm 
peste grăimezi mari, grozave de ghiaţă 
a căror trecere ne costă foarte mult 
timp. Trebue de mers înainte ca să 
se caute un drum şi de obiceiii tre- 
buie să se facă înconjur mal mare 
sati mal mic. 

Pe lângă aceasta se întâmplă că 
se ostenesc şi câinil si asa că e a- 
proape imposibil d'a se merge îna- 
inte cu dînșil. 

Şi pe lângă aceasta, afurisita de 
încurcătură a hamurilor, care nu se 
maï sfirşeşte şi care e din ce în ce 
maï greti de descurcat! 

Fridtjof Nansen. 


(Urmare numărul viitor) 
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Moda Parisiană unlmti 


care va apare poimâine, Jouy 2 Apri- 
lie curent, va fi într'adevăr splendid. 

Va conţine peste 20 de ilustraţii, 
un model colorat, o bucată de mu- 
zică și un PATRON, care se va da 
gratis. 

Afară de acestea materia e din 
cea maï variată. 

Putem asigura pe cititori că nici 
un număr până acum n'a fost așa 
de frumos. 

Moda  Parisiană colorată se vinde 
cu 15 bani în toată tara. 


Prețul abonamentului la MODA PARISIANA 
Pe un an, lei 1.50 | Pe 6 luni, lei 4 
Premii 
Abonaţi! pe un an primese ca premii o 
frumoasă broşă ultima noutate si o carte de 
ghicit viitorul. i 
AbonatiY pe 6 luni vor primi'ca premiü 
Cartea spre a ghici viitorul sati 1 broşă. 

In fie-care lună, toţi abonaţii vor con- 
cura prin tragere la sorți la 2 premi! con- 
sistând din 2 obiecte de valoare, 


UN NOU PREMIU ABONAȚILOR 
«MODEL PARISLANE» 


Toli abonaţii la ziarul Moda Parisiană 
cari se vor prezenta cu chitantele de a- 
bonament la fabrica de incâltăminte La 
orasul Atena, din strada Călăraşilor No. 
126, vor putea să'şi facă ghete de şevro 
pentru dame cu 4 lei mai eftin de cât 
preţurile fabricei, ghete de ghems pentru 
dame cu 2 lei mai ieftin, iar ghete pen- 
tru copii cu 1 leii maieftin de cât pretu- 
rile fabricei. 


JULES GROS 


PĂŢANIILE 


Unei nunți pariziane in jurul lume! 
XLIII 


— Să zicem un omor, atunci un 
om crud, neomenos; al vrut să o- 
mori un om, pe care îl ştial că 'I 
nevinovat şi care nu ţi-a dat nici 
un motiv de ură. 

— Nu mal vroiii să te întrerup; 
dacă vol găsi de cuviință, më voiii 
justifica. 

— Aï constatat chiar d-ta cât era 
de adînc înrădăcinată în inimă dra- 
gostea, pe care o nutream pentru d. 
Emile; numa! atunci te-a! hotărît să 
"mi arăţi scrisoarea mame şi a 'mi! 
dovedi, că 'mlrinterzice de a fi vre-o 
dată femeea acelui pe care tutorul 
meü d. Million, "1 primise ca logod- 
nicul meii, 

— Toate astea sunt adevărate dar 
unde vrei să ajunz! ? 

— Vroi să ajung la asta, că nu 
voii rezista mame! mele or! cât ar 
fi de neexplicabilă, si voii păstra 
taina acestui ordin, fiind că asa îmi 
cere ea; voiii lăsa pe d. de Rivières 
să sufere de dragostele noastre sfă- 
rîmate, și să më blesteme ca pe o 
necredincioasă, dar vroii să më re- 
dal ocrotire! unchiului mei. 

Ca să te întâlneşti iară cu d, 
des Rivières. Nici odată. 

— Tr-am spus că până acum totul 
e sfîrșit între mine și el. 

«Și ți am probat că pot să më ţin 
de cuvînt. 

— Bun! dar ce vel face atunci 
de încrederea oarbă pe care mama 
ţi-o recomandă să al în mine? Ce 
vel face cu ocrotirea pe care ea îm! 
poruncește să ţi-o dai. 


— Increderea asta, ţi-o daŭ fără a ' 


sta la tocmeală, pentru tot ceea ce 
nu zignește conștiința mea. 

— Explică-te. 

— Da, nici odată nu më va con- 
vinge cine-va că o fată mare poate 
să nu se conpromită, umblând lumea 
cu un tînăr, acesta fiind chiar cel 
may ilustru personaj din lume. 

— Nu uita, d-ră, scopul meii ede 
a te rapatria și a te pune sub pro- 
tecția mame! mele, cea mai virtoasă 
dintre femei. 

— Eü, d-le vroii sati să mă în- 
torc la d. Million, sai să mă întorc 
singură în Francia unde moravurile 
americane n'aü pătruns încă, și unde 
nu se admite ca o fată să ia câm- 
pil cu un băiat, 

— Nu stiü ce mijloace aï să în- 
trebuinţezi, ca să realizezi unul din 
aceste scopuri. 

— Dar cine are să mă împedice? 

— Totul, neexperienţa d-tale, lipsa 
de protecţie și peste toate astea si 
lipsa de bani. 


— EL bine, d le, nimic mai simplu, 
de cât ceea ce am să fac; më crezi 
aşa de proastă ? 

— E, ce? 

— D. Million a fost pe aici, chiar 
în otelul, în care ne găsim. 

— Da, dar a plecat. 

— Cunosc pe d. Million, pe orf 
unde trece lasă urmă de generozi- 
tate şi prieteni. 

— Fie, dar prietenia asta, cum al 
s'o resfring! asupra d-tale ? 

— lată cum, voii spune proprie- 
tarului otelului, situaţia în care më 
găsesc și "1 voiii ruga să intervie ca să 
găsesc pe protectorul meü natural. 

Cu tot sângele lu! rece, Petre Du- 
ther tresări. 

Captiva lui băgă de seamă asta și 
luă tonul cel mai liniștit din lume și 
cel ma! nepăsător. 

— Încearcă, d-ră, zise el, mi sar 
părea foarte curios, că otelierul care e 
prietenul mei de vre'o zece ani, să 
consimtă a asculta pe aceea, pe care 
îl voii spune că eo școlăriță fugită, 
în loc de a crede un om, care-a că- 
pătat reputaţie în lume. 

D-ra Allard nu se dădu învinsă. 

— Dacă mijlocul meü nu e bun, 
am altele. 

— Să vedem! 

— Voiii afla unde a plecat «Is- 
bânda». Voiü serie d lu! Million sati 
îi voiii telegratia, ca să cer protec- 
tiunea lui. 

Petre Duther zîmbi. 

—  Nădăjduesc, zise el, că înainte 
de reîntoarcerea tutorului d tale noi 
vom fi ajunși la Havre. 

— Atunci voii întrebuința un mij- 
loc suprem. 

— Oare e indiscret a te întreba? 

— De loc. Më voii duce la con- 
sulatul francez şi më voiii pune sub 
protecţia reprezentantului Francieiy. 

— Nu vel face asta, d-ră Allard. 

— De ce, domnule ? 

— Pentru-că cine vă va dovedi că 
are să vë asculte consulul. 

— E datoria luy. Eù voiii încerca. 

— Să admitem că te ascultă, si 
că îţi plătește rapatriarea, că chiar 
te pune subt protecţiunea une! fa- 
miliy în timpul drumului, dar n'a 
să faci asta d-şoară,. 

— Pentru ce, pentru ce, te întreb? 

— Fiind-că al să'ţi aduci aminte 
că am fost pentru d-ta un protector 
credincios, că te am respectat și am 
făcut să fil respectată, că pretutin 
den! si tot-d'a-una, m'am ocupat de 
liniștea d-tale fiind-că, într'un cuvînt, 
îmi datoreşti recunoștință. 

— De sigur, nu neg, ba chiar re- 
cunosc, că în ceea ce më priveşte, 
nu pot de cât să aduc laude purtă- 
rel d-tale cu mine. 

— Eï bine, d-șoară, iată o dilemă, 
din care spiritul cel ma! cu judecată, 
nu poate eşi la capăt. 

— Care anume ? 


— Sail consulul încrezător în mine, 


în misiunea pe care guvernul fran- 
cez mi-a încredinţat'o, în reputaţia 
mea de om cinstit, te va lua drept 
o aventurieră. Și în acest caz rămân 
stăpân pe situaţie. 

«Dacă dimpotrivă consulul te crede, 
atunci iată më pe mine dezonorat 
în ochi! lui. 

— Crezi oare reclamându'! liber- 
tatea mea, voii uita də a spune că 
al fost bun și respectos cu mine? 

— Aici va înceta de a te crede. 

— Pentru ce? 

— Pentru-că firea omenească e în- 
clinată a crede ma! iute r&ul de cât 
binele. 

— Eí dar ce'mi pasă de aprecie- 
rea acestui om? 

— Er, dar dacă ar fi vorba deel, 
dar chiar de a doua zi toată presa 
se va ocupa de acest eveniment. 

«Unele ziare te vor celebra ca o 
eroină persecutată, altele te vor tiri 
prin noroiii. 

«Când despre mine orl-care ar fi 
hotărirea consulului, iată-mă dezo- 
norat mu numai în America dar în 
Europa întreagă. 

«Multe ziare aü să'mlia partea in- 
vocând trecutul meii. 

«Dar câte altele vor fi fericite să 
batjocorească şi să atace, pe un om 
a cărul reputațiune a rămas intactă. 

«Asta fiind-că nu vel vrea să rës- 
plătești de cât privtr'o ingratitudine 
neagră, tot ce am făcut pentru d ta. 

D ra Allard rămase tăcută și în- 
gênduratä. 

— Eşti foarte cu judecată, d-le 
Duther, zise ea, cše) dintrun cu- 
vînt mi-al luat douë mijloace de ac- 
tiune. 

— Cum douë mijloace ? 

— Da, căci më gândeam în caz 
de nu reușesc la consul, să më a 
dresez la presă. 

— Şi cum? 

— "Ţi-am spus, renunţ, căci dacă 
eü ţin foarte puţin la opiniunea pu- 
blică, nu voiii consimţi nici odată să 
vă sacrific. 

R&maseră tăcuţi câtă-va vreme. 

De odată d-ra Allard îşi lăsă ca- 
pul în mâini și începu a plânge. 

— Sunt foarte nenorocită ! zise ea, 

Exploratorul fu atins de această 
durere. 

| Domnișoară, zise el, nu mai 
plânge, că nu pot vedea fără să su 
ter durere d tale. 

«Dacă stăruești, îți jur pe cinste 
că voii face ce vre! vrea. 

Domnișoara își șterse ochii și în- 
tinse urechia. 

— Nu më înşela, d-le, zise ea, 

D. Duther luă cuvintul. 

— D-ră, zise el, până acum te-am 
lăsat în cea mal mare linişte. Dar 
ești expusă la mari pericole dar că nu 
plecăm îndată în Franţa. 

«Află că are să isbucnească o revo- 
luţie în amândouă Americile. 


«Aï trăit printre Indienj, si te-al 
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putut convinge ce caracter ai. 

— Sunt blânzi și îndatoritori pen- 
tru dușmani. 

— Indieni! sunt tari si numeroși 
în multe părți ale continentului. 

«Pretutindeni sunt îndirjiţi împo- 
triva năvălitorilor și a tiranilor cu 
pielea albă. Astă-zi această ură e 
gata să facă explozie. 

— D. Milion şi prietenii săi sunt 
înștiințați de acest pericol. 

— Da: 

— Atunci pentru ce șiai urmat 
drumul. 

— Par'că li sai pus 
ochi. 

— EI bine, dacă e uşa, exclamă 
d-ra Allard, dacă vrei să te ţii de 
cuvînt, du-më la prietenii mei, în 
pericol. Voiii să isprâvesc cu e! des 
nodămiîntul călătoriei aceştia, pe care 
am început'o cu atâta plăcere. 

— Dar spune-mi! de ce nevoie are 
să fie prezenţa d-tale lângă d-l Mil- 
lion ? 

— De nici una, dar cum crezi că 
aş sta liniştită, când më voiü gândi 
că draga Iulie, Marie Fontaine, d-ra 
Leroux si d-na Raimond, pot fi le 
gate de stilpul torturel, si schin- 
giuite ? 

— AI uitat pe cine-va din enume- 
rarea d tale, pe d1 Emil des Rivières. 

— Da, dle, lam uitatpe el şi pe 
toți domni! aceia asa de devotați. 

— Spune mi care va fi purtarea 
d tale față de Emil. 

— Purtarea mea va fi foarte sin- 
ceri, îl voiii spune că trebue să re- 
nunte pentru totd'a-una la realiza- 
rea proectelor noastre. 

— Atunci dră pregăteşte-te de 
plecare. Am să më informez fără în- 
târziere de locul unde a plecat; am 
să”! telegrafiez da-ă se poate, dacă 
nu'1 voiü scri ca să nu meargă ma! 
departe înainte de sosirea noastră. 

Spunând aceste cuvinte d. Petre 
Duther se sculă şi apăsă un buton 
care făcea relief pe zid. 

Un băiat se ivi. 

— Spune d-lui Delmonico, că do- 
resc să! vorbesc. 

După cinci minute stăpânul casel 
sosi. 

— Vorbeşte, zise el, te ascult. 

— Şti! unde și-a îndreptat pași! 
dl Million ? 

— De sigur, d-l Million s'a îmbar- 
cat pe «Isbînda» și aü părăsit por- 
tul New-York azi dimineaţă, iar «Is- 
bînda» se îndreptează spre Antile, 
trebue să abordeze la micile Antile, 
se îndreptează spre Guadelupa unde 
nunta pariziană își propune să stea 
mal multă vreme. 

— Trebue să telegrafiăm fără în- 
târziere, zise dra Allard. 

— Este o pedică mică, zise dl 
Delmonico. 

— Care ? 

— Telegrama are să ajungă îna 
intea d-lor, mal bine e o serisoare 


un văl pe 
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că ajunge aproape în acelaş timp. 

— Atunvi, alt-ceva, zise d-ra Al- 
lard, când pleacă vasul care face 
serviciul poștei ? 

— Chiar astă-seară la 6 ore. 

— Cine ne împedică de a'l lua? 

— Bi nu, că altă treabă n'am, 
răspunse Duther. Ë 

Pe cànd Petre Duther cu d-ra por- 
neaü sñ ne intoarcem la nunta pa- 
riziană. : 

Cât tinu drumul pe ocean, timpul 
fu foarte plăcut, până ce abordară. 

Guadelupa e formată de o insulă, 
sai maï bine zis, de dou& insule 
mari despărțire printrun curs de 
apă sărată, 

Are drept capitală orașul cu ace- 
lași nume. 

Peste tot se 
moase. 

Toţi pasagerii suiți pe punte ad- 
mira acest spectacol încântător. 

După cum e obiceiul în toate por 
turile, încercară examenul comisiune! 
de sănătate, apol se coboriră. 

D. Million şi prietenii! pătrunseră 
în oraş, zidit pe un pămînt mocir- 
los și nesănătos. 

Totul părea noŭ, natura 
laţia. 

In port eraii valuri de bumbuc, 
pe care le mănuiaii negrii, întune 
cați ca noaptea și go! până la 
mijloc. 

Lângă e! femeile negre de abia 
acoperite stăteaii gre:ește si if pri- 
veaii cum lucraŭ. 

Mici negrişori, goi de tot, stăteaii 
așezați în cerc si 'şi treceaii o bu- 
cată de trestie de zahăr, pe care o 
sugeaü pe rînd. 

Părăsiră cheiul şi pătrunseră tu 
stăzile strimpte ale orașului. 

Acolo începu desamăgirea. 

Era o căldură toridă şi înainta! în 
aleele întortochiate, mărginite de că- 
sute mici, murdare, întunecoase, a- 
coperite cu bambu. 

Unele negre bătriîne eseaü în pra- 
gul casei şi chemându-se în limba 
creolă, făceaii să r&sune aerul de 
sunete discordante ca'ntr'o seră din 
grădină de aclimataţie din Paris. 

D. Million primise serviciul unul 
negru mare, care se oferise foarte 
grațios si ştia franţuzește bine. 

— Vë voit conduce la hotelul «Co- 
loneal», spuse el, şi veţi sta acolo 
foarte confortabil. 

Călăuza asta duse mica trupă în 
piaţa tirgului, pe care trebuia so 
străbată, 

Acolo, europenii fură învăluiți în- 
tro învălmăşeală neînchipuită. 

Cele mat urite creaturi păreaii că 
şi ar fi dat întâlnire acolo. 

Galantul marchiz băgă de seamă 
câte-va tinere si frumoase mulatre. 

Eraü precupeţe de legume si fructe 
care chemaii mușşterii cu multă 
graţie. 


văd locuinţe fru- 


şi popu- 


Vindeaii fructe de o înfățișare pot 
titoare mere, scorţişoară. 

Doamnele se lăsară a fi ispitite și 
gustară din aceste fructe intertro- 
picale. 

Toate fură de părere, că înfăţi- 
șarea e mal frumoasă de cât gustul. 

Călători! ajunseră în sfirșit la 
hotel. 

Era un han foarte răi ținut, sila 
cel dintăi aspect fie care 'și putu da 
seamă de câte parale face. 

— Ne vom întoarce să mâncăm 
şi să dormim în corabie, zise d nu 
Million. 

Până la masă vizilară orașul. 

O biserică frumoasă toată de fier, 
în faţa căreia e palatul de Justiţie. 

Apoi se duseră să viziteze teatrul, 
spitalul marinei, spitalul Sf. Jules, 
muzăul Herminiar. 

Seara la masă d. Million spuse: 

— Prieteny, oraşul nu'mi place. 

— Nici mie, nici mie, r&spunse 
fie-care, 

— Atunci să plecăm. 

Se hotăriră a se duce la o insulă 
«Maria Galantă», care era locuită de 
un domn Guignes, cunoscut tuturor. 

«Isbânba» nu întârzia de a arunca 
ancora, 

Peste puţin proprietatea prietenu- 
lui li se întățișă în toată măreţia și 
simplicitatea publică, 

Era o clădire imensă, cuprinzînd 
nu numa! locuinţa proprietarului, dar 
și fabrica de zahăr. 

Căci d. Guignes era un plantator 
de trestie de zahăr. 

Aci fură foarte bine primiţi. D-na 
Guignes era o creolă franceză, şi nu 
stia cu ce să se facă mat plăcută 
consingenilor săi. 


Cât stătură acolo făcură escur- 
siuni prin împrejurimi. 

După prînz însă căldura era așa de 
mare că nu o putea învinge. 

Atunci toţi se culcaii. 

In schimb prelungeati serile, cari 
erati de o răcoreală delicioasă. 

Distracţiile, pe car! si le învoiaii 
erai vînătoarea pentru domni, pes- 
cuitul pentru doamne. 

Merseră la Roussel, la Basses, la 
Capesterre, la Vermouth, la Ermi- 
tage, pretutindeni fură primiţi foarte 
bine, nu numai în Antilele franceze 
dar si în cele spaniole şi engleze. 

Intr'o seară la o oră înaintată, un 
strigăt îngrozitor se auzi. 

Strigătul acela nu seamănă cu 
nică unul, care săl maï fi auzit că- 
l&toril. 

Nu era nici un muget, nici un ră- 
get. Fie-care auzind acest strigăt, 
simţi un fior. . 

Guilaume Novet nu făcu de cât o 
săritură de la masă, la cabina care 
"1 slujea de odaie și luă pușca. 

Tinerii alergară la ușă și 'și pre- 
umblară privirile prin transparența 
acestei nopţi tropicale 

Nimic nu se vedea. 
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— Aideţi să ne înarmăm și să fu- 
gim afară, zise d. Dick Moore. 

Făcură asta și atanci un strigăt 
nu maï puţin groaznic ca cel dintâi, 
se auzi. 

Acum nu se mal puteai 
Venea de la mare. Alergară 
colo. Negri! îi precedaseră. 

— E o balenă, strigară el. 

Atunci d. Dick Moore sfătui pe 
cel l'alți să se întoarcă îndărăt, să 
nu facă nimic până dimineaţă, 

Pe drum d. Barbier zise: 

— Am auzit adesea la Paris, ser- 
vindu-se de expresinnea: 

(Va urma) 


IN JURUL LUMEI 


Aventuri de călătorie 


înşela. 
într'a 


Reapariția lui Andre 


Din Victoria (Columbia Britanică), 
agenţia Reuther din Londra anunţă 
următoarele : 

Aci a sosit un fost curier poştal 
al Statelor-Unite, de la Dawson-City, 
care spune că vestitui călător -în ba- 
lon la polul Nord, Andrée, se află în 
Klondyke (ţara aurului din America 
de Nord) și că are scrisori de la An- 
dree. 


Cei trei aeronauți 
1. Audrėe. — 2. Fraenkel. — 3. Strindberg 


După o altă versiune, Andrée sar 
afla la St. Michael, în Alasca, iar nu 
la Klondyke. 

Pe de altă parte o depesa din Stoc- 
kolm (Suedia) spune de asemenea: 

«Consulul suedo-norvegian din San- 
Francisco a telegrafiat ministerului 
de externe că un curier anume Ia- 
cob Carr, de la Alaska, a sosit la 
baia Depatture si a afirmat unor oa- 
men că are la sine scrisori de la 
profesorul Andrée, însă a refuzat să 
dea alte amănunte. S'a început o 
cercetare.» 


Soarta expediției la polul Sud 


Sa svonit cum-că vaporul «Bel- 
gica», care a plecat în expediţie spre 
polul Sud, și din care face parte și 


un român Racoviţă sar fi cufundat 
în ziua de 1 Ianuarie în canalul 
Beagle. 

Ziarul Sshipping Gazette anunţă în 
chip oficial că «Belgica» s'a sfără- 
mat în cânulul Beagle, la capul San 
Dieglo, lângă capul Horn, adăogând 
că echipagiul a fost salvat. 

Ziarele belgiene dovedesc că acest 
svon nu poate fi adevărat. 

Ultimele scrisori ale căpitanului 
Gerlache, primite la Bruxelles, pur- 
taŭ data de 12 Decembrie 1897. 

Ele anunțaii că expediţia plecase 
la 2 Decembrie la ora 1 după mie- 
zul nopţei de la Punta Arenas, la 
Sudul "Țărei de-foc. š 

A doua zi «Belgica» ajunsese in 
frumoasa baie Speranţa pe coasta 
orientală a insule! de Clarenţa, o in- 
sulă considerabilă situată la Est de 
Țara-de-foc. La 9 Decembrie ea a- 
junsese la Ushnaia, la 2 grade maï 
mult spre Sud și pleca pentru baia 
Lapotia, câtre limita cercului polar 
antarctic, adică către tara Graham 
snii tara Alexandru I. In drumurile 
pe care le-a făcut navigația a în 
tâmpinat multe dificultăți. Dar bra 
vii exploratori belgieni știad așa 
de bine lucrul ăsta în cât nu că- 
lëtoreaŭ de cât ziua si stăteati noap 
tea, ceea ce însemnează că el luati 
toate precauțiunile necesare spre a 
evita ork-ce nenorocire. EI trecus' ră 
printr'o mare furtună si aşa de bine 
în cât comandantul Gerlache scria: 
«Nu fiţi neliniștiţi Belgica este un 
vapor cât se poate de solid». 

Deci iată Belgica eşind triumtă- 
toare la 12 Decembrie din momen- 
tele cele maï grele pentru navigație 
şi pornind spre Sud. Şi se anunţă că 
la 1 Ianuarie, adică 20 de zile maï 
târziti, vaporul s'a cufundat la capul 
Horn la vre o sută leghe la estul lo- 
cului unde am văzuto îndreptân- 
du se spre Sud. Adică în loc dea 
înainta, ea a mers înapol. S'ar putea 
presupune asta dară sar fi ivit o 
furtună grozavă. Dar nici asta nu e 
cu putință la un vapor, ci cel mult 
s'ar putea admite la o corabie. 

Ni se spune că echipagiul e sănă: 
tos. Atunci cum să se explice faptul 
că nici unul din membrii se! n'a dat 
nică un semn de viaţă şi na semna: 
lat această catastrofă. Comandantul 
Gerlache are un cod telegrafic care 
"1 permite de a trimite știri despre 
el. Presupunând că el a recurs nu- 
maï la calea poștală sar fi putut 
primi de la el sati de la tovarășii sel 
știrea naufragiului de acum o lună, 
adică pe la începutul lui Martie. Si 
cu toate astea eï n'ai trimis nici o 
vorbă. Și numat graţie vre-unuï ma- 
telot obscur norvegian sosit în Ame- 
rica de Sud la Christiania, de unde 
se telegrafiază relația sa la Rotter- 
dam și de unde s'a trimis vestea la 
Bruxelles. 

Notaţi că spunând că de la 1 Ia 


ntarie, expediția Gerlache n'a spus 
nici o vorbă despre distrugerea nš vel 
sale lângă cupul Horn, no! omitem de 
a reaminti mesagiul trimes de un po- 
rumbel călător de la Punta Arēnas 
la 26 Ianuarie și anunțând că totul 
era bine pe bord. 

„Dar cum s'a putut naşte această 
veste tristă. 

„Se ştie că în cursul ultimelor că- 
l&tori! în America de Sud, «Belgica» 
a trebuit să debarce patru din mem- 
bri! echipagiului, culpabil! de tenta- 
tivă de nedesciplină şi în numtrul 
cărora tigura bucătarul. Acești pa- 
tru oameni ai fost înlocuiți prin 
belgieni! recomandati de către con- 
sulul belgian din America Australă. 

Se poate presupune că unul din 
aceşti oameni înlocuiţi ar fi r&ăspân- 
dit vestea despre naufragiul vapo- 
rului «Belgica». 


Stanley. 
REVOLUTIA EGIPTEANĂ DIN 1881-82. 
Arabi-Paşa 


I 


Timp de patru ani, 1869 75, Egip- 
tenii cuceriseră imensul Sudan-Orien- 
tal, de la Asuan și până la Mruli, 
pe canalul lui Napoleon, lângă la- 
cul Victoria. Vice-regatul Egiptean 
se întindea acum pe o suprafață de 
maï bine de 3,000,000 de kil. p., si 
cuprindea—afară de Egiptul proprii 
zis — Nubia, Darfurul, Cordotunu!, 
Bahr-el Ghazalul, Senaarul și provin 
ciile Ecuatoriale. 

Insă această încercare de mărire 
costase pe Khedivul Ismail, multe 
parale. Datoriile Egiptului se urca, 
la sfirşitul cumpanielor de cuceriri, 
la trei miliarde si jum. de franci. 
Și, prin dobânzi si nout împrumu: 
turi, această sumă se augmenta 
merei. 

In 1879, Puterile Europene cerură 
Khedivului garanții pentru bani! luaţi 
cu împrumut. Ismail, d'o-cam-dată, 
promise că va da; măl în urmă însă, 
după ce purtase mai mult timp pe 
ambasadori cu vorba de azi pe mâine, 
nu voi să satisfacă nici una din ce- 
rerile Puterilor, 

Acum, după acest refuz formal, ur- 
meaziă, între Cairo, Constantinopol, 
Paris, Londra, etc., un schimb de 
note, car! aü ca desnodământ detro- 
narea Khedivului, în ziua de 26 Iu- 
nie 1819, In locul In locul lui Ismail 
fu numit fiul săi, Mehemed Tewfik: 
Paşa, sub epitropia marilor Puteri. 


II 


Tot-d'a una când întrun Stat se 
întâmplă câte o zguduitură, dușmanii 
caută să profite spre a deveni pu- 
ternici. Tot aşa se întâmplă si aci. 


A 


ZIARUL CALETORIILOR 


Criza morală, materială și financiară 
ce urmă după răsturnarea lui Ismail, 
unită cu pierderea către supuși! să! 
a prestigiului noului Khediv, care 
acum era privit ca slugă, ca vasal 
al Europei, făcu ca colonelul Ahmed- 
Arabi să profite si să ridice steagul 
revoltei. 


III 


Ahmed-Arabi al Husein, născut la 
Herya-Rosna, în anul 1839, era un 
Felah cu un aspect grosolan, cu 
gura enormă, cu capul ţuguiat, cu 
buzele groase. La; etatea de 14 ani, 
el intrase în școala militară de unde 
eşise ca sublocotenent pe timpul 
domnie! Khedivului Said-Pașa, dar 
primul sëü pas fu nenorocit si dinsul 
după ee fu bătut, fu gonit din armată şi 
degradat pentru nedisciplină. Alungat 
din armată, el se consacră cât-va 
timp studiilor religioase la univer- 
sitatea din Al-Afhar. 

Sub domnia lu! Ismail, Arabi intră 
din noii în armată, si — cu toate că 
nu se distinsese întru nimic—fu fă- 
cut locot,.-colonel, în care calitate el 
luă parte la campania contra Abi- 
sinieï, 1867—68, sub ordinele lut Sir 
Roberth Napier. 

La întoarcere, dinsul începu să 
organizeze societăți secrete, în scop 
d'a da Egiptului o adunare naţio- 
nală, d'a reconstitui armata si d'a 
micşora puterile slujbașilor si şefilor 
albi şi Cireazieny. In ziua de 15 Ia- 
nuarie 1881, el ţinu, la o întrunire, 
în- fața unu! publice numeros, un 
discurs în acest sens, — din care 
cauză și fu arestat; însă partizanii 


lui sparseră porţile închisorel si "1 
liberară. 
Ambasadorul francez din Cairo, 


d-nul de Ring, crezend în sincerita 
tea aspirațiunilor lu! naţionale, rămas 
neutru lx invitarea ce! făcuse con- 
sulul englez d'a se asocia cu el spre 
a pune capăt răului încă în înce- 
putul săi. Și, într'acest timp, parti- 
dul naţional egiptean al luy Arabi- 
Bey nu întârzie să se facă temut 


IV 


Puterile Europene, în urma notifi- 
cărei reprezentanţilor lor lı Cairo, 
auzind de cele ce se petrece în Egipt, 
răspund guvernului Keiivului că în 
vice-regatul Egiptean nu se poate sta 
bili o Cameră. 

Infuriat în faţa acestui răspuns, 
Arabi își împrăștie agenţil—așa zișil 
arabiști— în toate provinciile spre a 
îndemna poporul, și pe militari cu 
deosebire, d'a se răscula în contra 
Kedivulu şi d'a se da de partea lui. 

Arabiștii lucrară cu o aşa de mare 
iuțeală și îndemânare, în cât, peste 
două săptămâni, cea maï mare parte 
din populațţiune se revoltă în contra 
luy Tewfik. 
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Arabi, pân'acum bey, fu înălțat— 
de cătee Cameră, pe care deja in- 
surgenți! o stabiliseră—la gradul de 
general şi numit ministru de r&/boiiă, 

Noul ministru chemă acum din 
Sudan toate trupele spre a'l sprijini 
în întreprinderea sa. 

Partidul Naţional Egiptean declară 
pe Kediv închis în palatul săi sil 
amenință că, la cea mal mică mis: 
care sati cerere de ajutor de la Pu- 
teri, va fi omorît. 

Vice-regele părea pierdut. 

Toată ţara era în revoltă; cel cari 
pân'acum nu fuseseră amestecați eraii 
zăpăciţi de groază. Forţele rebele nu 
eraii de netemut!... 

Consulul Francez, care pân'acum 
nu făcuse nici o mișcare, se unește 
în fine cu ambasadorul Englez în a 
cere exilul luy Arabi care, în neca- 
zul lor, se fălea acum cu titlurile 
de general si ministru... 


V. 


La 8 Iunie 1882, Sultanul din 
Constantinopol trimise în Egipt pe 
Derviș-Pașa ca să liniştească rës 
coala; dar spiritele erai atât de su- 
rescitate, în cât nici nu ma! era 
vorbă d'a se ține socoteală de su- 
premaţia Padișihului. Derviş nu putu 
să facă nimie. 

Cât-va timp apoi, zile sângeroase 
și negre erai să vină asupra portu- 
lui Alexandria. 

La 10 Iulie, Sir Beauchamp Sey 
mour, amiral englez, bombardă acest 
port, îl distrugea prin foc altă parte 
și debarca trupele engleze pentru o- 
cuparea Egiptului. 

Intre acestea, Arabi-Paşa se retră- 
gea cu armata sa la Tellel-Kebir, 
unde lordul Garnet Wolseley îl ur- 
mări. 

In curând părăsirea şi trădarea se 
încuibă în rîndurile rebele. Când se 
auzi că Khedivul, cu ajutorul engle- 
zilor, a supus regimentele, eï înce- 
pură să'și părăsească șeful și să se 
împrăștie care încotro. 

Sir Garnet îi urmări pretutindeni 
și "1 sfărîmă complect în luptele de 
la Cairo, Tell-el.Kebir, Kafr-Duar și 
Kasasin. 

Arabi-Paşa, trădat, fu prins îndată 
de englezi. Judecat, el fu condam- 
nat la moarte, care pedeapsă, maï în 
urmă, fu redusă la exil pe viață, la 
Ceylan, unde trăeşte si acum. 


Const. A. Ștefănescu 
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Numěrul 42 din «Ziarul Căl&to- 
riilor» va apare Vineri 3 Aprilie 
corent. 
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Abonamente premii 


BF De la 1 Aprilie g@ 


Cine se va abona, cu începere de la 
1 Aprilie 1898, la ziarul < Universul > 
politic, care apare în fie-care zi dimineața, 
va primi următoarele premii : 


Pentru 3 luni lei 5.30 în toată tara 


In provincie 20 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


SE PREMII GRATUITE 3 


Un roman iluslrat de 2 volume, precum 
«Universul» literar colorat pe timp de trei 
luni. 


Pentru 6 luni lei 10.30 în toată tara 


In provineie 30 bani mat mult pentru 
portul premiilor 


ŞI PREMII GRATUITE “ë 


Un roman de 4 volume ilustrat și ziarul 


«Universul» literar coloral, timp de 6 luni. 


Pentru un an lei 21.50 în toată ţara 


In provincie 1 leă mal mult pentru 
portul premiilor 


gy PREMII GRATUITE 8 


Un roman ilustrat de 6 volume. — «Uni- 
versul» literar colorat limp de 1 an, o fru- 
moasă brățară, o zaharnile și un porl-cea- 
sornie de metal. 


9 IMPORTANT SE 


La f ae we-cărei luni, afară de premiile 
ma sus nolate, se mai acordă prin tragere 
a sori şi în mod gratuit, la toli abonaţii, 
alte 3 premi în obiecle de mare valoare. 

Aceste obiecte sunt deja expuse în vilri- 
nele palatului «Universul». 

N.B.—De oare-ce «Universul» politic a- 
pure și în loale Duminecile, preţul abona- 
menlului s'a scumpit cu puţin. 


Mica publicitate 


5 Bani cuvîntul 

De oare-ce Universul politic apare si 
în toate Duminicile, vom rezerva în a- 
cest număr și în numărul care apare în 
fie-care Jouy un spaţii în pag. IV pen- 
tru Mica publicitate, în care vom 
publica, pentru preţul de 5 bani cu- 
vintul, anunciuri de oferte si cereri de 
funcții; închirieri si vînzări de case, 
locuri, etc.; oferte şi cereri de bani; 
cereri si oferte de profesori, guver- 
nante, administratori de moși), bone, 
servitori, servitoare, etc.; corespon- 
denţe, etc. 


Ceasoarnice 


se află la administraţia ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoianv 
No. 11,. Bucuresci. 


Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasoarnice de metal soleil, cari n'ai nică o deosebire de un 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 şi 13.50. 


Domnii doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel mai bogat a- 
sortiment de ceasornice de tot felul, de metal alb sai aurit și oxidat, 


pə argint şi de aur, pentru dame și bărbaţi, cari se vind cu 30 la sută mai 
eftin de cât ori unde. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteptător, de metal sai 
de lemn artistic sculptat.— Lei 4.50, Lei 8.50, ete. etc. 


Pendule de bronz mici de masă, foarte elegante, numai! cu le) 
5.50 bucata. 


Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumusețe, acoperite 
cu un glob de sticlă albă.— Preţuri de ocasiune. 
Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cântă 


un frumos cântec la fie-care ceas.—Lei 22 și lei 24 bucata. 


Ceasornic de aur patent Traian, sistem Roskopt perfecționat, premial 
cu cea mai înaltă distinețiune la cea din urmă expoziţie specială de 
ceasornice din Geneva (Elveţia). — Bucala lei 170 pe complant. — Nici cu 300 
de lei nu se găsește un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai fin şi solid 
şi de-un mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de metal niche 
lat Lei 17.50 şi de metal oxidal lei 19.50 


LANTURI de tot felul 


fantazie, de metal aurit saŭ oxidat şi de aur, pentru dame și bărbaţi, cu prețuri 
ne mai pomenit de ieftine. 


map Reparații de ceasornice gw 


se efectuiază în modul cel mai perfect și durabil, la atelierul înființat de adminis 
trația ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveţia doui lucrători din ce 
mai experți.—Reparaţiile se garantează pe timp de un an. 


Intre orele 12-—L!'/, atelierul de reparațiuni este închis 


a7 Velodromul Român 


— Soseaua Kiseleff, Rondul II, Bucureşti — 


Ori-ce tuse, 


aş- vindecată -PE 


Cine vrea să se vindece sigur O ; ; 
i : se va redeschide în ziua 1 și 2 de 
şi în scurt timp de orice tuse, Paste, adică în zilele 5 şi 6 Aprilie 
să cumpere numai hapurile de j 


catramină ale celebrului chimist viitor, pentru 

dr. Bertelli din Milan, aprobate de ` pe- A lergări de biciclete- 
consiliile sanitare superioare din i 
Italia și România. 


O cutie costă numa! ler 2.50. | precum si Alergări pe jos 

De vînzare în provincie la: 
toate farmaciile si în Bucureşti 1 Inscrierile alergătorilor se vor primi 
drogueria centrală Mihail Stoenes- | numa! la administrația ziarului <Uni- 
cu, str. Academie! No. 2; la dro- ; versul», strada Brezoianu No. 11, Bu- 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- | curești. 
demiel No. 4 si la drogheria «Cai- | O săptămână înainte de curse, se va 
nele Negru», Ion Tetzu, strada | deschide Velodromul pentru antrenagii, 
Lipscani, Bucureşti. care se va putea face în fie-care zi de 

Toate cuuile cari! nu vor avea lla orele 3 la 6p. m. Biletele de intrare 
în interiorul lor o instrucţie în la Velodrom pentru antrenagiii se vor 
limba română cu stampila admi- lua de asemeni dela administraţia zia- 
nistrație! ziarulu! «!Juiversul» str, j rulul «Universul», 


vor considera ci! faldone. — E 
| : 


vor considera cn  falş ficute. 
| 


Naţionale (profesionişti și amatori) 


Typ. UNIVERSUL, Luigi Cazzavillan, Strada Brezoianu No. 11, Bucuresti. 


Anul II.—No. 42. 


5 BANI IN POATA ȚARA Bucureşti, Sâmbătă, 4 Aprilie. 1898 
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ŞI AL INTEMPLĂRILOR DE PE MARE ŞI USCAT 


& ZIARUL CALETORULOR 
apare de 2 ori pe sčptňămāànă 
MARŢEA şi VENEREA 


Lei 4.50 pe an în toată tara 
> 2.50 < 1/, « « « 
Abonaţii pe un an primesc și un roman de 1 volum. 


Redacţia şi Administratia : 
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Amintiri din Tonkin 

Debarcasem la Haiphong, pe un 
soare arzător de lunie. Pe măsură 
ce soarele apunea, străzile oraşului 
deșarte când am sosit, se umplea 
de lume. Esif si eŭ și më instalat la 
o masă “din frumosul otel Gaudau- 
bert spre a aștepta, sorbind un pa- 
har de absint cu ghiață, pe amicul 
la care primisem să fii găzduit, 

Soarele dispăruse când gazda mea 
veni să më caute. El avea una din 
cele maï frumoase locuinţe din Hai 
phong, adică o casă apărată în cele 
patru părți de verande pline de ver- 
deaţă. 

Indată ce furăm la masă şi un 
mare pankah (evantaliă), pus în miş- 
care prin ajulorul unei sfori de care 
trăgea un mic servitor chinez, se ba- 
lansa d'asupra capetelor noastre şi 
ne făcea vînt. 

După masă gazda mea mă duse 
în odaia de fumat opium, unde maï 
veniră si câți-va amici d'art lui. 

Văzend pe fie-care lungindu-se pe 
o canapea voii să gust si eŭ din 
această otravă, ale căreï efecte mi- 
nunate se exagerează atâta. 

Un grefier care era din acea re- 
şedinţă më iniție în misterele opiu- 
mulut. El mi-a explicat că opium e 
un remediii contra desinteriei, un 
calmant contra durerilor, fiind-că 
insensibilisează nerviy., Intr'o doză 
raţională, zece sati cinci-spre-zece lu- 
lele pe zi, procură o bună stare ge- 
nerală care se resumează în satis- 
facţia morală, si face să dispară 
toate grijile. Din nefericire e aproape 
imposibil de a se mulțumi cu doze 
raţionabile ; se începe cu 5—6 lulele, 
a doua zi se ia şeapte, a treia zi 
opt, şi așa înainte pâna la 60—80 
pe zi. Atun Y opium a devenit o ne 
voe, de care nu te poţi lipsi fără a- 
davărate suferințe, fără chiar să 
cazi bolnav; nimic nu poate să o- 
prească pe fumător care, spre a se 
reține, se otrăveşte încet de tot. 
Trebue să absorbi această otravă ne- 
împăcată, căci nu te ma! poţi des- 
părţi de ea. 

oe 


A treia zi lua! şalupa fluvială care 
se urcă pe riul Tai Bing și sosi! în 
câte-va ore la Haï- Doung unde më 
aştepta un prieten bun al mei, co- 
leg de școală, care era un inspector 
al misiune! din provincia Hai Doung, 
d. de Gouret. 

A doua zi după șederea n'ea la 
Hai-Daung, traversaiii cu may multe 
famili! fluviul Kesat, care curge prin 
mijlocul orașului. 

Cu no! se afla și d-na de Gouret. 

Capetele noastre dispăreaii sub 
niște larg! căști învălite cu pânze. 
Bărbaţi si femei, stăteam în picioare 
spre a nu ne umple hainele noastre 


pe acele bănci care eraii umede. 
Douë femei bătrâne anamite, vâslaii 
luntrea noastră spre a o conduce pe 
cel-Valt țărm. 

Aci ne aștepta agentul de lucrări 
publi e şi sora sa, oficiantul poștal 
și ofițerul mice! garnizoane din le- 
giunea streină. 

Caravana noastră se formă repede 
și pornirăm cu niște milițieni ca es- 
cortă în frunte, apoi nor bărbaţii că- 
lări și cele două dame în palankin. 

— Sunt drăguţ! acești milițieni — 
îmi spuse dna de Gouret, dând la 
o parte perdeaua palankinului săii 
și privindu më. 

Si mie îmi plăcea mersul regulat 
al acestor dout-zeci de soldaţi, care 
mergeaii așa de ușor în cât păreaii 
că calcă pe ouă. 

La dreapta, la stânga, înainte și 
înapoi, se vedea un câmp de orez, 
care se perdea la orizont. 

Ici şi colo sate asemenea în bos: 
chetele lor de verdeață, îți dedea 
impresia unor insule deşerte. 

Ne întâlnirăm în cale cu câţi-va të- 
rani car! se duceaii la terg cu coșuri 
încărcate cu ouă. 

Ey mergeaii unul după altul vor- 
bind între el și fără să ridice capul 
pe care ’l țineaii aplecat în jos. In 
tâlnińdu se. cu noul e! 'și scoaseră 
pălăriile lor rotunde ca o roată. 

In toată coloana noastră domnea 
cea maï mare veselie. 

După trei ore de umblat sosirăm 
la Ta-Ko, unde trebuia să petrecem 
toată ziua si noaptea. 

Noi prânzirăm cu mullă poftă, în 
casa care aparţine șefului de post. 
Masa fu lungă și veselă, la urmă 
am avut lipsă de ghiaţă, căci provi- 
ziunea pe care o aduseserăm se mic 
șorase mult din cauza soarelui ar- 
zător, care ne-a încălzit tot drumul. 

La cină am stat afară și cu toţii 
am ascultat pe guardul principal, 
care ne-a povestit cum a fost atacat 
de pirați cu câte-va luni înainte. 

— Intr'o seară de Ianuarie—ne a 
zis el—predecesorul meŭ Wander în 
chidea ca de obiceiii poarta postului 
Si se urca să mânânce pe terasa pe 
care o vedeţi colo sus. 


«Totul se petrecea în acea seară 
ca de obiceiii, fără cu vreo parti- 
cularitate să fi atras atenţia santi- 
nelelor. Noaptea veni, o noapte nea- 
gră, cum se face în extremul-orient, 

«Wander era lungit pe un fotoliu. 
De odată e deşteptat de nişte stri- 
gite ascuţite. O confuziune neaștep- 
tată se produce în curtea slab ilu- 
minată de o lanternă. In acelaș timp 
vre-o zece oameni escaladează scara, 
năvălesc pe terasă și se reped la 
Wander. Eraŭ piraţii. Unul din ban- 
diți ridicase cuțitul asupra neferici- 
tului care era legat burduf. 

«De odată câinele Bataillon, un 
câine mare adus din Franţa de un 
ofiţer ucis la Lang-Son, intră ca o 


fiară, r&sturnând mese si scaune, se 
opri în mod brusc, cu ochiul aprins 
Si se aruncă asupra agresorilor cu 
niște urlete teribile. Cu dinţii, cu 
ghiarele sfişie gâtlejuri şi obrazuri. 
Wander 'ŞI aminteşte că chiar lui `I 
era frică de câinele si. 

«Atunci atăcători! lasă totul si fug 
strigând : I 

<— Ăsta nu e câine ci e dracul! 

«In acest timp cu un sânge rece 
admirabil, un bray sergent indigen 
strânsese pe milițienii scăpaţi de la 
moarte. 

«Atunci baionetele şi gloanţele fac 
minuni și bandiții fug de si eraü în 
număr cu mult may mare. 

«Se caută prin toate colțurile cu 
lanternele. Santinela de la poartă nu 
e găsită nici printre ce! vii, nici 
printre cei morţi. El fugise. Un pirat 
pe care Lai chinuit a mărturisit că 
el avusese un frate care fusese îm- 
puşcat de Francezi și că spre a rëz- 
buna pe fratele lu”, cumpărase cu 
bani mulți pe un milițian, care des- 
chisese poarta. Prizonieril aŭ fost de- 
capitaţi imediat. Curtea era plină de 
sânge, de cadavre si de capete... 
Şeapte din omenit din garnizoană 
fuseseră omoriţi.» 

Femeele nu mai rideai. 

Istoria acelui om speriase pe toti 
si nimen! nu mai spuse nici o vor- 
bă în tot timpul plimbiref. In ju- 
rul tortului domnea cea maY mare 
liniște. 

A doua zi plecarăm cu toţii din 
acel loc, 


Mehier de Mathuilsieux 
EPISOADE DIN CĂLE'ORIA MBA 
LA 
POLUL NORD 


PARTEA DOUA 
CAP. II 


Câinii sar mereü în toate părţile; 
abia a! descurcat hamurile și iar 
sunt: pline de noduri, iar uneori în- 
virtite în formă de ștreang. 

Apo! se întânplă că de odată una 
din sănii e oprită de un bloc mare 
de ghiatš. Câini! latră de nerăbdare 
că nu pot urma pe tovarășii lor 
dinainte, Câte unul roade hamul și 
aleargă slobod, urmat câte odată de 
alţi dou! trei. Ir prindem, înodăm ha- 
murile roase cum putem, lucru cam 
neplăcut pe frigul acesta. 

Și aşa merge mereii înainte. Cel 
puţin la câte un ceas si jumătate 
trebue să ne oprim și să descurcăm 
hamurile. 

Ieri dimineaţă pe la 8 şi jum., am 
plecat și ne-am oprit dup'amiază pe 
la 5. După amiazi vintul de nord- 
est pe care lam avut tot timpul, a 
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devenit maï puternic și cerul sa a- 
coperit. Aceasta ne-a bucurat, de 
oare ce credeam că ne putem aștepta 
acum la o schimbare a vîntului şi 
a vremei prea friguroaso. Nu cred 
că ne-am înșelat. Aseară tempera- 
tura s'a urcat până la —34° O. Am 
petrecut noaptea cea ma! bună de 
când am plecat cu săniile. In acest 
moment însă, când pregătesc deiu- 
nul, văd că cerul sa limpezit iarăși 
şi soarele s'arată din noi. 

Ghiaţa pe care ne găsim acum 
pare a fi în cea mare parte veche, 
une ori însă trecem si peste întin- 
dery destul de mari formate din 
ghiaţă mail nouă și neegală. Trebue 
să fie ghiaţă provenită din lacuri 
mari ce se vor fi format p'aci maï 
nainte. 

Am tăcut în această zi o socoteală, 
cure însă nu ne-a dat de cât 85° 30° 
latitudine. Nu'mi put explica acest 
lucru; eŭ credeam să ne găsim la 
86°, de aceea presupun că trebue să 
fie o greșală în socoteală. 

Sâmbătă, 50 Martie — Ieri a fost 
o zi nenorocoasă. La început am dat 
peste multă ghiaţă neegală si a tre- 
buit să tacem un înconjur mare, așa 
că cu tot drumul lung ce am făcut 
n'am ajuns departe. Abia la sfirşit 
neam găsit, după multe osteneli, pe 
o întindere frumoasă, cu ghiaţă veche, 
solidă, şi maï plană de cât or-când* 
până acum. 

Am avut însă să trecem peste 
multe şiruri de blocuri uriașe; maï 
ales cel din urmă a fost greii de 
trecut, — cu atât ma! greü cu cât 
se formase de-alungul lui și o crăpi- 
tură în ghiata groasă. Când cea din- 
têiù sanie a încercat s'o treacă, toți 
câinii aü căzut înăuutru si aü tre 
buit scoşi afară, cu care ocazie unul 
din e), «Klapperschlange» sa furișat 
din ham şi a fugit. Când a venit 
rîndul săniel a doua, a căzut cu to- 
tul înăuntru ; din fericire însă nu 
s'a sfărâmat, cum se putea prea 
lesne întâmpla. Am fost nevoiţi să 
descărcăm cu totul sania ca s'o pu- 
tem scoate sfară şi s'o putem în- 
cărca iar. Aceasta nea costat mult 
timp. Apoi câini! aü trebuit arun- 
cați si scoşi iar de ceu-laltă parte. 
Cu sania a treia ne-a mers maï bine. 
După ce am înaintat câtva, s'a în- 
tors şi câinele ce fugise. 

In sfîrşit ajunserăm la un loc bun 
de popas si ridicarăm cortul pe o 
temperatură de 43° C. 

Descurcarea hamurilor cu mâinile 
goale cary ne dureaii de frig si erai 
aproape cu totul jupuite de piele, e 
o muncă disperată pe un ast-fel de 
frig. 

In sfirşit însă ne aflarăm în bunul 
nostru sac de dormit, lângă prietena 
noastră Primus, când... spre culmea 
nenorocului nostru de azi Primus, 
maşina noastră de fiert nu vrea să 
arză ! 


Am examinat'o în toate părţile, car 
n'am putut să'! găsesc nici un de- 
feet. Abia într'un târzii văzul că 
niște ghiaţă  încăpuse sub capac. 
(Primus, masina pe caream folosit'o 
nof se compune dintr'un reservoriii 
de petrol în care se împinge aer cu 
o pompă mică. Cu acest chip petro- 
lul e mânat prin tub, se încălzeşte 
la propria lut flacără şi se transfor- 
mă ast fel în giz, care arde de mi- 
nune si desvoltă o căldură foarte 
mare). In cele din urmă aprinserăm 
aparatul, după ce deşteptasem si pe 
Iohansen si' trimisesem după maşina 
de rezervă. Pe la 5 ore dimineața 
fu gata supa ce ne prinse foarte!bine. 

Pe la 3 ore dup'amiazi më sculal 
ca să fierb iar de mâncare, Bine cel 
puțin că nu mal e asa frig; alt-fel, 
felul acesta de viaţă ar fi insupor 
tabil. 

Duminecă, 31 Martie — Ieri, în- 
sfîrşit, se produse de mult așteptata 
schimbare a vreme cu vînt de la 
sud si temperatură din ce în ce mal 
blândă. Astă-zi am avut —30° C., 
ceea ce pentru noi e aproape ca o 
vreme de vară. 

Plecarăm cu inima mal uşoară, pe 
o ghiaţă bună si cu vintul în spate, 
si înaintarăm bine, — până când de 
odată se deschise o crăpătură înain 
tea săniei celei dintâiii, 

Cu multă greutate isbutirăm să 
trecem sania dincolo, dar când să 
mergem să aducem şi cele'l'alte sănii, 
ghiaţa se sparse sub picioarele lui 
lohansen așa că se cufundă în apă 
până la coapse — un accident ne- 
norocit. 

Pe cand crăpătura se desfăcea din 
ce în ce, eŭ alergam în sus şi'n jos 
ca să găsesc un loc de trecere ; dar 
înzadar. 

Și asa stam acum, unul cu o sanie 
de o parte, iar de cea-laltă două 
săni! cu cel-l'alt om ud,—și între nol 
o crăpătură ce se deschidea merei... 

Caicurile nu le puteam lăsa pe 
apă, de oarece în urma deselor 
răsturnări ale săniilor suferiseră stri- 
căciun! si, așa cum erai, nu s e pu- 
teaii folosi. 

Aşa, aveam o frumoasă perspectivă 
pentru noaptea asta, — eŭ deo parte 
cu cortul, iar lohansen de cea-l altă 
cu picioarele îngheţate. 

In cele din urmă, după multă um- 
blare, gäsiy un loc de trecere şi adu- 
serăm săniile ; dar ne fu absolut cu 
neputinţă să maï înaintăm, de oare- 
ce picioarele lui lohansen formati 
așa zicând, un singur bloc de ghiaţă, 
iar îmbrăcămintea era ruptă si ce 
rea o reparaţie neapărată. 


CAP. III 


O luptă grea 


Marţi, 2 Aprilie. — Multe greutăţi 
de tot felul sunt de biruit într'o că- 
l&torie ca aceasta, Cele ma: rele sunt 


însă, poate, multele nimicuri ce tre- 
buesc pregătite înainte de plecare. 

De şi Luni seara m'am sculat deja 
de la 7 ore ca să fierb de mâncare, 
s'aii făcut 2 după miezul nopţei până 
să putem pleca. 

Incărcătura săniei luy Iohansen a 
trebuit s'o legăm dia noŭ, de oare ce 
consemnaseriăm conţinutul unu! sac 
de sub caic si trebuiam să'l îalocuim 
cu un sac de pâine. Apoi trebuirăm 
să coasem la loc un sac cu pemmi- 
kan, care se spărsese, 

Pe urmă sania, din care scosesem 
sacul de pâine, trebuia să fie legată 
iarăși cu funii, si de oare-ce odată 
deslegată, puturăm să scoatem şi un 
sac de cartofi. Cu această ocazie ob- 
servarăm că sacul cu făina de peşte 
căpătase o gaură. De abia am câr- 
pito, şi descoperirăm un alt sac 
maï mare care trebuia de asemenea 
cusut. Pe urmă descoperirăm altă 
gaură, la alt sac, si tot asa a mers 
înaiute. 

Pe urmă am avut de lucru iar cu 
descurcarea hamurilor cari se în:ur 
caseră de nu le maï puteam da de 
capăt; nodurile si încurcăţurile fu- 
niilor acoperite cu ghiaţă, eraii din 
ce în ce maï greü de deslegat. 

lohansen se sili si isprăvi cu câr- 
pitul pantalonilor săi înainte de de- 
jun. 

Vântul de sud într'acestea deve- 
nise de tăria aceea pe care o nu- 
meam «vânt de seară» când eram 
pe corabie, — aşa adică o iuțeală de 
6— "1 metri pe secundă. Cu ajutorul 
lu! plecarăm iar înainte. 

La început totul mergea de minu- 
ne; pe urmă însă veni un lanţ de 
gheţuri după altul şi unul maï rëü 
de cât cel-l'alt. Pe la 8 saù 9 cea 


‘suri dimineața ne oprirăm să ne o- 


dihnim si să mâncăm, după ce ne 
căutarăm un loc după o ridicătură 
de ghiaţă unde nu ne ajungea vin- 


tul. Desfăcurăm sacul de dormit și 


ne virirăm înăuntru cu demânecarea 
noastră ; dar eŭ eram aşa de obosit, 
în cât am adormit iar cu mâncarea 
în mână. 


Visam că eram în Norvegia şi vi- 
zitam la Fredrikstald oameni pe cari 
nu văzusem decât odată în viaţă. 
Eraü asa de amabil! !... Era prima zi 
de Crăciun, si ful condus într'o o- 
daie mare goală, în care aveam să 
stăm la masă de amiazi. Era așa de 
frig acolo de;tremuram ; dar pe masă 
fumegaii câteva vase cu diferite 
mâncări şi o gâscă friptă, rumenă. 
Ah! ce nespus de mult m'am bucu- 
rat mal ales de gâscă! Apoi înce- 
pură a mal sosi alți oaspeţi; îl be- 
deam, pe fereastră, cum soseail; când 
am. ieşit ca sñY salut, m'am împe- 
dicat în zăpadă si am căzut. Cum 
era aceasta cu putință în mijlocul 
unei! săli, nu stiü. Amfitrionul nostru 
ridea de această pățanie,—iar eù më 
deșteptai și më găsi! tremurând de 
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frig într'un sac de dormit, pe ghiaţă, 
în Nordul depărtat... 

O, ce nenorocit më regăsi! Ne 
scularăm, ne împachetarăm ` lucru- 
rile în tăcere şi ne continuarăm 
marșul; abia pe la 4 ore după a- 
miazi ne oprirăm. Totul însă mi se 
părea întunecat si desolat şi mult 
trecu până când putul să'mi reviii 
în fire. Ce n'ași fi dat pentru un 
prânz asa cum îl visasem, sai mä- 
car să pot sta un ceas într'o sală 
ca aceea, ort-cât de frig era într însa. 
Ah! vântul suflă nemilos şi te pă- 
tunde. 

Ridicăturile de ghiaţă şi crăpătu- 
rile reînghetate cu șiruri de blo 
curi de ghiaţă adunate de amân- 
două părţile devin din ce în ce maï 
rele şi drumul din ce în ce maï rëü. 
Patinele de zăpadă nu pot fi între- 
buințate, de oare-ce e prea puţină 
zăpadă ; şi aceea care e, acopere de 
multe ori crăpăturile în așa chip 
de te insealš și e de mirare că dând 
peste ast-fel de locuri să nu' t(frinzgí 
piciorul. 

Pentru ca să găsim un drum, tre- 
bue să mergem mult înainte, când 
într'o direcţie când. într'alta, si de 
se întâmplă să descoperim un drum 
bun, trebue să ne întoarcem iar și 
să aducem săniile,—aşa că același 
drum trebue säl facem de mal 
multe ori, 


Fridtjof Nansen. 


(Urmare în numărul viitor) 


/NAA W/A V AVAVAVAAX'AX AM AƏA5>tAA 

SIP A apărut No. 3 din Moda 
Parisiană colorată, care coprinde 
21 figuri de modă și o bucată de 
muzică pentru piano. 

15 bani în toată ţara, împreună 
cu un PATRON taiat. 

De vânzare la toate chioșcurile 
şi vânzetorii de ziare din ţară. 
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 PĂȚANIILE 


Unei nunți paviziane in jurul lumel 


XLIII 

«A striga ca o balenă» dar nu mi- 
ași fi închipuit nici odată, că poate 
să aibă atâta putere. 

A doua zi, dis de dimineaţă toţi e- 
raü la mare. 

Se uitati în toate părțile să afle 
unde e balena. 

— Uite-o, în faţa degetului mei! 
strigă Guillaume Novet. 

— Văd! văd! strigă d. Becassiere. 

— O ţişnitură de apă, care se ri- 
dică deasupra apel. 

— Du! da! o văd şi eŭ. 

— Cine vrea să vie cu mine să 


atacăm monstrul, zise Canadianul. 

— Vom merge toţi! r&spunseră eï 
în cor, 

Se grăbiră de a lua, loc în șalupa 
«Izbânda». 

Când ajunseră în mijlocul mărei, 
Dick Moore arătă cu degetul punc- 
tul unde se zărise balena. 

Se îndreptară spre partea aceea. 

O balenă mare de specia acelor, 
pe care pescarii le numesc balene 
cap, se ivi în apă. 

Zărind şalupa animalul se cufundă, 
dar e! își urmară drumul, spre punc 
tul unde o zărise cufundându-se. 

Când nevoia de a răsufla făcu pe 
balenă să se arate iar, îmbarca- 
țiunea nu maï era de cât la câți-va 
pași de ea. 

Balena cercă să fugă, dar şalupa 
care mergea iute, o ajunge până 
unde cârligele o puteaii ajunge. 

Aruncă cu dibăcie un cârlig în 
șoldul animalului, alegând partea 
aceea unde pielea e mai subțire. 

Operaţiunea aceasta nu' fără pe- 
ricol, căci balena dă lovituri din coa- 
dă, în stare să răstoarne o șalupă. 

Cârligul de fier e pus într'un 
mâner de lemn lung de dou! metri, 
și legat de o fringhie groasă lungă 
de cinci suii șase metri legată de 
alta si maï groasă și gudronată. 

După ce cârligul se înfipse în car- 
nea monstrului, care se înfundă i, 
mediat, trăgând cu el frînghia, care 
se desfăcu, pe când galupa era tirită 
de o silință neînvinsă. 

Guillame Novet apucă pușca si to- 
varăşii îl imitară, 

După câte-va minute, balena se 
arătă iar și un foc răsunător se auzi. 

Animalul rănit, si pierzându-și toate 
forțele, lăsă în urma lui o diră roşie, 
se înfundă iar, dar nu întârzie dea 
se ivi iar. 

Vînătoril care avuseră vremea să 
maï încarce odată, maï traseră odată 
și băgară de seamă că ţișnitura a- 
runcată de bestie, era înlocuită prin 
tr'o ţişnitură de sînge. 

— Bravo! Bravo! strigă pictorul 
Beaudain, e a noastră de acum. 

Urmărirea maï ţinu o jumătate de 
oră, dar balena era sfirșită, 

După ce balena căzu pe nisipul şi 
stîncele de pe mal, negri! care eraii 
pe mal şi asistaii la vinătoare, înce- 
pură să o lege bine, de teamă să 
n'o ia marea îndărăt, 

— E pentru vor! le strigă Dick 
Moore. 

Negri! nu așteptară să fie poftiți 
de două ory, și tăbărtră pe balenă. 


LX. 


Sosirea d-rei Alard 


Era aproape o lună de când nunta 
Pariziană petrecea în insula Mari. 
Galantă, când într'o dimineaţă, pe 
la ora dejunului, veni un om care 
ceru să vorbească cu d-l Million, 


El spuse c’! funcţionar de la ote- 
lul Cygne din Guadelupa, şi că a 
sosit acolo un domn, care vrea să! 
vorbească numa! de cât. 

Indată dădu ordin să se pregătească 
de plecare. 

Champion si cu Moore îl însoţiră. 

Peste puţin ajunseră. 

Srăpânul otelulu!: le spuseră că un 
d. și cu doamna îl așteaptă. 

— A e şi o doamnă ? zise d. Mil- 
lion. 

Eraü foarte nedumeriţi, nu-și pu- 
teaii da seamă vine să fie. 

Care le fu mirarea, când bătu la 
ușa apartamentului arătat, se găsiră 
față în faţă cu P. Duther. 

— Cum, dta ești d-le, zise d-l 
Million, rece, dar politicos. 

— VE rog intraţi înăuntru, dom- 
nilor, zise P. Duther. 

In puţine cuvinte spusese hotărî 
rea d şoarei Allard. 

— Așa dar mi-o înapoiaţi. 

— Da, dar cu o condiţie? 

— Care ? 

— AY să te prinzi, să nu silești 
pe d-şoara Allard să se căsătorească 
cu d-l des Rivicres. 

— N'am făcut nici o dată căsăto- 
rie silită, dar nu mě voiü opune 
nici odată la căsătoria a doi amore- 
zat. 

să D-șoara Alard a renunțat la 
căsătoria asta. 

— D-șoara Allard a renunţat la 
căsătoria sa cu d. des Rivières ? 

— In cazul acesta facă ce va voi. 

— Vrei să auzi chiar din gura eï 
confirmarea celor spuse de mine? 

In clipa aceea o use se deschise 
şi d-șoara Allard căzu în braţele tu- 
torelui săi. 

— Vrei să më iei cu dta, zise ea 
unchiului Million. 

— Bine înţeles că da; numai a- 
tâta më încurcă. Cum va putea oare 
suferi Emilia prezența rivalului sëü. 

— Fiţi pe pace, zise d. Duther, 
eŭ më voiii reîntoarce să mY văd de 
treabă, nu vë însoțesc. 

«Numaï un lucru o să vë mal cer. 

— Vorbeşte prietene, zise Million. 

— Să më lăsaţi să wë ofer un 
prânz, zise Duther. 

— Cu plăcere. 

A doua zi dimineaţă Million, Moore 
si Champion, trebuiră să se întoarcă 
luând și pe d-șoara Allard. 

Adio fu sfişiitor. Exploratorul văzu 
cu greii plecarea fetei din care spe- 
rase să-'și facă o soție. 

Sosirea eï fu salutată cu mare en- 
tusiasm. Cucoanele îl săriră în braţe 
și o sărutară cu căldură, 

Cat despre Emil des ‘Rivières se 
simți așa de emoţionat de venirea 
asta neașteptată, că era să leşine. 

D-șoara Allard se arăta față de el 
tot atât de rezervată, pe cât se a- 
răta de expansivă cu cel-Valţi. 

Bietul logodnic nu înţelegea nimic 
dar se gândea să se folosească de 


"primul moment favorabil pentru a 
avea o explicaţie cu aceea, care 'l 
primise de bună voie. 

“De alcă parte, tînëra părea a e- 
vita cu grije orl ce demers, care ar 
fi sfirșit cu o explicaţie, In sfîrşit o 
întâmplare favorabilă îl apropia. 

Tinărul vru să se folosească. 

— Domnişoară, zise el, te rog să 
îmi acorzi cinci minute de audienţă. 

— Domnule, răspunse ea, cred că 
e ma! bine să nu ne ma! vorbim. 

— De ce? Domnișoară. 

— Fiind-că n'am de cât lucruri 
măhnitoare a'ţi spune. 

Tăcu o clipă, si fostul eï logodnic 
sta atent ca unul ce avea drept lu 
o explicaţie. 

Se hotări a urma: 

-— Ceea ce am de spus e grei; 
de aceea te rog, să nu më întrerupt. 

Altă dată facusem planuri de vii- 
tor, astă zi trebue să renunţăm la 
ele. 

Tinërul vru să protesteze dar ea 
nu’! lăsa: 

— Ştii, zise ea, că al să mă în- 
vinovățești de ușurință, de nestator- 
nicie. Stiü că mintea d-tale va năs: 
coci mil de imputări cu cari să më 
acoperi. 

De astă-dată se sculă, și cu toată 
făgăduinţa lui, o întrerupse: 

— Clemenţă, zise el, ori ce sar 
întâmpla, nu o să te învinovăţțese, 
nu o să te blestem; dar te rog, 
spune-mi! ce rațiune gravă te face să 
reneg! credința jurată, ce rațiune 
te-a tirit ca să arunci în vânt toată 
fericirea mea si toată viața mea ! 

— Nu, Emil, răspunse ea  sfiicios, 
e tocmai! lucrul la care mie inter- 
zis a "ţi răspunde. 

Invinovățește-mă, bleastă më, u- 
răște mă, vo! fi foarte nenorocită, dar 
nu vol vorbi. 

Astă-zi pentru înteia și ultima dată 
îi! spun, și uite-te, nu pot să 'mi 
stăpânesc lacrimele, îţi spun: 

— D-le Emil des Rivières, trebue 
să uităm toate visele trecutului. Nu 
pot, nu vol fi nici odată femeea d-tale. 

Spunând aceste cuvinte, îl întinse 
mâna dar tînărul se depărtă cu o 
înfățișare s&lbatecă. 

— Bietul Emil! suspină fata. Dacă 
ar şti cel puţin ce întristare încerc. 

Din ziua aceea cel dou! amanți se 
prefăcură a nu vrea să se întîlnească 
nici odată singuri. Dra ‘Allard nu 
'ȘI mal părăsea pe prietena sa dna 
Ernest, si D. des Rivières își găsi 
dragostea iubită și aprinsă pentru 
viînătoare. 


In sțirşit se hotăriră a pleca la 


sf. Ludovic. 
Isbânda merse mult timp pe par- 
tea occidentală a insulei Guadalupa. 
Marea era calmă, azurată şi oglin- 
dită de fulgere luminoase. Chiar în 
seara plecăre! ajunseră la insula Mar- 
tinica și abordară la sf. Petre. 
Oraşul zidit foarte neregulat, e 
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situat în fundul une! băr circulare, 
dominată de un masiv de munți, 

A doua zi vizitară oraşul. 

Pretutindeni negrele alergaii vor- 
bind în limba lor creolă. 

— Veniţi să vedeţi albii trecând. 

Creolele albe erai îmbrăcate în- 
trun capod slobod, ma! mult sail 
may puţin frumos brodat. 

Pe cap aveaii o băsmăluţă de mă- 
tasă sati o batistă, aşezată pe cap 
ca o pălărie. 

Cât despre femeile negre purtati 
o fustă de stambă de culori bătă- 
toare la ochi, cu desenuri fantastice, 

Orașul în definitiv nu merita a 
tenţie. 

Se întoarseră la vapor si ȘI ur- 
mară drumul înainte. 

Lăsară la o parte sf Lucia, st. 
Vicent, Grenada, Tabago şi ajunseră 
la insula Trinidad, care fu multă 
vreme a Spaniolilor si acum era a 
Englezilor. 

Isbânda ajunse în sfirșit noaptea 
în golful Cariaco şi se opri în faţă 
de rio Manzanarts. 

Acest golf, lung de trek-zeci si 
cinci de mil si de sase până la opt 
mi! lărgime, e tot aşa de sigur, de 
liniștit, ca şi un lac mediteranei. 

Fie-care vroi să r&mâie maï bine 
pe «Isbânda» de cât să se ma! ducă 
într'un otel din oraş. 

A doua zi se hotăriră să viziteze 
orașul si să facă o escursiune la ţară. 

Găsiră că înfăţişarea orașulu, era 
săracă şi neîngrijită. 

Negustorii sunt de obiveiii, mateloţi 
îmbogăţiți prin lucru si economie. 

Maï cu seamă Catalanil erai a- 
ceia, care tineaü frînele comerţului, 
căci înainte de venirea lor multe 
producte de ale pămîntului! nu erai 
exploatate. 

EI aü început fabricarea unt-de- 
lemnului din partea cărnoasă a fruc- 
tului de Coco. 

EI aü fundat fringherir. 

După o ochire dată orașului, ca- 
ravana urmată de doui catâri incàr- 
caţi cu proviziuni, o luă pe pe că: 
rarea care ducea la Cumanacao. lu- 
ând'o pe lângă ospiciul Capucinelur, 
situat într'o pădure de caperari ar- 
borescenţi. 

Rio Manzaneres se scoboară spre 
mare prin panta meridională al. «cerrv 
San Antonio», 

Cu toate că era foarte de dimi- 
neaţă curentul fluviului era tăiat de 
o mulţime de băiași. 

Copii din Cumana își trec viaţa 
în apele celea aşa de bune şi de 
calde. 

Toţi locuitori! chiar cucoanele cele 
maï aristocratice. stiü să înoate. 

Din pricina căldurei, oameni! stail 
maï mult în apă, afară de orele de 
mâncare, iar restul staii la convor: 
bire în mijlocul apei, pe când ne- 
gri! le servesc limonadă și ţigări. 


Staii în mijlocul apel, căci la mal | 


unde sunt multe plante odorante, se 
adun șerpi! cu clopoțel care sunt vä- 
tămătory, 

Exploratori! apucară iar în lanţu- 
rile de munţi, adevăraţi! alpi ame- 
rican/, 

Portiunile de pămînt cultivate nu 
se arătati de cât din loc în loc. 

La poalele muntelui se începe o 
pădure de .cuspas (Chin-china din 
Columbia) de cercropi cu frunzele 
argintate, dorotenil care caută un 
pământ umed, etc, 

Prin copaci sburaii paseri dintre 
rare carup! care umblaii numai în 
trupe, şi aras care umblaii perechi. 

şiră la un sat, San Fernando, han 
urit, dar noroc că aveaii proviziuni. 

Douë mari industrii! la Cumana- 
cao sunt cultura tabacului şi a indi- 
goului. A doua zi urmându şt dru- 
mul ajunseră la valea «Caripe» unde 
e caverna Guacharo. 

Caverna aceasta era o deschiză- 
tură gigantescă, înaltă de şeapte- 
zeci de picioare şi opt-zeci lărgime. 

Intrarea era asa de vastă, că pu- 
tură face două sute de pași fără să 
aibă nevoie de torţe. 

Din imensa cavernă esia un riü, 
mărginit de amândouă părţile de co 
paci verzi, par'că ar fi fost crescuţi 
la soare. 

Inăuntru pesterel trăeşte un fel de 
pasăre, considerată ca product al a- 
ceste! peşteri, numită Guuchara, 

Când mica trupă pătrunse inàun- 
tru strigăte ascuţite ca de cucuvae 
se auziră din toate părţile. 

Cuibul lor în formă de pâlnie e 
atârnat de stinci, par'că sunt tapi- 
sate cu ele, 

Indienii! vînează aceste păsëry, din 
a căror grăsime fac un fel de uleiii, 
cu care își prepară ei mâncarea. 

Chiar de a doua-zi mica trupă era 
îndărăt. 

După ce dejunară, se întremară si 
începură a face pregătirile de ple- 
care. 

Avea de gând să meargă în Ve- 
nezuela. 

Acolo abordară ia Ciudad Bolivar, 
fostul oraş Angostura. 

Oraşul le păru neînsemnat, afară 
de aceasta acolo nu se găsea nici 
un hotel, trebuiră să recurgă la os- 
pitalitatea locuitorilor, 

Chiar de la abordarea vasului, că- 
lëtoriy noștri! vëzurš o deputațiune 
de femei si bărbaţi, care le esia 
înainte. 


Era compatrioți în frunte cu con 
sulul francez. 

El le oferi cu multă bună voinţă 
casa lui, în acelaș timp și guvernorul 
li se oteri pentru masă si adăpost. 

D. Million văzând că acolo nu e 
otel se hotărî a cumpăra o casă unde 
să stea cu toţii timpul, în care vor 
fi petrecut acolo, apol s'o transforme 
într'un otel mare, sub comanda lu! 
Lerot bucătarul. 
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Vizitară monumentele, care sunt 
puţine în acest oraş; o biserică se 
mănând mai de grabă cu o închi- 
soare, cazarmă, spitalul, corpul de 
gardă si casa de arest. 

Ba fäceaŭ şi vizite, guvernatorului, 
consulului si neguțătorilor francezi. 

Femeile sunt graţioase şi fru- 
moase; poartă rochi! de gust garni- 
site cu dantele minunate. 

Venezolanele ca si cele-l'alte creole 
fumează și le place a oferi ţigări tu- 
turor celor care le vizitează, 

Țigara între bărbaţi si femel, era 
în tara asta limbagiul eï de politeţă. 

Așa de pildă e o politeţă din par- 
tea une! femei de a aprinde ea șia 
duce la gură ţigara, pe care o oferă. 

Tot asemenea e o favoare, de a 
lăsa un cavaler să apropie ţigara de 
a ey, şi favoarea asta ajunge foarte 
semnificativă când perechia fumează 
împreună. 

Intr'o zi d. Fontaina vesti cucoa- 
nelor că un trib de Indieni foarte 
ciudați sosiră în oras. Indată organi- 
zară o preumblare ca să'! vadă și 
graţie galantomiei unchiului Million, 
vizitatori! fură foarte bine primiţi. 

Era una sai may multe populaţii 
reunite, foarte deosebite prin mora- 
vurile, obiceiurile şi modul lor de 
a trăi. 

— Aceşti oameni sunt numiţi geo- 
fagi saii mâncători de pământ. 

Fie de gust, saŭ de nevoie, oa- 
meni! aceştia absorb o mare canti- 
tate de substanţă argiloasă, fără ca 
sănătatea lor să se resimtă. 

Pământul îl prepară în chiftele, 
pe care le înghit de mar multe or! 
pe zi. 

Maï aü o patimă ciudată si rea, și 
anume praful de niopo. 

Niopo &sta provine dintrun fel de 
mim oasă tăiată în bucățele, udată și 
fermentată.” 

După ce seminţele încep a se îne- 
gri, le plămădesc ca pe un aluat, a- 
mestecă făina de manioc si de var, 
apoï coc amestecătura la un foc iute, 
la care aluatul ia forma unor mici 
prăjituri. 


Aceste prăjituri se  pisează, iar 
praful se trage pe nas, cum se face 
cu tabacul, 

Acest praf îmbată Indienii, une- 
ori aşa de tare, că două trer zile nu 
se ma! desmeticesc. 

D. Million prepara plecarea la mi- 
nele Callao si Caratal. 

Sunt dou& drumuri, care duc de 
la Bolivar acolo, unul pe mare şi 
altul mixt. 

Mai! este un al treilea, cel ma! pu- 
tin urmat. Merge prin munţi gi nu- 
maï călare. 

Drumul e lung de 80 — 90 leghe, 
şi numal cu un cal bu. poți ajunge 
în şapte zlie. 

Pe drum nu'! nici o staţiune, nic! 
han. 

Numai câte-va căsuțe indigene pot 
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să dea vrun adăpost pentru noapte. 
Așa dar trebui să aleagă drumul 
mixt. 
Căutară ma întâiii un car, în care 
să meargă femeile si bătrânil. 


LXI 


A treia zi după toate preparaţiile, 
plecară cu toţii. 

Toţi domnii afară de d. Barbier, 
se suiră pe cal. 

D. Million avusese grijă de a duce 
la Bolivar calul Black al d-lui Dick 
Moore, 

Mai! salutară înca odată prietenii 
care veniseră să asiste la plecare, 
apol porniră. 

Tot drumul întâlneaii cadavre de 
boi, cari căzuseră morţi de oboseală, 
şi pe care”! lasă acolo unde cad. 

Aceste popoare nepăsătoare aü în- 
tr'adevăr obiceiul de a lăsa anima- 
lele moarte să putrezească pe câmpil. 

Doamnele, pe care acest spectacol 
le mâhnea, constatară că Zamuros, 
o specie de vulturde o culoare nea- 
ară murdară, se arătaii mal socotiți 
de cât oameni!, şi se aplicaii a face 
să dispară aceste cadavre, 

Părţile acestea sunt infectate de 
o mulțime de animale, și sunt nesă- 
nătoase. 

Noaptea cucoanele o petrecură în 
car, iar domni! își fâcură corturi. 

In mijlocul putreziciune! acestor 
cadavre, nenumărate insecte veni- 
noase furnicail. 

Şerpil cel mal periculoși, şi ca o 
consecinţă alte animale cărora șerpi! 
și insectele le servesc de hrană, e- 
raü cu miile. 

D. Leroux le enumăra : 

— Printre insecte, spunea el, nu 
voiii vorbi de ţințari, pe care! cu- 
noaște-ți de mult. 

Dar vë voiñ cita scorpioni! a că- 
ror înţepătură e adesea mortală; 
painjenul negru, care se numește 
mona, maimuţă, din pricina enorme- 
lor labe, care seamănă cu degete de 
maimuţă. 

lată, uitaţi-vă pe acest fel de ar- 
bust acest fel de viespe: e furnica 
neagră. Inţepătura eï e foarte dure- 
roasă, dă friguri timp de două-zeci 
și patru de ore. 

Am adunat aci în sticla cu alcool 
o colecțiune întreagă de paienjeni. 

Aci, am colectat Carapata, cele 
maï uricioase bestii ale creaţiune!, 
fără a mat vorbi de Cucarachas, a 
căror varietăţi acoper pământul, si 
care de şi nu sunt veninoase, veci- 
nătatea lor e foarte displăcută. 

Nu vă închipuiţi, d-nelor, câte stri- 
căciun! pot face aceste animale. 

Cu toate condiţiunile favorabile 
pentru creșterea oilor, a trebuit să 
se renunțe, fiind că moliile le mân- 
cati lâna de pe spate. 

(Va urma) 


Mâine Sâmbătă afară de Univer- 
sul politic, va apare şi Universul 
literar de Paște, care coprinde 3 
mari tabloui colorate de actuali- 
tate si materia cea mat variată 
de ocazie. Acest numër excepțio- 
nal se vinde cu 15 bani exempla- 
rul în toată tara 


IN JURUL LUMEI 


Aventuri de călătorie 
Expediția la polul Sud 


Din cauză că zvonurile rëü voi: 
toare despre această expediţie n'aü 
încetat încă, căci din cel plecaţi în 
spre polul Sud face parte si d. Ra- 
coviță, un român din laşi, dăm azi 
declaraţiile făcute de unul din ma- 
teloții de pe vaporul «Belgica», d. 
Louis Dom, care a fost intervievat 
de un redactor al ziarului «Le petit 
Bleu», 

D. Louis Dom, sosit la Anvers, a 
declarat că a părăsit împreună cu 
alţi mateloţi expediţia antarctică bel- 
giană la Punta Arenas și a făcut de- 
claraţii destul de vagi asupra cauze- 
lor reîntoarcere sale. 

In urma declaraţiilor acestui ma- 
telot, unul din ziariştii belgieni care 
nu e tocmai entusiasmat pentru ex- 
pediţia belgiană, declară că nu ma! 
e nici un belgian pe bordul vaporu: 
lui «Belgica», afară de comandantui, 
d. de Gerlache. 

Asta nu e adevărat însă. 

V'am scris acum câte-va zile, că 
vro CÂţI-va mateloți aü fost debar- 
cați pentru fapte de insubordonaţie. 
Printre aceştia se află d. Louis Dom, 
un alt marinar anume Warzee şi un 


„francez, a, Lemoniner. Cauzele dărei 


lor afară din serviciul de pe vapor 
eraii aşa de drepte, în cât dd. Dom 
şi Warzée, căindu se de purtarea lor, 
aü strigat: Trăiască «Belgica»! şi Tră- 
iască Gerlache! în momentul în care 
eï aü debarcat, 

Asta rezultă si din scrisorile  tri- 
mise în momentul chiar al inciden- 
tului, de membri! statului-major al 
expediției, şi cari trebue să fie cre- 
zuți înaintea ori-cărel versiuni, căci 
statul major e compus din ofiţeri ti- 
neri si savanţi, de cea maï mare o- 
norabilitate şi curagiti. 

Intru ceea ce priveşte ştirea că pe 
vapor n'aii mal rămas belgieni, se 
asigură de toţi că ea e de domeniul 
fanteziei, 


D. D. Dom si Wazce aü tost, înlo- 
cuiţi, unul printr'un matelot belgian 
pe care consulul Belgiei! la Melbourne 
'1 recomandase d-lui de Gerlache şi 
cel-Valt printr'un marinar belgian 
anume Scheuren, care a plecat din 
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Pelgia spre a ajunge expediţia. Afară 
de aceştia, printre membrii. cari 
compun expediția, ma! sunt încă opt 
belgieni. 

Deci se vede că vrăjmaşii expedi-. 
tief la polul Sud, după ce aŭ rës- 
sar svonul răutăcios că. vaporul 


să! dea ajutor să plece din Africa. 
Cu această misiune dînsul însăr 
cină pe Henry Stanley, pe atunci 
corespondent al ziarului săi, care 
maï. fusese în Africa încă o dată, 
trimis tot de redacţia luy New-York 
Herald, 
sar fi cufundat, acum vroesc să rës: IV 
pândească pe acela cum-că -pe vapor 
nu a maj r&mas nici un belgian. 
Dar nici unul din aceste svonuri 
nn poate prinde, căci expediţia a 
ceasta are prieteni mulți în Belgia. 


Stanley părăsi Europa în 1869, a- 
sistä la deschiderea canalului de 
Suez, trecu după aceea în Persia şi 
în India, si d'aci, prin Şeyşele, se 
= îndreptă spre Zanzibar, Aci el își 

e X întocmi o excortă de 200 de Uanya- 
ULTIMELE ZILE ALE LUI DAVID LIVINGSTONE | muez trecu apor a Bagamoyo și 

d'aci în interior. 

i alo La 10 Noembrie 1871, cet douY 

I călători Livingstone si Stanley, eraü 

In curs de aproape patru any, | faţă în faţă în Ugigi. 
(1853—1856), misionarul David Li- | Livingstone trecu prin multe a- 
vingstone explorase întregul fluviti | Venturi: fusese de multe or! bolnav 
Zamberg (Africa de S. E) În toamna | de moarte, avusese multe lupte cu 
anului 1865, după ce stătuse cât-va | Cânibalii, cărora o fripturi din car- 
timp în Europa, dinsul îşi îndreptă | Nea sa li s'ar fi părut de sigur de. 
din noi privirile şi paşiï spre con- | licioasă. 
tinentul negru. La nordul Zambergului, dînsul des- 

- coperise un rîù mare căruia indi- 
II geni! îl ziceaü Ciambezi, care rîù, 
după ce trece prin lacul Bang- 

Era în 1868; trecuseră ma! biae | Veolo, apucă spre miuză-noapte sub 
de tre! ani de când Livingstone pă- | numele de Lualaba, până la Nyan- 
răsise Europa și de soarta sa nü | gue; mal jos de această stațiune nu 


se ma! auzea nimic. Toţi. erati də | era cunoscut, b, 
părere că bětrînul pionier fusese į “ Descoperind acest iü, Livingstone 
ucis de sălbateci, In _sfirşit, se rës- credea că a dat peste isvoarele Ni- 
pâudi svonul cum că el "trăește şi luluy, de atâtea veacuri căutate, care 
ar fi chiar pe mare, spre Suez, rein- | părere el o împărtăşi si societăţei 
torcându se în Europa. geografice din Londra, 

I Ma tirziñ însă, s'a văzut că Ciam- 


La auzul acestei ştiri, toate ziarele L i | 
mari din Franţa, Anglia şi Statele- Ce g appl Lualaba nu este Nilul, 
ci Congo. 


Unite se grăbiră a şi. trimete co- 
respondenţi în Egipt, in pa: fit 
torului, spre a le comunica ispră-. 
vile și descoperirile lui. 

Insă în curind se văzu că zvonul 
nu era exact. Cu toate acestea, um- 
bra care învăluise pe Livingstone a- 
tâți ani începuse să se risipească. 
De la nişte negustori, cari veneaŭ 
din regiunea lacului Tanganika, se 
afiase, la Zanzibar că călătorul en- 
glez sosise în Ugigi. Și această ştire, 
până sajungă în Europa, suferise 
mari transformări, 


Vv 


Livingstone primi ajutorul de arme, 
instrumente și haine ce" adusese 
Stanley, insă nu vroi să părăsească 
Africa, El dorea să încerce, cu a- 
ceste forțe noul, să scoboare Lua 
laba, să vadă unde duce, si dacă 
are vr'o comunicaţiune cu vr'unul 
din lacurile. descoperite de Speke, 
Burton, Grant si Baker, de unde iese 
Nilul. 

Stanley, după ce stătuse cu Li 
vingstone aproape cinci luni, în care 
timp exploraseră amândoul partea 
de miază-noapte a lacului Tanga 
nika plecă în Martie 1872, și peste 
câte-va luni sosea teafár la Zan- 
zibar. 


II 


Tot ce lumea civilisată știa acum 
despre David Livingstone era că 
sosise la Kanele, capitala tërer Ugigi, 
cu excorta foarte împuţinată si cu 
muniții nesuficiente pentru a ma! 
înainta saü a se retrage spre coastă, 

D-nu James Gordou Bennett, di- 
rectorul ziarului american New- York 
Herald, în dorinţa d'a şi servi | citi- 
torii cu vești noui, întâii,—și, al 
douilea, voind să facă  într'același 
timp o faptă umanitară şi în tolosul | 
șiinței, hotări să trimită o expediție, 
care să caute pe călătorul d'atâta- 
vreme pierdut și, dacă are trebuinţă, 


VI 


Cu mica sa excortă, Livingstone 
se încercă să pătrundă pe Lualaba 
spre  miază-noapte, însă greutăţile 
drumului, răutatea cunibalilor, și o 
boală de picioare de care suferea, 
îl opriră în cale puţin mal în jos de 
Nyangue. 

De aci el hotări să se retragă spre 
miază-zi, unde clima era mai sană: 
toasă si mal multe resurse de hrană. 


VII 


La 4 Maï 1873, tocmaï cînd o nouă 
expediție de ajutor, pusă sub co- 
manda locot. Cameron, din marina 
regală engleză, sosea la Makata, 
David Livingstone încetă din viață 
la Msiri, la sudul lacului Bangveolo. 

Noua expediţie, care venea să'l 
ajute să plece din Africa, fusese tri- 
misă de către Sosiet. geografică din 
Londra și din ea făcea parte—afară 
de Cameron, ca comandant, un doc- 
tor, Dillon, un locot. de artiierie, 
Murphy, și 250 de ascar! şi hamalt— 
un nepot al lui Livingstone, d. Ro- 
bert Moffat care, după ce 'ȘI vînduse 
proprietăţile ce avea în Natal, ve- 
nise la Bugamoyo să se înroleze în 
expediţia ce pleca să caute pe un- 
chiul sëü. 

Ciudată coincidenţă !... Cu câte-va 
zile înainte d'a muri Livingstone, 
la Msiri, Rovert Moffat, prins de fri- 
guri, sucombă la Makata.; 


VIII 
La 5 August, expediţia Cameron 
sosise la Kuikuru, capitala țërey 


Unyanyenbe. Acesta hotărise să po- 
posească aci mal mult timp. 

Era la 20 Octombrie, Cameron, 
prins de friguri, sta în hamacul sët, 
slab, îndurerat, cu gândul departe 
la familia sa și la țară; de o dată 
servitorul sëü, Mohamed Maline, in- 
tră în cort cu o scrisoare în mână. 

— Este un om care a adus o, zise 
dînsul, 

Cameron deschise plicul si citi, 
Scrisoarea era de la dnu Jacob 
Weinwright, unul din ofiţeri! lut Li- 
vingstone. Acest. spunea că stăpi- 
nul sëü a murit, că convoiul adu- 
când cadavrul se apropie, şi cerea 
ajutor pentru a putea transporta la 
Bagamoyo corpul marelui explorator. 

Numar de cât Giuma, servitorul 
lut Livingstone, care adusese scri- 
soarea, fu trimis cu câţi-va oameni, 
cu haine și cu merinde, înaintea 
convoiului funebru. 

Peste câte-va zile, cadavrul căiă 
torului scoțian sosea. Cameron. tri- 
mise pe cel douï ofițeri ar săi, Dil- 
lon și Murphy, cu el la coastă. Pe 
drum, Dillon muri. 

Ajuns la ţărmul oceanului Indian, 
corpul neînsufleţit al marelui Li- 
vingstone fu imbarcat si dus în An- 
glia. La biserica Westminter, din 
Londra, odihnesc pentru vecie rë- 
mășițele acestu!l neobosit om. 


Const. A, Ștefănescu. 


EROTI [FETE RACE AIE AO RU EEN 
Numerul 43 din «Ziarul Călgto- 

riilor» va apare Vineri 10 Aprilie 

corent. 

ARTEN E Ra OEE DE ORR NEAR 
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Abonamente premi 
BP De la 15 Aprilie 88 


Cine se va abona, cu începere de la 
15 Aprilie 1898, la ziarul « Universul » 
politic, care apare în fie-care zi dimineala, 
va primi următoarele premii : 


Pentru 3 luni lei 5.30 în toată tara 


In provincie 20 bani mai mult pentru 
portul premiilor 


BE PREMII GRATUITE 93 


Un roman ilustrat de 2 volume, 
«Universul» literar colora pe 
luni. 


precum 
timp de vei 


Pentru 6 luni lei 10.30 în toată tara 
In provineie 30 bani mat mult pentru 
portul premiilor 


a9- PREMII GRATUITE -9E 


, 


Un roman de 4 volume ilustrat si ziarul 
«Universul» literar colorat, timp de 6 luni. 


Pentru un an lei 21.50 în toată ţara 


In provincie 1 leă mal mult pentru 
portul premiilor 


gy PREMII GRATUITE -8 


Un roman ulustrat de 6 volume. — «Uni- 
versul» literar colorat timp de 1 an, o fru- 
moasă brățară, o zaharnile și un port-cea- 
sonic de melal. 


a IMPORTANT SE 


La Î ae uc-cărei luni, afară de premiile 
ma sus nolale, se mai acordă prin tragere 
a sori și în mod gratuit, la toli abonaţii, 
alte 3 premii în obiecle de mare valoare. 


Aceste obiecte sunt deja expuse în vilri- 
nele pulalului «Universul». 

N.B.—De oure-ce «Universul» politic a- 
pare şi în toate Duminecile, preţul abona- 
mevlului sa scumpil, cu pulin. 

— 


Mica publicitate 


5 Banul cavîntul 

De oare-ce Universul politic apare şi 
în toate Duminicile, vom; rezerva în a- 
cest numër și în numărul care apare în 
fie-care Joul un spații în pag. IV pen- 
tru Mica publicitate, în care vom 
publica, pentru preţul de 5 bani cu- 
vîntul, anunciuri de oferte şi cereri de 
funcții; închirieri si vînzări de case, 
locuri, etc.; oferte şi cereri de ban ; 
cereri si oferte de profesori, guver: 
nante, administratori de moşii, bone, 
servitori, servitoare, etc.; corespon- 
denţe, etc. 


CEL MAI MARE DEPOZIT DE 


 Ceasoarnice 


D se află la administraţia ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoianu 
A No. 11, Bucuresci. 


4 


È 


e bt) t 


Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasoarnice de metal soleil, cari n'aü nică o deosebire de un 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 si 18.50. 


Domnii doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel mai bogat a- 
sortiment. de ceasornice de tot telul, de metal alb -saii-aurit--și oxidat, 


pə argint și de aur, pentru dame și bărbaţi, cari se vind cu 30 la sută mai 
eftin de cât ori unde. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteplător, de metal sai 
de lemn artistie sculptat.— Lei 4.50, Lei 8.50, etc. etc. 


Pendule de bronz mic! de masă, foarte elegante, numa! cu le! 
5.50 bucata. 


Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumusețe, 
cu un glob de sticlă albă.— Preturi de ocasiune. 

Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musșică, 
un frumos cântec la fie-care ceas.—Lei 22 și lei 24 bucala. 


acoperile 


care cântă 


Ceasornic de aur patent Traian, sistem Roskopt perfectionat, premia! 
cu cea mai înaltă distineţiune la cea din urmă expoziţie specială de 


ceasornice din Geneva (Elveţia). — Bucata lei 170 pe comptant. — Nici cu 300 
de lei nu se găsește un asemenea ceasornic, liind de aurul cel mai lin și solid 
si de un mers cel mai regulat, garantat. — Acelaşi ceasornic de metal niche- 


lat Lei 17.50 si de metal oxidat lei 19.50 


LANTUR? de tot felul 


fantazie, de metal aurit sai oxidat si de aur, pentru dame şi bărbați, cu prețuri 
ne mai pomenit de ieftine. 


gap Reparații de ceasornice mü 


se efectuiază în modul cel mai perfect și durabil, la atelierul înfiinţat de adminis 
trația ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveţia doui lucrători din ce 
mai experţi.—Reparaţiile se garantează pe timp de un an. 


Intre orele 12—L1, atelierul de reparațiuni este închis 


e  . = 
Ori-ce tuse MENEE 


a=” Velodromul Român 
ay- vindecată pe 
|. — Soseaua Kiseleff, Rondul II, Bucureşti — 


Cine vrea să se vindece sigur se va red 
şi în scurt timp de orl-ce tuse, 
să cumpere numai hapurile de 
catramină ale celebrului chimist 


dr. Bertelli din Milan, aprobate de | e A lergări de biciclete w 
consiliile sanitare superioare din | 
Italia şi România. 
O cutie costă numa! lef 2.50. | precum si Alergări pe jos 

De vînzare în provincie laj 

toate farmaciile și în București Ir | Inscrierile alergătorilor se vor primi 
drogueria centrală Mihail Stoene:- numa la administrația ziarului <Uni- 
cu, str. Academiel No. 2; ia dro- | versul», strada Brezoianu No. 11, Bu- 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- | curești. 

demicY No. 4 si la drogheria «Câi- | O săptămână înainte de curse, se va 
nele Negru», Ion Țetzu, strada | deschide Velodromul pentru antrenagiii, 
Lipscani, Bucureşti. | care se va putea face în fie-care zi de 


eschide în ziua 1 şi 2 de 
Paște, adică în zilele 5 și 6 Aprilie 
viitor, pentru 


Naţionale (profesioniști și amatori 


Toate cuwuile car! nu vor avea 
în interiorul lov o instrucţie în 
limba română cu stampila admi- 
nisirației ziarulu; «Universul» str, 
Brezoianu No. 11, Bucureşti, se 
vor considera ca falşificate, 


| la orele 3 la 6 p. m. Biletele de intrare 
"la Velodrom pentru antrenagiü se vor 
(lua de asemeni de la administraţia zia- 
| rulu! «Universul». 

K AP BEAR E MD SN 
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Dup. UNIVERSUL, Luigi Cazzavillan, Strada Brezoianu No. 11, Bucuresci. 
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REGIUNEA LIVEDELOR. —In faţa noastră se intindea frumoase livezi.—(Vezi explicaţia) 


„ZIARUL CALEPORTIL AR: ia: 


TERITORIUL STATELOR-UNITE 


REGIUNEA LIVEDELOR 


Pe ţtrmuri! lacului Michigan, Chi- 
cago, regina livezilor, metropola Nord- 
Vestului Statelor-Unite, desfășoară, 
ps o întindere ma! vastă de cât Pa- 
risul, colosala sa expoziţie, construc- 
ţiile sale cu 18 etagiuri. Chicago e 
unul din oraşele cele mar! din lume, 
populaţia sa trece de un milion de 
suflete, e unul din cele ma! bogate 
și mal comerciale oraşe şi cu toate 
astea, acum 80 de ani, el nu exista 
şi nici un european nu văzuse încă 
regiunea livezilor, 

Numa! legendele indiane ficeaii 
mențiune, dar ele eraii considerate 
ca fabule de chiar coloniștii ameri- 
cani. Țërmul Statelor-Unite, singurul 
care era exploatat și colonizat pe a- 
tunci, oferea peste tot aspectul unei 
imense pădur!. Ori-cât de mult ar fi 
„pătruns în interior, pădurea se în- 
tindea presărată de fluvii şi riurl. 
Dincolo de munţii Alegani, afirma 
vînători! indieni, dincolo de Cinci- 
nati, care avea d'abia câţ va locui- 
tori se deschidea o altă regiune, re- 
giune de câmpii imense unde pis- 
teaii nenumărate trupe de vite. Ori- 
cât de vagi erati aceste povestiri în- 
flăcărară imaginaţia a douy fermieri 
englezi din comitatul Sussex, Moris 
Birbeck si George Flower.  Ast-fel 
acești doul oameni! plecară din solul 
lor natal si aü plecat în spre desco- 
perirea de pămînturi nou. 

George Flower a lăsat despre că- 
l&toria luy o curioasă povestire. A- 
ceasta ar putea fi intitulată manualul 
exploratorului, așa e plin de amë- 
nunte minuţioase si precise asupra 
artei de a călători, asupra precau- 
țiunilor delicate şi asupra tutulor . e- 
Jor-lalte grij!. 

Nu e lucru uşor de a echipa bine 
calul sëü pentru o călătorie, ca a- 
ceea pe care George Flower o în- 
treprindea în 1816. May întăi se 
pune un înveliș care să apere calul 
de înțepăturile insectelor veninoase 
care se află în abondenţă prin pä- 
duri, apol.o sea largi si comodă, 
unde se află un sac bine legat si 
fixat spre a nu lovi flancurile ani- 
malului, Ast-fel echipat si încărcat 
calul poate si trebue să facă un psr- 
curs mijlocii de 40 kilometri pe zi 
și asta în timp de 30 de zile, In fie- 
care lună i-se lăsa patru zile de re- 
paos. 

Asupra tutulor acestor amănunte, 
George Flower se ocupă foarte mult. 
Aeronautul care se aventurează în 
„aer, exploratorul care pleacă pe o- 
cean să descopere polii, nu suprave- 
ghiază cu ma multă grije nacela sati 
nava care Y duc, după cum a facut 
acest explorator pornind în căutarea 
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regiune! livezilor. Şi întradevăr că 
riscurile nu eraü maY mici. El a mers 
mult spre a da de cetatea unde se 
află azi marele oraș Pittsburg. 
Plecat singur înainte, spre a se 
duce la Nashville, atunci limita ex- 
tremi, el trebuia, daca descoperea 
regiunea livezilor, să anunţe pe to 
varășul săi, care ar fi venit să se 
întâlnească cu el, aducându-i aju- 
toare si proviziuni. El nu întrebuință 
de cât șeapte lun! ca să facă acest 
drum, oprit adesea timp de s&ptă 
mâni întregi pe ţărmul unui riü 
mărit prin ploi, perdut în munții 
Alegani și neregăsind drumul de cât 
graţie nuu( cal rătăcitor care °l con- 
duse la o casă locuită de un irlan- 
dez, care la adăpostit în timpul 
nopţei si i-a arătat drumul. Irlan- 
dezul l’a și prevenit că va întâlni la 
o mică distanță un riü, în aparenţi 
de netrecut, dar care se putea trece 
foarte ușor, numat cu condiție să 
urmeze sfaturile luy. Chiar cu toate 
aceste indicaţii el putu să treacă 
riul cu mare gretate. 

Nici la Pittsburg nici la Cincin- 
nati, el nu putu afla nimic cu pri- 
vire la livezi. Raril colonişti pe care 
îi întâlnea si "1 interoga °l conside- 
raii ca nebun si nu înțelegea ceea 
ce el avea. Abiu la reşedinţa guver- 
natorului Shelby, la Kentucky, el 
văzu pe cine-va care să! confirme 
existența livezilor. Acest călător era 
fratele chiar al guvernatorului; el 
sosea la Mississipi superior, după ce 
a traversat câmpiile din Illinois. EL 
se reîntorcea, entusiast de regiunea 
livezilor și el era un călător îndrăz- 
net și un pasionat vinător. Pentru 
cine a gustat dulceţile acestei vieţi 
libere și nomade, e încântat de ea. 
A se simţi tînăr, robust, să 'şi chel- 
tuiască activitatea, să parcurgă în 
toate sensurile, în galopul calului 
sëü, un domeniii pe care nimic nu 
li-l disputa, asta a fost visul, idea- 
lul acestor spirite aventuroase că- 
rora Statele-Unite le datoresc desvol- 
tarea lor minunată. 


Amănuntele precise pe cari fra- 
tele guvernatorului le a dat lui George 
Flower, indicaţiile sale asupra căiel 
de urmat şi obstacolele de învins, 
înlăturară toate îndoelile explorato 
rului. Foarte bine convins că nu era 
unealta unei istorif inventate, că 
livezile existaii, el se grăbi de a în- 
știința pe tovarășul săi, d. Birbeck, 
și calculând timpul care îl trebuia 
acestuia spre a veni până la el, el 
a primit cordial invitaţia d-lui Jef- 
ferson, pentru care el avea o scri- 
soare de recomandațţie. 

După câte va luni el primi avizul 
sosire! apropiate a lu! Morris Birbeck, 
Acesta veni după el aducând un im- 
portant convoiii de provizie, pe cele 
două fiice ale sale, pe tovarăşa lor 
miss Andrews si servitorii! së( si 
vre-o 12 persoane. Nu era lucru uşor 


de a transporta toată aceastu lume 
în regiunea încă depărtată a live- 
zilor, dar George Flower citise si 
meditase teoriile «Pilgrim Fathers» 
ale primilor colonizasori al Ameri- 
cae; el reținuse axioma foarte bine 
cunoscută în Farwest: «Departe de 
a fi un obstacol pentru pionerY, pre- 
zenţa, ajutorul material şi moral al 
femeilor și copiilor le e folositoare, 
obligând-o a îndoui vigilenţa si pru- 
denja impunându le datoria de a 
veghia peste aceste fiinţe slabe». 

Primă- vara e! aü pornit pe drum, 
călătorind toată vara, profitând de 
experiența luy George Flower. Dar 
săptămânile, lunile treceaii, greută-. 
tile se inmulteaü, forțele călătorilor 
se slăbeaii, până ce într'o zi—după 
cum scrie el —dupš un mers de șeapte 
ore pe o căldură mare, zdrobiţi de 
oboseală, sfisiat( de stâncile din pä- 
dure, descuragiaţi, sosirăm într'o li- 
vede semănată cu nenumărate flori. 
In faţa noastră se afla livedea ne-. 
sfirșită. Pentru prima oară în viaţa 
mea speranțele mele aŭ fost între- 
cute. 

Timp de zile întreg! eï se gândiră 
unde să'şi aşeze cortul neputându-se 
sătura de o asa vedere frumoasă. De 
sigur eï nu stiaü atunci că oraşe ca 
Chicago, Peoria, Springfield, Bur- 
lingston, Davenport se vor ivi în a- 
ceste raze, că după 80 de ani, aceste 
pământuri din Illinois, devenite unul 
din cele ma! mari pământuri de bo- 
găţii din Statele-Unite, vor repre- 
zenta un capital de mat multe mi- 
liarde. 

Eï deciseră în fine de a sə stabili 
într'o localitate pe care o botezară 
cu numele de Edward's County si 
George Flover plecă în Anglia spre 
a realiza ceea ce posedaii amândoui, 
de a negocia un împrumut şi de a 
obține de la guvernul american o 
importantă concesiune de pământuri. 
Cu prețul cu care li se ceda nouile 
terenuri, nouil cuceritori nu riscati 
nimic. Flower a reuşit în misiunea 
lui. Entusiastele lui povestiri, des 
crierile sale despre fertilitatea so- 
luluy, despre salubritatea climei, se- 
duseră pe compatrioți! săi, care imi- 
tară exemplul lui. Edward's County 
se populă cu fermieri întreprinză- 
tori și, după câţi-va ani, se acoperi 
de îmbelșugate cereale. George Flo- 
wer nu se opri aci si fondă un sat 
care deveni în curând un oras și 
cere tu botezat Albion. 

Acest îndrăzneţ călător a murit la 
1862, lăsând o mare avere în moşii 
și case. Iliinois, des'operit de el, a 
vea atunci peste douë milioane de 
locuitori ; această ţitră s'a îndouit d 
atunci si vizitatorul care a mers la 
expoziţia din Chicago abia a putut 
crede că acest oraş nu exista acum" 
80 de any. Contrastul e mare si spa- 
tiul în care s'a făcut această trans 
formare e mic. Aventurile lui George 
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Flower sunt puţin cunoscute și ele 
aü dat naștere unuia din cele maï 
bogate orașe ale Statelor-Unite, care 
e celebru azi. 


Ch. de Varigny 


BPISOADE DIN CĂLĂTORIA MEA 


POLUL NORD 


PARTEA DOUA 
CAP. II 


Ieri când ne-am oprit şi voirăm 
să ne culcăm, observarăm că cea 
sornicul lui Iohansen a stat; uita- 
sem și unul și altul să le întoarcem. 
Al meii, din fericire, mergea bine 
așa că sper că arată timpul ca și 
până acum. 

La 12 ore, la amiazi, — 31,5%. 
vreme limpede, vint de sud est, 4 
metri pe secundă. ; 

Ghiaţa pare a deveni din ce în 
ce maï rea, şi încep să më îndoiesc 
că va fi cu cale să continuăm prea 
mult drumul spre nord. 

Mercuri 3 Aprilie—Am plecat ieri 
după amiazi pe la 3 ore. Zăpada era 
în starea cea mal bună, după vin- 
tul de sud est care a bătut până târ- 
ziù ziua, ghiaţa era pasabilă şi to- 
tul părea plin de speranţă, de oare 
ce vremea era trumoasă si făceam 
progrese bune. Dar după cât va timp 
ajuns:răm la nişte locuri neegale, 
întretăiate, ca de obiceiii, de crepă- 
tury si de şiruri de ghieţuri. 

Cu vremea, ghiaţa nu deveni maï 
bună, și pe la amiazi furăm opriți 
în loc de o mare crăpătură acope- 
rită cu o ghiață asa de subțire, în 
cât era cu neputinţă de trecut. 

De oare-ce alt-fel ar fi trebuit să 
facem un înconjur prea mare, ridi- 
carăm cortul și ne oprirăm. 

Aci a fost omorît Russen, al doi: 
lea câine pe care la ajuns soarta 
aceasta. 

Carnea o împărțirăm în 26 de por- 
țiuni, dur 8 câini naŭ vroit s'o mă 
nânce, așa că a trebuit să le dăm 
pemmican. 

Ghiaţa dinaintea noastră nu prea 
are aparență atrăgătoare. Lanţurile 
de gheţuri ar putea să aducă la 
disperare pe nişte oameni mal slabi 
de înger și nu pare a fi încă nici 
perspectivă de îmbunătăţirea situa- 
ție). 

Pe la amiazi m'am sculat ca să 
fac socoteala punctului unde ne a- 
flam, și am găsit 8D%4 latitudine. 
E de mirare că n'am ajuns mal de- 
parte; ne chinuim cât putem, dar 
nu prea facem progrese mari, 

Incep să më îndoiesc serios dacă 
e cu cale să ne mal urmăm drumul 
spre nord, Spre tara Frantz-loset 
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distanța e de trei ori asa de mare 
ca cea pe care am făcuto acuma, 
Cum va fi ghiaţa în acea direcţie? 
Nu putem de loc să ne aşteptăm ca 
să fie mal bună de câte aci si ca 
să putem înainta ma! repede. Afară 
de aceasta şi forma și întinderea ți- 
nutului ne sunt necunoscute si poate 
să dăm peste piedici neaşteptate; 
se poate în sfirșit ca să nu găsim 
acolo atâta vînat cât credem 

De mult am recunoscut deja că e 
cu neputinţă ca să se ajungă chiar 
la pol saii în imediata lui apropiere 
cu săniile si cu câinii; cel puţin 
dac'am avea maï mulţi! Ce n'ast da 
acum să am niște câini de Oleuek... 

Trebue să ne întoarcem, maï cu 
rînd sati mal tirzii. După toate pro- 
babilitățile, de aci si pînă la Pol va 
fi mereii același lucru. Și nu putem 
spera să ajungem prea departe pînă 
în momentul când timpul ne va sili 
să ne întoarcem. 

La amiazi avem—29%'C ; vreme 
limpede, vînt de est; la miezul nop- 
țil—34%C., vreme limpede si și li- 
niștită, 

Din ce în ce mi se pare mal ines- 
plicabil, cum de nu înaintăm may 
mult spre nord. Mergind, socoteam 
și adunam mereii marșurile noastre, 
şi în tot-d'a-una ajungeam la același 
rezultat şi anume că trebuia să fim 
departe peste 86° latitudine. Aceasta 
însă «presupunind că ghiaţa stă pe 
loc», De aci, era evident pentru 
mine că ghiaţa nu stătea pe loc, ci 
se mișca spre sud. Eram dar, asa 
zicînd, jucăria vîntului si a curen- 
telor. 

Vineri Ó Aprilie—Ne am. început 
marșul eri la 3 ore dimineaţa. Ghiaţa 
însă era rea, plihă de crepături și 
ridicături, asa că am făcut puţine 
progrese. Aü început să ne dispereze 
şi pe no! aceste crepături cu malu- 
rile ridicate; e o greutate nespusă 
şi pierdere da vreme până le trecem. 

Vremea o pierdem în douë feluri: 
întâi căutând drumul și apoi tre- 
când pe unde 'l găsim maï pasabil. 
Ca să mail fie variaţie, une-ori maï 
cădem si în apă, cum mi s'a intim- 
plat si iert. 

Iohansen e un băiat al cărui cu- 
raj trebue să 1 admir. Câtă greutate 
e pentru mine să trec o sanie peste 
drumul r&ă! el însă le trece pe cele- 
Valte amândouă şi nu murmură. 

Ieri, trecând peste o crepătură, a 
căzut în apă iar, până la genunchi; 
eŭ trecusem întâiii peste ghiaţa nouă 
şi nu observasem să fie prea slabă. 
Aveam însă patinele. Iohansen, ur- 
mându-mă fără patine si ajutând și 
la o sanie, de odată se cufundă; din 
fericire isbuti să se țină de sanie și 
câinii, cari! nu se opriseră, îl tra- 
seră afară. 

O ast-fel de baie nu e de loc plă- 
cută acum câud nu există nici o po: 
sibilitate d'a usca hainele saii d'a le 


schimba ; trebue să merg! înainte 
așa, înfășurat intro pavăză de ghia- 
tà, până ce hainele se moaie pe corp 
și se usucă, ceea ce însă la o ase- 
menea temperatură nu prea merge 
repede. 

Ieri dimineață am făcut o obser- 
vație pentru hotărîrea latitudine!, 
iar azi nainte de amiazi am stat 
toată vremea în sac socotind. Am 
găsit că ieri ajunsesem la 860, 2—8’. 
E foarte puţin, dar ce să facem? 
Câinii lucrează -bieţii cât pot, si noi 
de asemenea. 

Din ce în ce më întăresc în con- 
vingerea că va trebui să ne întoar- 
cem înainte de timpul hotărît la în- 
ceput, 

(La plecarea de pe vapor am so- 
cotit că vom merge 30 de zile spre 
nord şi de a'eea n'am luat nutreţ 
pentru câini decât pentru acest timp). 
De aci sunt probabill 280 mile me- 
vidiane (410 kilometri) până la tara 
Petermann (în realitate eraü peste 
560 milo (670 kilometri) până la cap 
Fligely),—însă e de așteptat cu dru- 
mul să fie foarte grei. I itrebarea e 
numal: să nu încercăm să ajungem 
în ori-ce caz până 87° latitudine? 
Më îndoiesc însă că vom putea a- 
junge măcar si numa! la atât, dacă 
ghiata nu va deveni mai bună. 

Sâmbătă 6 Aprilie. — 2 ore dimi- 
neata. —24° 2 C. Ghiaţa e din ce în 
ce mul rea. Ieri m'a adus aproape 
la disperare şi când ne-am oprit azi 
dimineaţă, eram aproape hotărât să 
më întorc. Vreaii să maï merg însă 
măcar o zi ca să văd dacă în ade- 
vër ghiața mal spre nord e așa de 
rea cum se vede de avj, de unde ne 
afiăm, îndă.ătul unei ridicături de 
ghiata înaltă de 10 metri. 

Ieri abea am înaintat câţi-va kilo- 
metri. Spărturi, ridicături, ghiaţă as- 
prä, farà de sfirsit. Săniile trebuie 
mereii ridicate; sar osteni si niste 
uriași cu asemenea muncă, 

Ciudată e ghiaţa asta spartă; în 
genere nu prea e masivă ci pare a 
fi fost împinsă mai de curând în sus. 
Dar tot în această formă se întinde 
mile întregi spre nord. Din când în 
când se observa banchize vechi cu 
coline rotunjite prin acţiunea soa- 
relui. 

Concluzia se impune tot mai mult 
că nu e cu cale să stăm aci. Nu vom 
fi în stare să înaintăm mult spre 
nord, şi va fi o muncă grea pentru 
no! dacă vom găsi ghiaţă de felul 
acesta pe drumul spre tara Frantz- 
Iosef. Pe de altă parte ne vom pu- 
tea întrebuința timpul cu mult mal 
bine acolo, dacă ne va ma! rămânea 
timp. La 81/, ore seara avem —j4° C. 

Luni, 8 Aprilie. — Nu; ghiaţa de- 
vine tot mai rea si nu înaintăm a- 
proape de loc; un lanţ de blocuri 
după altul, si peste fie-care aceeași 
greutate de trecere. 

Azi dimineață am plecat pe la 2 
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ore și ne-am continuat drumul cât 
s'a putut, aproape cât s'a putut, a- 
proape purtând săniile toată vremea. 
In cele din urmă ni sa aerit cu to 
tul Eü mersesem, cu patinele de 
zăpadă o bucată bună înainte, dar 
nicăeri nu era drum de trecut; pre- 
tutindeni, chiar de pe colinele cele 
maï înalte, privind cu ocheanul nu 
vedeam de cât aceiași și aceiași 
ghiață., E un adevărat haos de blo- 
curi, ce se întinde până unde se 
poate vedea. 

Nu maï are nici un înțeles să maï 
mergem înainte ; jertfim un timp pre- 
tios și n'ajungem la nimic. 

De aceea hotărî să ne întoarcem şi 
să ne îndreptăm spre capul Fligely. 

In acest loc, cel maY spre nord la 
care ajunseserăm, ne hărăzirăm un 
fel de banchet, din ce aveam maï 
fin în proviziile noastre. Mulţun iţi 
şi sătul intraräm în sac, prietenul 
nostru cel maï bun. Am luat azi no- 
tițe, din cari am socotit că trebuia 
să fim aproximativ la 86° 10' latitu- 
dine. (Mal târziii, făcând socoteala 
exactă am găsit. 860136' latitudine 
si 95° longitudine). 

La 81/, ore dimineaţa, temperatura 
era de — 32° C. 

Marţi, 9 Aprilie. — Ieri am făcut 
primul marș îndărăt. Ne aşteptam să 
dăm peste aceeași ghiaţă rea, dar, 
după ce merserăm cât-va timp, spre 
surprinderea noastră ajunserăm pe 
un teren destul de bun si care din 
ce în ce devenea maï neted. Am dat 
fireşte si peste ridicături de gheturY, 
dar maï uşoare de trecut de cât cele 
de până acum. 

Ast-fel înaintarăm uşor si bine, o- 


prindu-ne numai foarte puţin, până | 
la ora 1 dimineața (plecacerăm la | 


2d.a.) 


Joui, 11 Aprilie, — Din ce în ce 
ma! bine. leri n'am găsit de cât 
ghiață plană, cu foarte puţine ridi- 
cături, uşor de trecut și cu câte-va 
crăpături acoperite de ghiaţă subţire, 
cari ne-ati pricinuit ceva mal multă 
greutate. Se întind însă cam în di- 
recţia drumului ce am luat pentru 
întoarcere, — așa că putem să înain- 
tăm de-alungul lor. Numai! câte o 
dată suntem nevoiţi să le trecem. 

Dup'amiazi târzii am ajuns la o 
crăpătură, peste care am putut trece 
cu bine prima sanie ; nu însă tot așa 
şi cu cele-l'alte două. Câini! ajun- 
gând la un loc primejdios, unde apa 
cam trecuse peste ghiaţă, se opriră, 
pipăind îngrijaţi cu picioarele dinain- 
te; de odată unul din câini! căzu în 
apă. Incepu să se sbată ca să iasă, 
dar acum ghiaţa începu să se cufunde 
sub greutatatea celor-l'alți câini şi a 
săniei. Trăsel cât putul ma! repede 
îndărăt sania si câinii, şi reuși! să”! 
readuc pe ghiaţă tare. 

Incercarăm apoi trecerea prin alt 
loc, trecând eŭ mal întâiii cu pati- 
nele și îndemnând câini! să më ur: 


meze, iar lohansen împingând sania 
de la spate. Rezultatul însă n'a tost 
maï bun ca întâia oară, de oare-ce 
Suggen se cufundă, și trebuirăm să 
ne întoarcem iar. 

După ce făcurăm un înconjur mare, 
isbutirăm în sfîrşit cu mare oste- 
neală să trecem amîndoui săniile. 
Găsirăm si un loc bun de popas, 
unde petrecurăm noaptea cea maï 
caldă și dimineața cea ma! plăcută 
de când eram pe drum. 

Porniserăm la 5 ore dimineața și 
ne opriserăm la d. a. Cred că ieri 
am făeut drumul cel maï lung până 
acum. La 2 ore d. a. temperatura 
era —27.6° C. 

Sâmbătă, 13 Aprilie. — De trei zile 
n'am avut de cât ghiaţă bună; dacă 
va merge tot asa, drumul îndărăt îl 
vom face maï repede de cât cre- 
deam. Nu înţeleg această schimbare 
fără veste a gheţel. Să fie oare că 
acum mergem în aceeași direcţie cu 
crăpăturile si ridicăturile de teren, 
pe când înainte treceam de-a curme- 
zișul lor? Crăpăturile pe car! le-am 
întâlnit până acum par a justifica 
această părere ; ele merg aproape în 
direcţia cursului ce urmăm. 

Ieri am avut imprudența de a lăsa 
să ni se oprească ceasoarnicele ; tim- 
pul din seara trecută, când ne-am 
oprit din drum, a fost prea lung. Fi- 
rește că ne-am tras ceasoarnicele ; 
dar cât stătuseră? Acum siugurul 
lucru ce puteam să fac, era să fac 
o observaţie de latitudine si să cal- 
culez apoi depărtarea de la punctul 
nostru de întoarcere la 8 Aprilie, 
când am făcut ultima observaţie. Cu 
acest chip voiü putea afla ora fără 
mare greşală, 

In termen mijlocii, în ultimele 
trei zile am făc't vr'o 22 klm. pe zi. 

Când ne-am oprit ieri aci, am u- 
cis pe Barbara ; tăierea nu este o 
operaţie plăcută. 

Vreme limpede ; la 6'/, dimineața 
—30% C.; vînt de sud, inițiala: 2—3 
metri pe secundă. 


Fridtjof Nansen. 


(Urmare în numărul viitor) 
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_ PĂŢANIILE 
Unei nunți pariziane in jurul lumel 
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Reptilele ofidiane sunt numeroase, 
voiii cita printre ele pitionul cu două 
perechi de colți lungi de la cinci 
până la șase centimetri, Crotalul saii 
şarpele cu clopoței, a cărui rană e 
mortală. 

Nu vë mai spun nimic de boa din 
Guyana 

Dacă seara vë recomandăm de a 


vë închide înainte de a se face noapte, 
e că ne teamă pentru d voastră de 
vampiri. 

Acest groaznic liliac ehinueste gro- 
zay animalele, și s'aii văzut oameni 
mușcaţi de acest liliac, care aü rë- 
mas morți pe loc. 

A doua zi urmară drumul. 

Nică-eri nu se arata nici o cul- 
tură, nici o lucrare; nimic de cât 
ceea ce creștea în voia naturel. 

Cu cât te apropii de regiunea au- 
riferă, vegetațiunea păduroasă mer- 
ge crescând, 

Regiunea auriferă cuprinde un 
mare număr de mine printre care 
vom cita Cicapra, Yerussen, Choco, 
dar care cea maï de seamă e Callas. 

Tara începând de la Callas e plină 
de păduri dese. 

Caravana înainta foarte cu grei, 
tăind tufişurile si une orl copacii din 
cale. 

Pe când bărbaţii se dedaii bucu- 
ros la vînat; iar Champion cu Fon- 
taine studiaii natura geologică a pä- 
mântului. 

Pictorul Beaudoin şi logoinica sa 
d-ra Helena Bourgeois nu steteaii 
de geaba. 

CeY dou! logodnici din ce în ce 
maï absorbiți de dragostea lor reci- 
procă, se izolaii cât puteaii mal mult. 

Ist umpleaii albumurile cu dese 
nuri preţioase. 

D-na Champron şi d-ra Allard, ca 
să le maï treacă de urit, făceati 
preumblări pe jos, la care luaii pe 
d ra Fontaine şipe Paulina Daubry, 
care fusese definitiv ridicată la ran- 
gul de prietenă 

D-ra Lerouy şi d. Barbier profitaii 
de timpul liber pentru a se duce să 
se peardă prin păduri, sinu se iveati 
de cât la ora mesei. 

Ajunseră în sfîrşit la Callas, mi- 
nele cele maï bogate din lume. 

Aurul provine une-ori din pirite 
şi afară de asta se poate clasa în 
patru tipuri diferite : 

1.) Aur nativ gros, vizibil ia o- 
chiul liber. 

2.) Aurul nativ tin, vizibil la lupă 

3.) Aurul nativ foarte fin, imvizi- 
bil şi în sfîrşit, 

4.) Aurul nativ foarte gros în pepite. 

In regiunea aceasta cantitățile de 
aur, care saii extras din acel strat 
argilos atinge o valoare enormă; 
dar tot ce se poate deosebi, e volu- 
mul considerabil de pepite, pe care 
le conţin şi care merită din toate 
punctele de vedere o menţiune spe- 
cială. 

Cele mai groase bucăţi de aur, de 
care s'u păstrat amintirea în partea lo- 
cului, cântăreaii cinspre zece si două- 
zeci și șapte livre spaniole, de pa- 
tru sute șease-zeci grame. 

Unele companii, după o mare iz- 
bândă si venituri realizate, aü tre- 
buit să înceteze lucrările din cauza 
năvălirei apelor. 


Unele încercări aü izbutit, cu toate 
că cu multă oboseală, să se mentie, 
până la izbânda finală, altele aü rë- 
mas in mers. 

Ingineri! stătură o sëptämênä să 
studieze regiunea minieră, afară de 
carnea de vacă foarte proastă dar si 
foarte eftină nimic nu se găsea a- 
colo mal de seamă. 

Totuși găsiră pentru mâncare le- 
gume, fructe, maniac, tomate, pătlă- 
gele vinete, portocale, lămâi, 'firă să 
mail vorbim de porumb și trestie de 
zazăr, precum şi ananas. 

Maï găsiră atât la Claocit si la 
Nuova Providencia toate productele 
Europei şi Americe!, în stare de 
conserve. 

Aceste obiecte ca si vinul şi be- 
rea, care nu se gäseaŭ acolo de cât 
în sticle, eraii foarte scumpe. 

Se înţeleseră a se reîntoarce, prin 
drumul mixt, care merge ps pămînt 
până la Las "Tallelas și pe apă până 
la Bolivar. 

După ce se întoarseră la Bolivar 
şi se instalaseră în casa cumpărată 
de d. Million, acesta se gândi să "și 
reguleze afacerile 

Caii, catâri! si măgarii, care fu- 
seseră, cumperaţi pentru exploraţiu- 
nea de la mine, fură scoși în vîn- 
zare. 

Nu păstrară de cât pe Black a 
d-luf Dick Moore și calul Joseph a 
lui Guillom Novet. 

— EI acum de ce parte ne în- 
dreptăm pasir, zise d. Million, după 
ce 'și isprăvi afacerile. 

— Bine faci unchiule, că ne în- 
treb, căci almintrelea voiti îndrăsni 
a 'W spune, răspunse D. Champion. 

—- Prietene më speri! cu atâta o- 
coluri, de ce e vorba? 

Ți'aduci aminte că d. Dick 
Moore şi cu mine avem o mare în- 
treprindere de făcut. 

— Vorbeşti de mina de lac 

— Da, cred că e momentul să re- 
nuntàm la plăcere, si să începem a 
ne ocupa de lucruri serioase, dacă 
'mi dal voie, vom pleca spre sf. Lau- 
rent şi a ne apuca de lucru. Unchiul 
Million stătu la gânduri o clipă: 

— Vë mărturisesc, zise el, că ho- 
tărirea noastiă më cam mișcă. 

Am gândit că vë veţi învoi, că 
după ce veţi vizita minele din Ca- 
ratal să vizitaţi si minele din Gu- 
yana franceză, 

— Nu, unchiule, acolo n'avem de 
văzut nimic noi, suntem foarte ho- 
tărîţi Moore şi mine, să ne vedem 
de treabă, 

Vânătorul Guillom zise apol : 

— D. Million, vă cer voie să merg 
cu acești d-ni. 

— Și eü voii urma pe bărbatul 
meii, zise d-na Champion. 

— Al cul e ii pi cine vrea să 
më părăsească, zise d. Champion. 

— Eu, d-le Millon, zise Emil des 
Rivières, înțelegeţi fără sä vë ma! 
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spun motivele retragere! mele. 

— Eí bine, plecaţi cu toți, pără- 
siti më, strigă d. Million mânios 

— Dar nu, dar nu! se grăbi a 
spune d. Barbier, cucoanele si cu 
mine, vă rămânem credincioși. 

— Da! Da !spuserš d-nele si dom- 
nisoarele, 

— Bine, bine! multumesc prie- 
tenY, zise unchiul Petrus, dar să în- 
treb, ce fel de călătorie de nuntă 
facem, în care mirele și mireasa nu 
sunt? 

D. Barbier vorbi solemn: 

— D’apoy nu şti! că la toate nun- 
tile cheful începe după ce pleacă 
miri! ? 

— Așa dar le daţi voie să plece? 

— Bucuros, r&spunseră toți. 

Dar eŭ? întrebă Guillaume 


Novet. 

— Cu d-ta si cu Emil, maY am de 
vorbit, zise unchiul Petruş. 

In sfîrşit după multe deliberări, 
hotăriră ca Guillaume Novet să rä- 
mâie cu grosul expediţiunei, fiind că 
experiența lui le-ar fi fost de mare 
folos, pe rând Emil d's Rivières va 
fi luat exploratori! minelor de aur. 

Asa dar, Dick Moore Champion 
cu nevastă. -sa, Emil des Rivières si 
Tom, un negru servitor a luy Dick 
precum si calul Black plecară spre 
Nord. Iar restul nunţei imbareaţi pe 
«Isbânda» o luară spre Sud spre 
Guiana. 

Itinerariul d lui Million coprin- 
dea, în Guyana o oprire la Parama- 
ribo şi alta la Caiena. 

De acolo «Isbânda» nu apuca prin 
apele Amazonului. 

D-ra Allard singură din expediţie, 
de când plecase : Emil, era cât se 
aaa de mâhnită. 

Sta închisă mereii în cabina ej, și 
la orele de mâncare, sta tăcută ca 
un rëü tainic. Acum nu "şi maï as- 
cundea mâhnirea. 

D-ra Fontaine, neastâmperata E- 
lena Bourgeois băgaseră de seamă 
asta, dar nu îndrăsneaii să vorbească, 

Intr'o zi pe când vorbeaii de asta 
față de Paulina Dauby. 

— Nu voiü fi liniștită, zise fru 
moasa fată în casă, trebue s'o întreb 
și dra e așa de bună că n'are să se 
supere pe mine. 

Se duse cu îndrăsneală la domni- 
şoara Clemenţa. 

— D-ră, zisea ea, aï o supărare, 
pe care n'o ascunzi. 

— De ce crezi asta ? dragă fetiţă, 

Și chiar dacă ar fi aşa, ce al pu- 
tea face? 

Paulina Dauby sta mută cât-va 
timp, dar își luă de seamă: 

— Da, da, al dreptate poate, dar 
al prietene pe care mâhnirea d-tale 
le îndurerează. 

Spune-ne de ce suferi. Durerea 
împărtășită e maï puţin simțită. 

La aceste cuvinte Clemenţa 'ȘI șterse 
ochil, atrase Paulina lângă ea: 
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— Aï iubit? întrebă ea. 

— Da, domnişoară, am iubit şi iu- 
besc din toată inima pe d. Jollibois, 
care nu aşteaptă de cât sosirea noas- 
trä în Francia, pentru a face din 
mine soția lu!. 

— Fericit copil! EI bine ! și eŭ 
iubesc și sunt iubită, dar o soartă 
nemiloasă më nevoieşte a părăsi pe 
logodnicul meŭ, trebue să renunţ la 
dragostea lui, la amintirea luf... 

— Cine te îndatoreşte la jertfa 
asta ? 

— Ah! dragă copilă nu më in- 
treba; e o taină pe care n'o pot 
descoperi, o fatalitate pe care no 
înțeleg nici etieşi căreia trebue să 
më supun. 

Paulina văzu că degeaba 
stărui. 

— EX bine, zise ea, dă 'mi voie 
să vin aici din când în când, si să 
vorbim de el, cine ştie, poate pie- 
dica aceea, care vë despacte, va 
dispărea cu timpul, 

După tre! zile de navigare, <Iz- 
bînda» ajunse la gurile rîului Su- 
riam, frumos fluviii lat de o leghe 
până la Paramaribo, capitala Guya- 
nel Olandeze. 

De amândou& părţile eraii vile de- 
licioase, plantaţiuni, boschete, unele 
înflorite, altele pline de fructe ; ; gră- 
diny, partere, copacii toarte bine în- 
reținuți. 

Une-ori călătorii vedeaŭ feme! si 
copil goi care alergaii pe mal şi se 
aruncati în apă, unde se jucaii ca 
niște peşti 

Altă-dată atenţia lor era atrasă de 
niște bărci elegante, de a creolelor, 
duse fie-care de patru lopătari. 

In sfîrşit zăriră oraşul Paramaribo, 
cu linia de case regulate si albe, pe 
când corăbiile cu ancore insufletaü 
tabloul în primul rînd. 

Când debarcară văzură că orașul 
nu lasă nimic de dorit în privinţa 
ordinei şi elegante. 

Străzile erati late și bine orînduite, 
mărginite de fie-care parte de co- 
pac! încărcaţi cu flori şi fructe. 
Portul Zelandia e în față și înă- 
untrul zidurilor sale e un arsenal de 
mal multe magazine construite în 
cărămizi. 

Intre cetàtue şi otelul guvernă- 
mîntului se întinde soseaua publică 
mărginită de amândouă părţile de 
tamarin stufoși. 

In acest oraş e o amestecătură de 
toate naţiunile, ceea ce "1! dă o în- 
făţișare foarte însuflețită. 

Interiorul caselor creolilor olan- 
dezi e în general frumos decorat, cu 
mult lux. 

In loc de covoare, zidurile sunt 
împodobite cu tabele de lemn pre- 
ios. 

Parchetul e şters în fie-care zi cu 
portocale necoapte, care se taie în 
două. 

Casele sunt de lemn, cu două ca- 


ar mal 
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tur si spoite cu o culoare cenușie 
deschisă pe din afară. | 

Scândurile de mărime egală, aco- 
per învelișurile, având înfățișarea 
ardezie. 

Puține case aŭ ferestre cu geamuri 
din pricina căldurei, ci sticla e înlo- 
cuită cu împletituri de gaz. 

Fie-care casă își are puţul sti. 

Călătorii noştri! crezură de cu- 
viință de a nu trage nicăieri, şi a 
mânca si dormi, cât timp aveati de 
stat aici, pe vaporul lor «Izbânda». 

Intr'o seară un negru :duse oscri- 
soare d-lui Million, o des-hise și văzu 
că"! iscălită : Liberatorul, 

In scrisoarea aeea Attala, care 
știm  că'și luase această poreclă de 
r&zboiii, spuse că aflând de plecarea 


d lui Moore, s'a pândit să trimeată 


un semn prietivilor s&', cu care să 
se servească să nu fie stingheriţi de 
Indieni. 

Guillom Novet fu ales să poarte 
acel semn : o bucată de piele de bi 
son, pe care eraii niște desenuri 
bizare, 

După câtva timp Million și cu to- 
varăși! se îmbareară, și'şi urmară 
drumul spre Sud, 

Pe când el ajung la Caiena, să 
vedem ce may face Attala şi contele 
de Montezuma. 

Attala când se văzu respinsă de 
Dick Moore, se gândi că cel ma! bun 
lucru ce are de fă'ut, e de a libera 
pe consingenil el. Tovărăşia eY cu 
«Răzbunarea» nu mul era lipsită de 
sinceritate. 

Veghiând totuși asupra lui Dick 
Moore umbla în toate părţile, făcend 
propagandă pe la Indieni, cercând 
să'1 rescoale. 

In momentul când vorbim contele 
Montezuma saü Răzbunarea, o aş- 
tepta într'una din odăile lui din casa 
de la St. Ludovic, să vie să! dea 
seamă de rezultatul demersurilor el. 

E foarte nerăbdător, citeşte merei 
un bilet, ast-fel conceput. 


« Domnule Conte, 


«Voiii sosi după câte-va ceasuri, 
«şi vë voii da socoteaiă de misiu- 
«nea, pe care am îndeplinit'o. Nu vă 
«faceţi iluzii, am a vë spune si lu 
«ceruri bune, și lucruri rele. 

«Liberatorul» . 


— Ceo fi făcut contesa, şopti el 
cu jumătate glas? 

lată o noapte şi o zi de cândo 
aştept. 

Ridică un colț de perdea, tresări 
de odată. 

«lat'o! zise el. 

Apoi se grăbi a se duce ia usa 
intrărei, care se deschise de odată. 

Attala în costum de European, frac 
negru, şi u. beţișor elegant în mână, 
intră iute. 

— Te-am făcut să aştepţi, dragă, 
zise ea întinzendu'! mâna. lartă më, 
căci a fost voia mea, 


[i] 


Povesti că vaporului! care o ducea 
de la Noul Orleans i se stricase ma- 
sina pe drum, si aü trebuitsă aștepte 
șase ore până să treacă un alt vapor. 

— Fiindcă eşti aici, las la o parte 
ork-ce presimțire rea, și cred că toate 
staü bine. 

— D-le conte, zise ea, nu prea sunt 
mulțumită de rezultatele misiune! 
mele. 

Am crezut amândouj, că va fi uşor 
de a face să intre în inima Indieni- 
lor, fraților noştrii, setea de liber- 
tate care ne stringe, şi din moment 
ce le vom procura mijloacele ma- 
teriale de luptă, ff vom tiri iute la 
o revoltă generálă. 

— Eí bice, zise contele emoţionat 
de acest început. 

— EI bine, pretutindeni m'am iz- 
bit de nepăsare, laşitate, uitarea tre- 
cutuli Y. 

Numai Apasif si strămoşii me! co- 
mangit aü primit fără multă vorbă 
alianţa r&zbunătoare. 

— In definitiv, zise contele, câţi 
oameal credeți că am putea ridica? 

— Opt-zeci de mil de oameni cel 
mult, aproape cu neputinţă de a for- 
ma un corp de armată. 

Contele suspină. 

— E prea puţin pentru a opune 
asta forţelor imense ale dușmanilor. 

Dar, în definitiv, dacă izbutim sà” 
surprindem putem nădăjdui rezultate 
imediate. 

In clipa aceea un servitor negru 
intră aducând o scrisoare: 

— lată o scrisoare pentru dta, 
zise el contesei. 

O rupse şi citi celea ce urmă: 


«Doamnă contesă, 


«Dacă iaŭ libertatea de u'ţi seri, 
e că împrejurările më silesc. Afaceri 
însemnate m'aü silit pe mine şi pe 
dou! tovarăși să ne despăţim de ca- 
ravană, şi să ne urmăm drumul 
singuri. 

«Neam oprit la New York. 

«Abia eram instilaţi la otel, când 
un comisar de poliție, îmi dădu or- 
din să'l urmez. 

«Ne-având nici o teamă de dînsul, 
lam urmat fără cea maï mică obiec- 
ţiune. 

«Fuï introdus în cabinetul polițist. 

— Dita eşti dl Dick Moore. 

— Da, domnule, îi ziseiii. 

— Ip iubeşti patria? întrebă el. 

— Negreşit, cum e de datoria ori- 
cărui cetățean. 

— Atunci avem să ne înţelegem. 
Cunoașşteţi!, ştii asta, conspirația In- 
diană, care are de scop de a omori şi 
de a alunga din America pe toţi albit. 


(Va urma) 


[ei PPT aie zi d iti. titei 
Numărul 44 din «Ziarul Călăto- 
riiloe» va apare Marţi 14 Aprilie 
corent. 


IN JURUL LUMEI 


Aventuri de călătorie 


O conferinţă interesantă 

Deună-seară în sala Collegio Ro- 
mano, în fața unul foarte numeros 
şi ales public, d niy Citerni şi Van- 
nutelli aü ţinut o conferinţă asupra 
îndrăzneţe! lor călătorii cu expedi- 
tia Bottepo. 

Regina Italie! a asistat la această 
conferinţă. 

Marchizul Doria, președintele so- 
cietăţei geografice, a pronunţat un 
discurs în care a adus elogii luy 
Bottego si Sacchi şi a demostrat im- 
portanţa operei! lor. 

Apo! a vorbit locotenentul Vannu- 
telli asupra prime! părți a expedi- 
ției, vorbind mar ales despre fon- 
darea fortului Lugh, și despre des- 
coperirea lacului căruia ia dat nu- 
mele de Regina Margareta. 

El sfirşi vorbind cu cuvinte emo- 
ționătoare de momentul în care a 
dat ultimul adio doctorului Sacchi, 
care s'a despărțit bucuros de expe- 
diția Bottego spre a duce la sigu- 
ranță în fortul Lugh colecțiile lor 
științifice si numeroşi! dinţi de ele- 
fant vinaţi pe lacul Stefania. 

Apoi vorbi locotenentul Citerni, 
descriind a doua parte a expediției 
Bottego. 

El povesti toate peripeţiile prin 
cari aü trecut: setea, foamea, căl- 
dura înăbușşitoare, frigul, ploile to- 
rențiale, mersul greoiii prin stînci 
ripoase, luptele continue; ef încer- 
cară totul împreună cu ce! 250 de 
ascar! din car! era form: tă escorta lor. 

Citerni povesti apo! ultima luptă, 
care' a fost funestă, căci în eaa pe- 
rit, lovit în piept şi în tâmpla stingă 
după o eroică rezistență, căpitanul 
Bottego. După moartea acelui valo- 
ros comandant al expediției, supra- 
vieţuitori! aü trebuit să se predea 
după ce aü ars drapelul italian, spu 
nend că e mal bine de cât să cadă 
în mâinile sălbaticilor. Această frază 
fu acoperită de numeroase aplause. 

Supraviețuitorii aŭ stat ca prizo- 
nieri până la întâlnirea lor tu ma 
iorul Nerazzini. 

Regina, după ce a felicitat pe cel 
dou! conferenţiari, le-a dat câte o 
medalie de aur făcută într'adins 
pentru eï de societatea geografică. 
O a treia medalie a fost expediată 
familiei căpitanului Bottego. 


Expediția lui Andrée 


Svonurile cele mat contradictori 
n'aü încetat de a circula, zilele tre 
cute, cu privire la Andrée, plecat, 
după cum se știe, în Iunie 1897, că- 
tre pol, fără ca azi să știm ceva a- 
supra soartei expediţisi luy. 

De o săptămână, depeşi aü sosit 


l intruna lăsând spiritele întro per 


ZIARUL CALETORIILOR 
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plexitate cu atât maï mare cu cât 
speranțele date de unele erai risi- 
pite de altele. In imposibilitate de a 
distinge în mod net adevărul de fals, 
unul redactor al ziarului francez 
«Progres de Lyon» i sa părut ne- 
merit a recurge la con.petinţa unu! 
om expert d. Charles Maunoir, se- 
cretar general al societăţei geografice . 
franceze, care s'a exprimat ast-fel : 

— Ne primind în chip personal 
nici o comunicare oficială în această 
privință, nu pot de cât să më refer 
la raporturile dintr'un izvor mai mult 
saü maï puţin fantastic pe care le-aii 
înregistrat ziarele. Nu e de loc cu 
neputinţă ca Andrée să fi ajuns în 
coasta de Nord-Vest a Americel, dar 
cu mare greutate më pot convinge 
de asta Dacă, în adevăr, el s'a co 
borît în aerostat, atunci de mult timp 
ar trebui să ne fi dat vești despre el. 

«In schimb, dacă a fost nevoit să 
părăsească balonul, Andrée a fost 
obligat de a încerca să se reîntoarcă 
printre gheţurile polare, pe unde 
circulația prezintă miy de pericole 
din cele ma! oribile si adesea de 
neînvins. 

«Deci, după mime, prima ipoteză 
nu poate să fie, căci atunci a trecut 
foarte mult timp, iar a doua, iarăși 
nu se poate din cauză că timpul e 
prea scurt pentru ca Andrée să fi 
putut sosi în acel loc. 

«Deci eŭ cred că versiunea rës 
pândită de fostul tactor postal Carr, 
e cu totul lipsită de ori-ce temeiii 


Stanley 


NAANNNNINNINS NS 

BEP A apărut No. 4 din Moda 
Parisiană colorată, care  coprinde 
19 figuri de modă și o bucată de 
muzică pentru piano. 

15 bani în toată tara, împreună 
cu un PATRON taiat. 

De vânzare la toate chioşcurile 
și vânzetoril de ziare din ţară. 
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Ospitalitatea Maurilor 


Era prin anul 1415, pe timpul când 
Mauril stăpâăneaii cea maï mare parte 
din Spania, când Califatul de Cor- 
dova era în floare. 

Hasan el Masud, un Maur bogat, 
vechiă si distins general în armata 
Califului, se preumbla într'o zi prin 
grădina sa, De odată el vede pe un 
tînăr spaniol sărind gardul și venind 
să se arunce la picioarele sale. 

— Tată — zise acesta — fie ţi milă 
și scapă de moarte pe un biet neno- 


pede  unde-va... sunt 
piedut | 

Generosul Hasan mișcat de această 
rugăciune — şi ştiind cam despre ce 
poate fi vorba — ridică în sus pe 
umilitul spaniol și"! făcu semn să'l 
urmeze. Acesta se supuse. 

Ajungând lângă un tufiș, maurul 
ridică o perdea de liane, cary ascun- 
deaii intrarea unu! chioșc.—Introduse 
pe tînăr înăuntru si, maY nainte d'al 
părăsi, împarte cu dinsul o portocală, 
semn sacrat al ospitalităţei ce'! pro- 
mite. In fine, după ce l'a îndemnat 
să aibă curagiii, el închise cu grije 
intrarea pavilionului si se întoarse 
spre locuința sa. 


Auzi, vin... 


* 

D'abia intrase intr'insa, și aude 
de odată un zgomot asurzitor. Usa 
se deschide cu bruschetš şi o mul- 
time de mauri, purtând pe umerii 
lor pe un tînăr scăldat în sânge, 
pătrund înăuntru. Hasan el-Masud a- 
runcă o privire pe fața palidă si des- 
figurată a maurului: era fiul stii, 
singurul stii copil, bucuria și spriji- 
nul b&trâneţelor sale. 

Toţi aleargă în ajutorul nefcricitu- 
lu! părinte; voesce a? consola ca si 
cum Sar putra ușura o asemenea 
durere. Hasan cade fără cunoștiiuţă 
în mijlocul mulțime! carel încon- 


joară. 


Ajutoarele grabnice ce i se dă îl 
aduc în sfirşit la viaţă, însă, în ace- 
laşi timp, şi la cea maï mare despe- 
rare; dinsul se loveşte peste față, își 
smulge albi! să! peri. S'ar fi isprăvit 
cu diusul dacă natura n'ar fi trium- 
fat asupra aceste! stări violente : un 
torent de lacrămi vine să uşureze pe 
nenorocitul părinte ; liniştea pare că 
renaşte puţin câte puţin în sufletul sëü 
și peste puţin el are puterea să stea 
și să asculte istoria morțeï fiulul sëü. 
` Dupä descrierea ce i se face des- 
pre omoritor, el nu se maï poate 
îudoui că nu este acela pe care'l are 
în puterea sa. Spaniolul si cu mau- 
rul se întâlniseră la vînătoare; cel- 
dintâi, gelos că acesta i-a omorît 
un vinat ce urmărea dînsul, La stră 
puns cu sabia. In urmă, urmărit de 
maurii cari, atraşi de țipătul victima, 
alergaseră, el fugise până la grădina 
tocmai a acel i:ia pe al cărul fiù îl 
ucisese. 

— Să’ m! r&sbun — strigi bătrânul 
desperat—cerul însuși o ordonă. Da, 
Protetului i-a fost milă de mine; el 
este cel care a făcut ca vinovatul să 
cadă în mâna mea. 

«Dar ce |... acest omoritor este oas- 
petele meii, el a atins pulpana hai- 
nel mele, el a împărţit cu mine por- 
tocala ospitalităţei. Funestă datorie !... 

«Fiul mei, scumpul meü fii, er- 
tare | Sângele tëü cere răzbunare şi 


rocit urmărit de o mulţime turbată, | onoarea opreşte braţul meii gata de 
care yrea- să i~ răpeasnă viaţa! Pe. Ja lovi !» 


Allah, scapă-mă !... Ascunde-mt. re. 


Şi- el îmbrăţișă acele rămășițe ne 


` 


însufleţite si le scăldă cu lacrămile 
sale. 
sie 

Indată ce noaptea acoperi pămân- 
tul cu vălul săi, când totul repauza 
în casa sa, Hasan Masud, cu o torţă 
în mână, ¿se fără zgomot; cu pum- 
nalul între dinți, el are de gând să 
izbească, să omoare; însă la fie-care 
pas el își simte slăbindu-i se cura- 
giul. 

In sfirșit ajunge la pavilion, îl dez- 
«hide uşa, și se retrage cu groază 
zărind pe omoritorul fiului sëü. Pum- 
nalul îi scapă şi se perde prin iarbă. 

— Nu'ţi fie frică, tată, — îl zise 
spaniolul,  —- întunerecul ne ajută 
spre a nu fi văzuţi; graţie generoa- 
salor tale îngrijiri, voii putea scăpa 
de turbarea duşmanilor mel. In mat 
puţin de un ceas, voiii putea strînge 
în braţe pe părintele care më va fi 
așteptând de mult. 

La aceste din urmă cuvinte, pe 
maur începu sä’! părăsească puterile. 

— Crudul! el are un părinte, şi 
el ma lipsit pe mine de fiul mei, 
de unica consolare a b&trâneţelor 
mele! 

Indată el învinse dorinţa de r&sbu- 
nare ce'l stăpânea, şi porunci cu 
răceală tînëruluY castelan să'l urmeze. 
Amendoui, în tăcerea nopţei, ajung 
într'un fel de oratorii, unde victima 
sta întinsă pe un pat funebru. Pa- 
tru lu -înări ardeal în jurul mor- 
tului, şi o lampă suspendată de ta 
van răspândea într'acest loc de o- 
roare o lumină lugubră. 

Spaniolul, înspăimintat, îşi recu 
noscu victima, sufletul îi era sfișiat 
de remușcări; însă de ce lovitură 
teribilă nu fu isbit, când auzi aceste 
cuvinte ale nefericitului Hasan! 

— Bmubare, priveşte acest cada- 
vru; el este fiul mei, tu '"-at stră- 
puns sînul si tu tot încă mat res 
pir! 

Bëtrînul nu may putu să ma! ur- 
meze, începu să se clatine; Spa- 
niolul vrea săl sprijinească, însă 
Maurul respinge cu indignare pe o- 
moritorul fiului sëü, și, cu privirea 
rătăcită, zise : 

— Opreşte-te, el este copilul meii; 
fie ți milă de tinereţea sa!... Ah! 
durerea më rătăceşte, el nu mal 
este, nu mat am fii)... 

— Ră&sbună tt în contra asasinului 
fiului tëü — strigă Sp iniolui —loveşte; 
iată pieptul mei... 

— Nu, tu vel trăi, însă spre ne- 
norocirea ta; ţi-am acordat ospita 
litatea, grăbeșşte-te a te face nevăzut 
d'inaintea ochilor mei, tu 'm( pri 
cinuești groază. Fugi, pleacă. saii nu 
maï răspunde de tine înaintea lul 
Allah și a sfintelul Profet !... 

Castelanul, cu inima sfişiati de 
remușcări, se depărtă plingând, că 
a umplut de doliii si de disperare 
aceste locuri. 

Const. A. Ștefănescu, 
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Abonamente a premi 


De la 15 Aprilie 1898 


Cine se va abona cu începere de la 


15 Aprilie 1898, la ziarul «Universul» 
politic care apare în fie-care zi dimi- 
neaţa, va primi următoarele premi! : 


Pentru 3 luni lei 5.30 în toată tara 
In provincie 20 bani mat mult pentru 
portul premiilor 


BEP Premii Gratuite 88 
Un roman ilustrat de 2 volume, pre- 
cum si ziarul «Universul Literar» co- 
lorat pe timp de 3 luni. 
Pentru 6 luni lei 10.30 în toată tara 
In provincie 30 bani mat mult pentru 
portul premiilor 


BP Premii Gratuite "%8 


Un roman ilustrat de 4 volume si zia- 
rul «Universul» literar colorat pe timp 
de 6 luni. 


Pentru un an lei 21.50 în toată tara 


In provîncie 1 leù mal mult pentru 
portul premiilor 


IP Premii Gratuite "E 


Un roman ilustrat de 6 volume. — 
«Universul» literar, colorat, pe timp 
de un an, o frumoasă zaharniţă de 
metal nichelat, o brățară și up port- 
ceasornic de metal. 


IMPORI DSL 


La 1 ale fie-căre! luni, afară de pre- 
miile maï sus notate, se maï acordă, 
prin tragere la sorți si în mod gratuit, 
ia toți abonaţii, alte 3 premii în obiec- 
i de mare valoare. 

N.B. De oare-ce Universul politic a- 
pare si în fie-care Duminecă, preţurile 
sati mal scumpit cu puţin. 


Mica publicitate 


5 Bani cuvîntul 


De oare-ce Universul politic apare si 
în toate Duminicile, vom rezerva în a- 
cest numër și în numărul care apare în 
fie-care Jouy un spaţiii în pag. IV pen- 
tru Mica publicitate, în care vom 
publica, pentru preţul de 5 bani cu 
vîntul, anunciuri de oferte şi cereri de 
funcţii; închirieri și vinzări de case, 
locuri, etc.; oferte şi cereri de bani; 
cereri și oferte de profesori, guver 
nante, administratori de masi), bone, 
servitori, servitoare, etc.; corespon- 
denţe, etc. 


VII 
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pə argint si de aur, 


3 entru dame și 
eftin de cât ori uter x 


5.50 bucata. 


un frumos cântec la fie-care 


CEL MAI MARE DEPOZIT DE 


Ceasoarnice 


se află la administraţia ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoianu 


Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasoarnice de metal soleil, cari n'aii nici o deosebire de un 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 şi 13.50. 


Domnii doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel maï bogat a- 
sortiment de ceasornice de tot felul, de metal alb saii aurit și oxidat, 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteplător, de metal sai 
de lemn artistic sculptat.—Lei 4.50, Lei 8.50, ete. ete. 


Pendule de bronz mici de masă, foarte elegante, numa! cu le) 


Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumusete, 
cu un glob de sticlă albă.— Preţuri de ocasiune. 


Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cântă 


Ceasornic de aur patent Traian, sistem Roskop! perfecţionat, premia! 
cu cea mai înaltă distincţiune la cea din urmă expoziţie specială de 


No. 11, Bucuresci. 


bărbaţi, cari se vind cu 30 la sută mai 


acoperile 


ceas.— Lei 22 și lei 24 bucata. 


ceasornice din Geneva (Elveţia). — Bucala lei 170 pe comptant. — Nici cu 300 
de lei nu se găsește un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai fin şi solid 
şi de un mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de metal niche 


lat Lei 17.50 și de metal oxidat lei 19.50 


LANTURE 


fantazie, de metal aurit saii oxidat si 


ne maí pomenit de ieftine. 


map Reparații de ceasornice “8 


se efectuiază în modul cel mai perfect și durabil, la atelierul înființat de adminis 
trația ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveţia dout lucrători din e: 
mai experți.—Reparaţiile se garantează pe timp de un an. 


Intre orele 12—1':/, atelierul de reparaţiuni este închis 


Ori-ce tuse 


aF- vindecată pa 


Cine vrea să se vindece sigur 
și în scurt timp de ori-ce tuse, 
să cumpere numai hapurile de 
catramină ale celebrului chimist 
dr. Bertelli din Milan, aprobate de 
consiliile sanitare superioare din 
Italia și România. 


O cutie costă numai! le! 2.50. 

De vînzare în provincie la 
toate farmaciile si în Bucureşti lr 
drogueria centrală Mihail Stoenes- 
cu, str. Academie! No. 2; la dro- 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- 
demiey No. 4 și la drogheria «Câi- 
nele Negru», Ion Tetzu, strada 
Lipscani, București. 

Toate cutiile cari nu vor avea 
în interiorul lor o instrucţie în 
limba română cu stampila admi- 
nistrație! ziarului «Universul» str, 
Brezoianu No. 11, Bucureşti, se 
vor considera ca  falşificate. 


de tot felul 


de aur, pentru dame şi bărbaţi, cu preţuri 


INNINININNNINNNNNNN 
Premiile noastre pentru Maiii 

După cum am anunțat, la zi'ntër ale 
fie cărei luni, acordăm prin tragere la 
sorți tre! premi! tutulor abonaților zia- 
rului «Universul» politic cotidian, afară 
de premiile ce se acordă fie-căru! abo- 


nat în parte. 
Iată obiectele ps car! le acordăm ca 


| 


premiü la tragerea de la 1 Maiii anul 


fotografi! de formă evantail de catifea, 
susţinut pe o statue de bronz, 

Premiul II. — O frumoasă port-urn- 
brelă si bastoane de bronz 

Premiul IIL— O etajeră de porțelan 
pentru cărți de vizită si flori. 

La tragerea la sorţi pentru aceste 
premii vor avea drept toate persoanele 
cari se vor abona la ziarul «Universul» 
politic cotidian, până în seara de 30 A- 
prilie a, c. 

Aceste obiecte sunt deja expuse în 
vitrinele palatului «Universul». 


SANNNNNINNNNINNNN 


| 
curent. 
Premiul I. — Un prea frumos port- 
| 


Typ UNIVERSUL, Luigi Cazzavillan, Strada Brezoianu No. 11, Bucuresci. 


Bucureşti, Miercuri, 45 Aprilie, 1898 
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ŞI AL INTÉMPLARILOR DE PE MARE ŞI USCAT? 
ey RA e E e cau ZIARUL CĂLÈTORHPOR 


NU A = 
| apare de 2 oră pe săptăinână 


MARȚEA şi VINEREA 


Redactia si Administraţia : 
No. 11,—Strada Brezoianu,—No. 11 
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COSTUL ABONAMENTULUI : 
Lei 4.50 pe an în toată tara 
> 2.50 < 1 « « « 
Abonaţii pe un an primesc și un roman de 1 volum 
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UN DOLIU ÎN ORIENT. — (Vezi explicația) 


_346_ 


Un doliŭ în Orient 


De mat bine de o skptămână fa- 
milia Djacim nu mar dädea semne 
de viaţă. Eŭ ocupam la Bagdat o 
casă învecinată cu a lui Djacim care 
îm! devenise. prieteni bun, ceea ce 
nu se prea obicinueșşte între turci şi 
creştini. 

Nu maï auzeam glasul ascuţit al 
nevestei lui Djacim, nici cântecile 
nasale ale fiului sei, un băiat în 
vîrstă de 16 aní. Imi aduceam a- 
minte numai că într'o dimineaţă vë- 
zusem pe cele două fiice ale lu! tre 
când repede la fluviii ca să ia apă: 
Servitorul! mei nu putea să'mi dea 
nici o informaţie; el, ca un bun 
creştin ce era, nu împărtăşia sim- 
patia mea pentru mahomedani. 

Cei-l'alţi vecini ay met r&spundeaii 
în mod nehotărit la întrebările mele. 

— Moartea trebue să'şi fi fâlfâind 
aripele pe d'asupra casey lor, zise 
unul în sfîrşit. N'auzi tu câinii ur- 
lând pe pragul lor? Ascultă bine 
la noapte si vel auzi tipëtul cucu- 
vaiei pe terasa lor. 

Noaptea următoare auzise în ade- 
ver nişte croncăituri sinistre, ca ale 
pastrilor de întunerec, venind din 
curtea lui Djacim. Më urca curios 
pe terasa mea si putul să'm! arunc 
privirea în curtea luy. Pri) întune- 
rec distinser maï multe umbre ră- 
tăcind pe lângă ziduri iar din când 
în când se auzea lămurit gemëtul 
lung, înăbuşit al unui bolnav care 
repeta mereü aceste cuvinte: Allah! 
Mahomed ! 

Nu'mi may rămânea acum nici o 
îndouială că cine-va din familia luy 
Djacim trăgea de moarte. 

Incepuseră a se revărsa zorile, 
zgomotele se domoliseră în locuința 
mahomedanului și eŭ eram să adorm 
adânc când d'o dată, un țipăt dispe- 
perat, ca al unuia care e în primej- 
die de moarte, më făcu să săr din 
pat : în mijlocul terusei vecinilor mef, 
o femee cu hainele în desordine, 
stând în vârful picioarelor, urla că- 
tre cer, Această femee era nevasta 
lui Djacim. Corpul ei părea sucit; 
o strîmbătură de durere îl zgîrcia faţa. 

Intr'un moment, plânsul o înăbuși ; 
gura" rămase deschisă; era incapa- 
bilă d'a maï scoate un sunet, 

Această femee era spăimântătoare 
în durerea el. 

Conveninţele orientale më opriaii 
da face întrebări si d'a exprima 
condoleanţe. De alt-fel spăimântătoa- 
rea eï durere se dete curând pa faţă. 

«Abas! Abas! gemea diînsa; yu 
Abas b» 


Așa dar pe Abas, fiul unic al luï 
Djacim, îl răpise moartea. 

Lângă mort, care fusese lăsat în 
curte, distingeam acum vocea lut 
Djacim care se tânguia cu fiicele 


o P  bab— ps. 
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sale. Muma nu putuse sñ sufere ve- 
derea fiului sëü mort si se urcase 
pe case pentru aşi striga durerea 
către cer. 

Curând se lăți în mahala vestea 
morţe! lui Abas. Femeele se adunară 
în fața case! mortuare şiș! poves- 
teaii piângend suferințele tinëruluí 
Abas.  Nenorocitul căzuse dintr'un 
palmier pe când culegea curmale si 
se înfipsese cu corpul într'un par 
bătut la rădăcina copacului. Tot ce 
se făcuse pentru vindecarea raney 
fusese în zadar, atât rugăciunile cât 
și unsorile ; în curs de opt zile dîn- 
sul suferise cele ma! groaznice chi- 
nur. In ajunul morte sale se îacer- 
case remediul suprem jupuindu se de 
voie o cucuvae nefastă; şi asta fu- 
sese în zadar. 

A murit pronunțând numele lui 
Alah si tatăl săi a avut timp să! 
promită un mormînt în orașul sfânt 
Kerbela. 

Sosirea unel cete de femei! voalate 
cu negru, cu mâinele împreunate, 
cu hainele în desordine, întrerupse 
conversațiile și desfăcu şirurile : eraŭ 
plângătoarele de la o monastire de 
călugăriţe mahomedane cari veneaii 
chemate de familie pentru ca să dea 
mortului ultimele onoruri plângând 
și smulgendu'și përul în jurul lui. 
Cum intrară în curteîncepură să tipe. 

La ora de rugăciune, de la a- 
Miauzi, văzul pe bătrânul Djacim, a 
micul mei, trecând repede pe dina- 
intea casei mele ţinendu-şi poala 
hainei peste cap în semn de doliu; 
el răspunse la salutarea mea ridi- 
când mâna spre cer şi'şi urmă dru- 
mu! spre moscheea unde se rugă în- 
delung. 

Toată noaptea următoare, Djacim 
a stat lângă cadavru, cântându ȘI 
durerea, improvizând cele mal sfi- 
şietoare versuri: 

«Era frumos, era puternic, braţul 
luy era armat pentru serviciul lu! 
Alah», 

«Abas! Abas! de ce ay plecat aga 
de curând de sub coperișul tatălui 
stil». 

Femeele acopereaii cântările cu 
bătăi din palme iar muma prin sbuc- 
niri de scâncete. 

A treia zi mortul fu transportat la 
Kerbela în ţipetele plângetoarelor. 

Henri Mignot 


Rae PO ao fire e et E 
POIMÂINE, JOUL 16 APRILIE cor. 
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14 Aprilie, ziua La de Paşti.—leri 
am fost nenorocoși cu ghiaţa; cră- 
păturile deviază de la calea noastră. 
După ce am mers maï multă vreme 
de-alungul lor ca să găsesc un loc 
potrivit de trecere, am socotit, în a- 
ceste împrejurări, ma! bine să ridic 
cortul și să petrecem sărbătoarea 
Paştilor. Afară de aceea voiam să 
fac și socoteala timpului, ca să ne 
îndreptăm ceasoarnicele cât maï cu- 
rând, 

După ce ridicarăm cortul, intra 
în sac, pe când Iohansen vedea de 
câini. Temperatura era numai de 
—30° C., totuşi nu era o ocupaţie din 
cale afară plăcută, să socoteşti loga- 
ritme cu degetele înghețate. Soco- 
teala e lungă, asa că nu vom rutea 
pleca maï departe până diseară. 

Seara însă, am petrecuto în o- 
dihnă, la un prânz bun si cald. După 
ce ne-am ospătat bine cu fiskegratin, 
cu apă cu lupte, cu grog cu zeamă 
de lămâe, cu fructe uscate, ne-am 
făcut somnul 

Am revăzut încă odată socotelile 
şi am aflat că acum ghiaţa ne purta 
spre nord, ceea ce pentru «Fram» 
ar fi foarte bine, nu însă si pentru 
noi. Vintul a fost în zilele din urmă 
de la sud. è 


Am socotit apoi timpul aproxima“ 
tiv şi ne-am îndreptat ceasoarnicele: 

Ieri am mers la un unghiii de 10° 
spre vest, azi la 5°, iar mâine am 
de gând s'o luăm direct spre sud. 

Pentru variaţie, cerul a tost azi 
acoperit; seara însă totuşi s'a ar&tat 
soarele. lohansen a cârpit azi haine 
pe când eŭ îm! terminam socotelile, 
Pân'acum n'am avut încă o vreme 
aşa de moale si plăcută. La 10 ore 
seara avem—-25b.6°C. 

Marți, 16  Aprilie.—Eri dimineaţă 
pe la ora 1, când eram gata să ple- 
căm, Baro a fugit nainte de al fi 
putut înhăma; văzuse că înhămasem 
pe câți-va din cel-l'alţi câini și ştia 
ce avea să urmeze acum. 

De oare-ce nu voiam să pierd pe 
cel maï bun cîine ce aveam la sania 
mea, ne oprirăm. Il căuta! și-l che- 
maï pretutindeni, peste coline, dar 
nu-l zări! nicăeri. Ghiaţa era pustie. 

Trebuirăm să plecăm fără câine ; 
mal tîrzii însă, spre marea mea bu- 
curie, îl zărit departe de drumul 
nostru îndărăt; credeam că n'o să-l 
mal văd. Se rugina de sigur întor- 
cându-se şi când îl înhămai, se uita 
la mine rugător. Voisem să-l bat, 
dar această privire më desarmă, 
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Găsirăm ghiaţă pasabilă, deşi nu 
era în tot-d'a-una plană, si făcurăm 
progrese  mulțumitoare. Câte-va ri- 
dicături de gheţuri ne tăcură însă 
să deviăm spre vest. 

In decursul dimineţii observa! că 
îmi uitasem unde va compasul, și de 
oare-ce nu më puteam lipsi de el, 
trebuii! să më întorc si să'l caut, 
L'am și găsit, dar drumul îndărăt 
fu obositor; pentru prima oară, de 
multă vreme, më supără căldura; 
soarele ardea într'un chip aproape 
nesuferit. 

Când ajunsei în sfîrşit îndărăt la 
sanie, më simțeam cam slab; Io- 
hansen sta pe caic şi dormea în 
soare; pentru întâia oară i se părea 
frumos si cald. 

Apo! pornirăm maï „departe. Lu- 
mina și căldura ne muia însă si ne 
făcea somnoroşi, aşa că mergeam 
încet. Pe la 10 ore dimineaţa ne o: 
prirăm. Termometrul arăta — 26%C. 
Ne ridicarăm cortul în soare şi în 
curind ne aflam într'o căidură plă- 
cută. Ne preparăm un noii ospăț 
extra-ordinar, al doilea de Paşti. 

După socotelile mele, până acum 
am făcut 96 de kilometri de când 
ne-am întors spre casă. , 

Miercuri, 17 Aprilie. — Tempera- 
tara — 28°C, Ieri am făcut, fără în- 
doială, cel mai lung drum până as- 
tă z(. Am început să mergem la T7!/, 
ore dimineaţa şi ne-am oprit la Yy 
seara; la amiazi ne-am oprit două 
ceasuri. 

Ghiaţa era destul de rea, neegulă; 
totuși am putut înainta bine, de 
oare-ce din fericire n'am fost împie 
dicaţi de crepături, a căror trecere 
ne pricinueşte cea mal mare greu- 
tate. 

Câini! ai putut trage săniile a- 
proipe mereü singuri, asa că, în 
fond n'am avea de cesă ne plingem. 

Aci, unde ne găsim acum, ghiaţa 
pare a fi cam de acelaş fel ca cea 
pe care o aveam în jurul luy Fram, 
suntem acum cam prin acele părți 
pe unde trebue să treacă vaporul 
nostru. 

Sunt convins că iert am făcut 30 
de kilometri, aşa că acum neam fi 
apropiat cu 126 km. de casă 

Vremea e minunată ; nu-i asa de 
frig ca să fie neplăcut, şi mereü e 
soare, fără vînt prea tare. Atmosfera 
după părerea mea, e cu mult mai 
egală si maï liniștită aci sus la Pol. 
Acum suntem de mai bine deo lună 
pe ghiaţă şi nici-odată n'am fost o- 
priți de vreme rea; soarele a stră- 
lucit aproape mereii, afară de vr'o 
dout zile, cari aü fost în parte îno- 
rate. 


Existenţa e din ce în ce maï fru- 
moasă, frigul a trecut și înaintim 
tot maï mult spre tara verii. Acum 
nu mal e un chin să te deştepţi di- 
mineaţa, să prepari de mâncare, și 
să visezi apoi, în sacul cald, despre 


un viitor fericit, acasă... Acasă ?... 

Astă zi am avut cam mult de cu- 
sut; pantalonii mi s'a cam uzat. 

Se pare cald de tot acum la —28° 
C., în comparaţie cu cele —40 de 
odinioară. Atunci nu prea era uşor 
să umblu cu acul. 

Vineri 19 Aprilie. — Mal avem pentru 
dout zile nutreţ pentru câini; sper 
însă că va ajunge ceva mal mult. 
Deocamdată voiii să întrebuinţez câi- 
niy cel mar răi ca hrană pentru 
cei alți. 

ler! a fost ucis Perpetuum. A eastă 
ucidere a câinilor şi mal ales tăerea 
lor în bucăţi e ceva grozav; dar ce 
să facem? Până acum iam ucis cu 
cuțitul, dar ieri am hotărât să schim- 
băm această metodă, sângeroasă şi să 
adoptăm strangularea. 

Am dus câinele îndărătul unel co 
line, ca cet-V'alţi să nu'l vadă; apol 
i-am trecut un lat de gât si am tras 
amândou! cu toată puterea. Dar fără 
succes. Mâinile nu ni le maï simțeam 
de frig. Aşa, furăm nevoiţi să între- 
buințăm iar cuțitul. Era ceva grozav. 

Fireşte, mal comod si mal puţin 
grozav pentru noi ar fi împuşcarea, 
dar muniţia, aci, are un preţ prea 
mare și trebue cruțută pe cât numai 
se poate; poate să vie un timp când 
ne-ar părea rëü că n'am fost mal 
economi. 

Observațiile de jeri arată că ne 
am coborit până la 85° 57, 8 latitu- 
dine nordică, pe când longitudinea 
de est este 79° 26°. De la ultima 
noastră observație din ziua de 15 
Aprilie, am făcut 82 kilometri, toc 
maï cât socotisem şi eü după mar 
șurile noastre zilnice. 


Tot aceea şi vreme cu soare, ziua | 
noaptea. Ieri a început să bată | 


și 
niţel vânt de nord și bate si astă zi, 
dar nu ne prea supără, căci ne vine 
în spate. Temperatura, între 20 şi 30 
grade. nu poate fi de cât plăcută. 
De sigur e o fericire pentru nol; 
căci dacă ar fi ma! cald, crăpătu- 
rile ar fi ma) dese si ar rămânea 
mai mult timp neacoperite de ghia- 
tà nouă. 

Dorinţa mea cea mal fierbinte e 
să ajungem la uscat înainte de a de 
veni crepăturile prea rele. Ce vom 
face atunci, va depinde de împre- 
jurări. 

Duminică 21 Aprilie. — Alaltă-ieri 
pornirăm pe la 4 ore şi ne oprirăm 
noaptea ca să mâncăm ceva. Opri- 
rea de amiazi, când ne virim în sa- 
cul cald cu mâncarea, e maï ales 
plăcută, 

După un somn bun plecarăm iar; 
dar în curând furăm opriți în loc de 
cea maï rea crepătură ce am întâl- 
nit până acum. Am mers de-alungul 
el ca să găsesc un loe de trecere, 
dar pe tot drumul n'am găsit decât 
ghiaţa rea. Crepătura rămase pe toată 
întinderea deopotrivă de largă, plină 
de blocuri de ghiaţă și de sfărâmă.- 


turi, resultate ale 
trecute. 

Intr'un târzii găsit! un loc de tre- 
cere; dar când duseiii acolo  cara-. 
vana făcând un ocol mare, în vre- 
mea asta crepătura se schimbase iar 
aşa că nu găsil cu cale să cutezăm 
trecerea. Pornit iar să caut alt loc, 
dar în Zadar; pretutindeni aceia-şi 
ghiață uriîtă, neagră ; pe unele locuri 
malul se înălța până la 8 metri. 

In cele din urmă fu! nevoit să më 
întorc fără a'mi fi împlinit misiunea. 
Ceea ce më necăjea maï mult, era 
că de cealaltă parte a crepături! 
era o ghiaţă trumoasă, plană, ce se 
întindea departe spre sud, plecând 
noi erum nevoiţi să ne oprim aci si 
să aşteptăm. 

Deja începusem a më resemna, 
când, la întoarcerea mea, găsesc, 
to-mal aproape de locul unde ne 
opriserăm intàiü, un loc destul de 
bun de trecut. 

Trecurăm deci de partea cea-L'altă, 
pe când ghiaţa sfărâmată scârțiia 
sub paşii noştri. Intr'aceea însă se 
făcuse 6 ceasuri dimineaţa. 

Ne may continuarăm drumul cât- 
va timp pe ghiaţă frumoasă, plană, 
dar câini! eraii obosiţi şi nu mânca- 
seră de aproape 48 ore. 

Fridtjof Nansen. 


(Urmare în numărul viitor} 


unor presiuni 


pă BEES E Goa S BEBE 
VELODROMUL ROMAN 


Şoseaua Kiseleff, Rondul II, Bucureşti 


In zilele de 19, 23 si 26 Aprilie curent, vor 
avea loc cele dintó ü 


MARI ALERGĂRI INTERNATIONALE 


De Biciclete si Tandem 
din anul curent 


La aceste alergări vor lua parte renumiţi! 
bicielişti, bme cunoscuţi de publicul nostru, 
d-nil Lurion, Max, Heller, precum și 
vestitul champion itatian 


D-nu Lanfranchi 


care posedă mať multe medalit 


Alergătoriy româny,-carï doresc a lua par'e 
la aceste alergări, sunt rug-ți a se înscrie 
la administraţia ziarului «Universul», strada 
Brezoianu No. 11, Bucureşti, cel maï târzii 
până poimâine, Jouy 16 curent. 


JULES GROS 


PATANIILE 


Unei nunți paviziane in jerul lume! 


LXI 


— Te rog să te explici, dle, căci 
nu înțeleg ce vrei să zici. 

— Nu căuta să më înșeli, căci am 
înaintea mea, un raport amănunțit, 
care precisează faptele. 
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O să vë arăt că serviciul meii e 
bine făcut. 

«Există un sef tînăr, numit «Libe- 
«ratorul», care a întreprins o Cam- 
«panie lungă şi grea prin toată A- 
«merica. Am legat de pași! lui un 
«agent sigur, care nu l perde o clipă 
«din vedere. 

«Prin acest agent am aflat totul. 

«Aici se opri convorbirea mea cu 
«şeful de poliție ; miam luat rămas 
«bun de la el, şi acum më grăbiam 
«să vă transmit pericolele, care vă 
«ameninţă, më grăbesc să vă trimit, 
«printr'un om sigur instiintarea, și 
«pe urmă veţi face tot ce veţi crede 
«de cuviinţă. 

«Am cinstea de a fi, doamnă con 
«tesă, unul dintre cel maï pasionați 
«admiratori al frumuseţe d-voastră. 


Dick Moore 


Cetăţean american». 


Attala citi acea scrisoare pe 
nerăsuflate. Ii era teamă may intël 
de a întâlni vre'o indiscrețiune în 
stare să alarmeze pe tinărul conte și 
să descopere tintrului conte împre- 
jurăry din trecut, dar văzu că băr- 
batul săi nu aruncase nici un cu- 
vênt compromiţător. 

Intinse scrisoarea contelui. 

— lată, zise ea, vești rele. Citește 
între liniy şi ghiceşte amănuntele, pe 
care acest corespondent cred că e 
bine, să le tacă, 

— Ce, 1 așa de grav? întrebă tî- 
n&rul. 

— Este, dragă conte, că suntem 
trădați, și că e de trebuinţă să luăm 
măsuri serioase, dacă nu vrem să 
înlăturăm pericolul. 

— Ce crezi, doamnă, că e bine 
să facem? 

— Sunt foarte sigură că spionul 
mi-a perdut urma. 

— Cum așa? 

— Er, parcă am avut o presim- 
tire, la otelul Delmonico, am stat 
câte-va zile, și când am eşit eram 
îmbrăcat europenește, schimbasem 
costumul meü de şef indian cu un 
compatriot de aceiași talie cu mine, 
care plecase cu câte-va zile înainte. 

Acum iată ce cred că trebue să 
facem : 

Eü voiü redeveni iarăși contesa 
d'Orlinoff; nimeni! nu ȘI va închi- 
pui că o contesă rusă atât de bo- 
gată, poate fi șeful une! conspirații. 

Iar d-ta vel fi contele de Monte 
zuma, directorul uzinei cu acelaș nume 
pe care aï înfiinţato la st. Ludovic, 
pentru topirea metalelor. 

Asa si făcură, fără a se lăsa de 
ideia lor așteptând ca împrejurările 
să le fie mai priincioase. 

Până atunci însă adesea se duceaü 
la peşterea Mamouth, unde e închisă 
“comoara contelui, și unde diferiţi! 
șefi de indiani veneaii să dea seamă 
de mersul conspirațiunel. 
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Isbánda la Caiena 


Pe când cel dou! șefi indieni! ur- 
maŭ opera de conspiraţiie, să ur- 
măm «Isbânda», care intră în Caiena. 

Eraü 5 ore seara. 

Cayena e situată pe mare, într'o 
insulă, pe care un canal strimt o 
desparte de continent. — Aspectul 
locului n'are nimic atrăgător, nimic 
care să te seducă. 

Orașul despărţit în dou; oraşul 
vechiii și orașul noii, a luat în cele 
din urmă timpuri o mare desvoltare. 

Din punctul de vedere al construc- 
țiunilor, nimic nu "1 dă seamă, nici 
palatul guvernorului care e fosta 
casă a jesuiţilor, nici cazarma care” 
peste drum de el, nici spitalul mi- 
litar, nici biserica, nici antrepourile. 

Singurul lucru frumos e piața 
mare. 

E minunată, mare si mărginită de 
un rînd de portocali, prin care sboară 
cel maï frumoși colibri din lumea 
întreagă. Cât despre moravurile po- 
pulaţiune! te-a! crede în Antile. 

E acelaș amestec de populaţie albă 
și de culoare, cu această deosebire 
că negri! și sîngele amestecat sunt 
într'o maï mare proporţiune, de cât 
în Antilele franceze. 

Ast fel se strecură fără de plicti- 
seală seara întâia ps «Izbînda» ad. 
mirând cu ochi! de departe. 

A doua zi, toți se scoboriră, De- 
barcară pe un cheiii de piatră destul 
de bine construit, si din care eșea 
un dig orizontal d'asupra cărui e 
un far. 


In jurul cazărme!, cel dintâiii edi- 
ficiă, pe care'l zăriră, eraii o mul- 
time de palmier] foarte înalți, care” 
dădeaii o înfățișare pitorească, 

Partea de oraș în care erai d. 
Million cu tovarăşi! săi era foarte u- 
rîtă. Străzile strimte şi casele înghe- 
suite unele în altele, păreaii că vor 
să se dărime urmând povirnișul spre 
mare. 


Să se maï adauge și un soare de 
plumb care înflăcăra pământul, își 
poate orï-cine închipui, impresiunea 
de mâhnire făcută asupra călătorilor 
noştril. 

Se duseră la consul, care’! primi 
foarte bine, punându-le la dispoziţie 
și o trăsură, cu care avea să facă 
escursiuni în împrejurimi. 

— Cayenna, spuse consulul, nu nu- 
mal că e un oraș ospitalier, dar e 
şi un oraș sănătos, 

Dar de câţi-va an! o calamitate e- 
normă căzuse asupra ţăre! ; frigurile 
galbene aü reapărut în 1852, şi de 
atunci revin la intervale foarte mici. 

Porniră pe la nout ore de dimi- 
neatà după ce se înţeleseră, să fie 
întorși la dout-spre-zece. 

Drumurile eraü destul de rele. 

Locuinţele eraii mal toate ruinate, 


Pentru aceste case se întrebuin- 
teazš la construcții douë feluri de 
petre rele, amestecate cu cărămizi. 

Oameni! afară de boalele care’ 
sfirșește, trebue să ma! înfrunte si 
mușcăturile diferitelor animale si 
insecte. 

Intre altele un fel de vierme gros 
cât o coadă de p:nă, care naște sub 
piele, se desvoltă și crește până să'l 
poată extrage. 

Ajunseră la o pădure vergină. 

Mii de colonade având 35 până la 
45 metri de înalte se învăleaii d'a- 
supra capetelor escursioniștilor, cu 
vîrful încoronat de verdeață, care ți- 
neaii o umbră aproape desăvirșită. 

La înălțimea aceasta se vedeaii 
maimuțe. D. de la Becassiere, îm- 
pușcă două. 

Mii de päsëry cu penele cele maï 
deosebite în culori ciripeaii pe aceste 
înălțimi. 

In sfirșit se reîntoarseră în oraș, 
vorbind de celea ce vëzuserä. 

Unchiul Million adună în salonul 
cel mare al «Izbîndeï» pe toți d-nil 
și d-nele expediţiunei. 

— V'am reunit, zise el, să vë daţi 
părerea, ce itinerar să ma! urmăm, 
eŭ unul cred că ar fi bine de acum 
să trecem în Australia, să vizităm și 
China, Cochinchina, Tonkin, Annam, 
Indiiie Engleze, după care vom intra 
în Mediterana și ne vom întoarce în 
Europa prin canalul de Suez. 

D-ra Eliza Leroux luă cuvîntul. 

— Cred, zise ea că nici una din 
cucoane, nu më contrazice, dacă 
propunerea d-nului Million ne bu- 
cură foarte mult. 

Căci no! femeile ne cam simțim o- 
bosite. 

De aceea nu văd nevoia de a ne 
opri în toate locurile, și dacă s'ar 
putea să ne scoborim cât mai puţin 
de pe vaporul «Isbânda». 

Am zis, 

— Da urmă d. Fontaine, și eü 
sunt de ideia d ref. 

Să nu ne maï oprim de cât în ora- 
şele mari. «sbânda» să 'și urmeze 
drumul ca să treacă strimtoarea Ma 
gelan și să se găsească astfel în o. 
ceanul Pacific. 

Asta nu însemnează că la punc- 
tele importante, domni! cel puţin, o 
să se dea jos, așa cred de cuviință 
să ne oprim la Rio de Janeiro, ca 
să daŭ o vizită împăratului Don 
Pedro, care am cinstea de a’l nu- 
mëra printre colegii! mei de la so- 
cietatea Geografică din Paris. 

De acolo vom vizita Monte-Video 
și Buenos-Ayres. 

— Adoptat, strigă unchiul Petruș. 

Așa căpitanul «Isbânde!» fu rugat 
să "ȘI îndrepte vasul spre gurile A- 
mogonului. 


Marea era liniștită, vînturile tavo- 
rabile și mașina «Isbîndeï» puter- . 
nică: ajunseră iute și fără multă o- 
boseală în portul Para, care se maï 


numeşte şi sfinta Maria-de-Belem. 

Gura Amazonului e foarte presă- 
rată cu insule, dintre cari cea maï 
mare Marajo, care despărțește cele 
două braţe principale ale fluviului. 
La Nordul acestei insule e amazo- 
nul propiii zis. La Sud e rîul Para 
saii Tocantin. 

In sfirşit ajungînd la Para, toată 
lumea debarcă si începu a vizita o- 
rasul. 

Sânta Maria de-Belem, fundată în 
1616 de Francis Caldera, e situat 
lângă Amazon, pe malul drept al 
acestul fluvii, în fața insule! mici, 
foarte numeroase. 

La o leghe aproape de oraş se 
înalță, pe o stincă înconjurată de 
apă, micul fort Serra. 

Vizita monumentelor nu luă mult 
timp călătorilor, căci nu sunt nici 
numeroase, nici foarte remarcabile. 

Principalul edificiii e palatul, con- 
strucția mare cu dou& caturi, cu un 
balcon deschis cu sculpturi exte- 
rioare, și palmieri în faţă, 

Cu toată lățimea, străzilor, înfăți- 
şarea orașului 'părea aşa de puțin 
ispititoare, că escursionişti! se întoar. 
seră pe vapor cu părere de răi. 

Se învoiră că a doua-zi «Isbînda» 
va lua în susul fluviului vre-o câte 
va ore, ca să poată fie-care să 'șI 
facă o idee bună de malurile Ama- 
zonului. 

Aspectul acestor locuri întinse va- 
riati după zone, dar în general eraü 
locuri  șese, împădurate, băltoase, 
fertile maï peste tot. 

Altă-dată să parcurgi Amazonul 
de la isvorul si până la gura sa, 
era un titlu de glorie, acum serviciile 
regulate de vapoare aü loc adesea. 

D. Fontaine, stând pe pod, în mij- 
locul doamnelor şi tinerilor, le a- 
minti că cel dintëï oare riscă această 
lungă navigaţie, fu Ispaniolul Orel- 
lana, care, îmbarcându se în 1540 la 
cincl-zeci de leghe de Quito, intră 
în narele fluvii sil scobori până la 
capul Nord pe coasta Guyaneză. 

El afirmase că avusese de lup- 
tat împotriva triburilor femeilor rëz- 
boinice, care își tšiaü un sin, să 
mânuiască arcul 'cu mal puţină obo- 
seală. 


Doctorul Crevaux, care şi ela ex- 
plorat susul Amazonulu!l admite o 
origină maï puţin poetică femeilor 
războinice. 

Povestește că ajungind la un sat, 
de pe malurile rîului, fu foarte mi- 
rat de a nu întâlni nici un om, care 
să-l primească, 

Vizită două, trei locuințe și nu 
întâlni de cât femel. 

Intreabă pe cea maï bătrână: 

— Unde sunt bărbaţi! voştri ? 

— N'avem, răspunse ea. 

Călătorul fu foarte nedumerit. 

Intâlnise oare faimoasele Amazone 
despre care discutaseră savanţi! din 
umea întreagă ? 
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Intrebă pe una dintre ele: 

— Câţi copil al avut? 

Ea îl răspunse arătându-i trei li- 
nil roșii trase pe şoldul ej. 

Aceste trăsături arăta numărul co - 
piilor masculini, pe care ea îl näs- 
cuse. : 

Doctorul nu întârziă de & recu- 
noaște una fiind-că o ma! întâlnise 
pe marginile Jeri, era femeea unui 
şef, care o alungase fiind-că nu se 


înţelegea cu soţia luy cea ma! tî- 


nërä. 

M. H. Coudieau, într'una din că- 
lătoriile lui, afirmă că a văzut pe 
adevăratele  scoboritoare -a amazo- 
nelor. 

Spuse, că înainte de cucerirea eu- 
ropeană, femeele caraibane de la 
nordul Amazonului, măritate cu rës- 
boinicii 'Tujoi, a căru! trib sta la su- 
dul fluviului, privindu se ca supe: 
rioare, alungară pe bărbaţi! lor, si 
se declarară independente. Ma! târ- 
zii ele fură bătute definitiv, graţie 
intervenirei unu! mare general Ju- 
rupari. 

Intre acestea Isbámda înainta. Afa- 
ră de căldura cea mare care do- 
mnia, de abia temperată de o su- 
flare, cucoanele se arătaii mulțumite 
de această escursiune, si de prive- 
liștea care se desfășura înaintea lor. 

O vegetație minunată îmbogăţia 
malurile fluviului, unde arborii se 
înălțaii la o înălțime surprinzătoare. 

A doua zi Isbânda își reluă călă- 
toria, care trebuia să ţie maï multe 
zile până la Rio-de-Janeiro. 

Timpul era bun, totuși plictisitor. 

Numa! amorezaţilor nu le era urit. 

D-șoara Bourgeois cu pictorul Bea- 
udoin Marie Fontaine cu d-l de la 
Becassiere, făceaii la planuri în mo- 
mentul când întorși la Paris, se vor 
putea cununa. Mai cu seamă Jollibois 
nu se mai deslipea de logodnica lui. 

— Dragă Paulină, zicea Jollibois, 
ce lung îm! pare timpul, care ne 
despărțește de ziua când d primar 
ne va uni, dacă n'aș avea ca să am 
răbdarea, orele aceste fericite când 
pot să'ți strâng mâna, si săi spun 
cât te iubesc! 

— Prietene, reluă fata cu nevino- 
văție, crede-mă că n'am o dorinţă 
maï potolită de cât tine, de a vedea 
în sfirşit ziua când visele mele se 
vor realiza. 


Apoi făceaii planuri despre viitor. 
Jollibois vroia să trăiască la ţară, 
destul de aproape: de Paris, ca să 
poată să'şi vadă de treabă, şi destul 
de departe, ca să scape de mulțimea 
vizitatorilor. 

Paulina Își fixase alegerea. 

— Ştia la Val-Fleury, lângă pădu- 
rea Meudon, un pavilion mic, ascuns 
sub copaci, în mijlocul unei! grădini, 
siropită de o fântână. 

— Vom înt.ebuinţa apa aceea, să 
facem un bazin mic în mijlocul ver- 
deţei. 
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— Bravo! rtspunse Jollibois, vom 
aduce o colonie de peşti roși. 

— Prietene, spunea frumoasa co- 
pilă, va trebui să înconjurăm acel 
basin de un grilaj solid. 

Și de ce, dragă Paulină ? 

Obraji! fetei se coboriră. 

— Fiindcă, răspundea ea foarte 
rușinată, dacă avem copil, nu tre- 
bue să cadă în apă. 

Așa se petreceaii serile frumoase 
pe vasul «Isbânda». 

Grupurile amoroase corjugaii ver- 
bul a iubi la lună, şi luai «Crucea 
de sud», care sărise la orizont, de 
când trecură la ecuatorul, ca martor 
al sincerităţel! si veșniciel dragostei 
lor, 

In sfirşit după ce «Isbânda» trecu 
strimtoarea păzită de fortul Sainta 
Cruz şi fortul San Joao, călători! vë- 
zură deschizendu se în faţa lor fru- 
moasa baie Rio Janeira, dominată de 
cinci culmi de munţi dantelate cu 
forme ciudate. 

Soarele strălucea în toată puterea; 
nici un amănunt din acea mint nată 
panoramă nu scăpa călătorilor. 

La zece ore <Izbându» aruncă an 
cora în faţa oraşului, pe lângă in- 
sula Enchadas, unde vasele aü obi- 
ceiñ de a'și reînoi proviziunele de 
cărbuni. 

Debarcară în capitala Braziliei, o- 
rasul cel mal însemnat din toată e 
misfera australă. 

Populaţia orașului e de 400 mil 
de suflete, din care jum&tate com- 
pusă din negri! şi mulatri. 

Oraşul se împarte în trei părți 
distincte ; în centru cetatea afacerilor, 
cu străzile el lungi si strimte, rëü 
pavate. Acolo staii cel mat mulți 
străini, si călătorii noștri! traseră la 
un otel Franca, situat în strada 
Ouvidar. 

E strada cea mai frumoasă si mal 
însuflețită din capitală, 

Cea ma! mare parte din firmele 
magazinurilor eraŭ scrise în fran- 
țuzește. 

Urmară a vizita orașul așteptând 
să pregătească dejunul. 

In jurul vechiului oras se grupaŭ 
mahalale nouY, în toate direcțiunele, 
până hăt departe în câmpie. 

Rio, grațios situat pe partea occi 
dentală a băiel, se desluseşte minu 
nat, cu învelișurile numeroase roșii 
şi turlele înalte, pe masivurile po- 
somorite a unei verdeți veșnică. 

D. Fontaine se duse să vadă pe 
împăratul Don Pedro. ; š: 

Impăratul îl primi foarte bine, și 
pofti pe a doua zi întreaga nuntă 
la masă. 

A doua zi de dimineaţă se duseră 
să viziteze grădina botanică. 

Acolo un spectacol feeric se oferea 
privirilor exploratorilor. š 

In faţa lor se înălța o splendidă 
şosea de palmieri cu  trunchiurile 
albe si lustruite, din care esia un 


truhehiti verde, heted si strălucitor, 
și cate da naştere utet umbrele de 
verdeață legându:se de la un copac 
la cel-lălt si formând, la o sută de 
picioare în aër, 8 bolta ñaturalá de 
ün efect măreț si surprinzător. 

D. Fontaine înștiință pe tovarăşi! 
sëy, că acești arbori uriași n'aveaii 
maï mult de patru-zeci de ani, 
„Orchideele, Rhipsalis si alţi para- 
Zi aü acoperit ramurile lor no- 
durouse. 

Maï eraii masivuri de bambu, a 
căror ramuri slabe, lovindu se la fie- 
care suflare de vint, dšdeaü un gea- 
mät monotom. 

Portocalil erati plin! de tructe de- 
licioase, 

O altă secțiune a grădine! euprin: 
dea numa! bananiert. 

__ Apol dragohieri cü trunzele rósir, 
lugerele, arborele de teţivă, etc. 

Călători! se aşteptaii a găsi prin- 
tre negri o populaţie întreagă de 
cerșetori și de oamenii în zdrențe. Dar 
nu fu așa. Toţi eraü îmbrăcaţi cu- 
rat, şi nimenea nu cerea de pomană, 

Negrele eraii îmbrăcate cu bum 
băcări! împrimate si aveati în cap o 
broboadă viii colorată. 

Seara prinzul la împărat fu cât se 
poate de strălucit. A doua zi dimi- 
neațà, «Isbânda» încununată de fu- 
mul care esia din coș, părăsia por- 
tul Rio Janeiro. 


LX Iİ 
Planul definitiv 


Se opriră la Montevideo, unul din 
porturile cele maï de seamă din A- 
erica de Sud. Călătorii scobortră 
să viziteze capitala Uragualului. 

Montevideo, care la început purta 
huiiele San- Felice, ë zidită în am- 
fiteattu pe o colină joasă formând un 
tel de peninsulă. 

Străzile largi, drepte şi mărginite 
de case fidite diñ cărâthizi și foarte 
joase unele. 

Aproane toate casele astea, sunt 
Acăperite de cbperişuri drepte ser- 
Vind d terase că âcâ!b de la. Orient 
și înconjurate de balustrade de lemn. 

De acolo, vederea se întinde pe 
tàmpie şi pe port, ca monumente 
Ó biserică uutnită Matriz, a căreia 
turle sunt acoperite de iaianță ză: 
grăvită şi lustruită, si în faţa el. o 
altă clădire dispusă a servi în ace- 
lași timp de primărie şi închisoare. 

Printre articolele de comereiii, de 
remarcat țesăturile de bun.bac, lî- 
nuri, mâtăsăril, zahăr de Brazilia, 
rom si alte spirtoase. 

În împrejurimi sunt ferme întinse 
livezi de tot felul de copaci. 

A doua zi plecară lu Buenos-Ayres. 

Acest oraş nu numa! că e cel mal 
populat, cel ma! bogat şi mal comer- 
cial din Confederaţia Argentină, dar 
e una din principalele pieţe din lu- 


mea nouă, şi uü tocat de instrucție 
şi civilizaţie. 


Orașul e bine zidit, formă pătrată, 
străzile se tae în unghiuri, drepte, 


stint pavate, aliniate şi mărginite de 
trotuare lařgł. | 

Casele sunt de cărăriizi spoite cu 
var. Coperişurile drepte.  Ferestrelg 
cu grilajuri, balcoanele pline de flori. 

Fie-care grădină era udată de o 
apă adusă de lu Plata. 

In seara aceea făcură un plan: de- 
finitiv, 

Se înţeleseră ca unchiul Petruş, 
d. Barbier şi cucoanele după câte ta 
zile de stat la Huenos-Ayeres vor 
trece strimtoarea Magelan, şi vor 
aştepta într'un port din Oceanul Pa 
cific pe cei-l'alți tovarăşi care se ho- 
tărîseră a străbat> America prin 
Pampa şi cordilieri! Angilor. 

Expediţiunea aceasta îndrăzneață 
făcută de d; Fontaine şi d. Leroux, 
şi însoţiţi cu marë avint dë vinători! 
Guilom Novet, marchizul, pictorul 
Beaudoin, Jollibois, avea drept scop 
studiul fosilelor, care se găsesc în 
numër mare în regiunea asta, şi al 
moravurilor populaţiunei Indiene care 
trăesc fie în Pampa, fie în Patagonia, 
sati pe povirnişurile care merg de 
virful Cordilierei până „la malurile 
Pacificului. 

Chiar de adoua zi începură pre- 
gătirile. qi 

Luată uñ şef indian cu eY, car6 
putea să 16 s'ujească drept interpret 
aţă de indigenii; pe care erai să! 
întâlnea: că, 

15. căruţe. cu niste. roate. foarte 
mari fură cumpărate, In aceste că- 
ruţe se vor pune proviziunile de 
mâncare, obiectele de schimb şi da- 
rurile de făcut indigenilor, lucrurile 
sortite pentiu a asigura tabăra de 
noapte. si 

ie care călător trebuia să meargă 
călare. 

Vinătorul Canadian primi direcția 
generală a caravaner. 

În stirțit, cărațele fură pornite 
înainte, iar călătorii noștri după ce'și 


strânseră mâna se aruncară pe cal. ` 


Cuconnele intrară “în casă, să și as- 
cunță lacrimile. ) 
Despărțirea aceasta TW întrista pe 
toți, căci îndrăzneții exploratori erai 
în pericol de a fi omoriţi de indieni. 
Dar pe când restul trupe! își ur- 
ma vizitele și cercetările în capita- 
la Braziliei, exploratorii galopaü în 
câmpie. 
'Trecură prin -câmpi! cultivate > şi 
pe drumuri foarte practicabile. 
Seara tăbăriră într'o pajiște, ase- 
zară carele în cere, deshămară cai), 
ca: să poată paşte, aprinseră în mij- 
loc un foc mare, pentru prepararea 


bucatelor. 1 
Un cort mare fu întins, care tre- 


buia să slujească de adăpost Euro- 
penilor ; cât despre Indiení îl lăsară 
să'și aştearnă cum vor pofti, numai 


Pe i ii ci 


să, nu se depărteze şi sñ fie gata la 
cel dintâi semnal. 
Mânearea in ziua aceea fu carne 
proaspătă de boii. 
Stanley 


— 


IN JURUL LUMEI 


Aventuri de călătorie 


O noapte cu un tigru 


Localitățile principale din interio- 
rul insulei Java, a?olo nnde nu sunt 
cil ferate, sunt legate între ele prin 
șosele foarte bune. Pentru siguranța 
călătorilor, adică a Buropenilor, cary 
diù cauza arșițel mari călătoresc 
noaptea, sati construit la intervale 
de câte o milă engleză cantoane. 
Garda acestor cantoane, p—10 Java- 
rezi, are Îndatorirea să însoţească pe 
călători de la un canton la altul şi 
să"! apere în contra tâlharilor și în 
contra tigrilor, cari sunt numeroși 
prin părţile acelea. 

In dosul fie:cărui canton se află 
câte o cursă. Aceasta constă dintr'o 
groapă adiacă de 6—8 metri în for- 
mă de pâlnie, a cărei deschizătură 
e acoperită cu nuele, pe care se 
pune un miel saii un purcel, al cărui 
strigăt atrage pe tigril. 

«Pe drumul de la Somarang la Am- 
baranja în centrul Javel, scrie un 
călător european, am ajuns pe ia a- 
pusul soarelu! la un canton, care se 
afla în apropierea unul sat situat pe 
înălțimea unut munte. Când voiam 
să intru în casă auzit un strigăt în 
dosul caset: alerga! repede într'a- 
colo şi văzul întreaga gardă strigând 
în jurul gřoapeľř, în fundu: căreia 
observat un tigru mare şi pe un 
Iavanez, cari eraii ghemuiţi “nul 
lângă altul şi nemiștaţi. 

La ordinul meü se aduse un lat, 
carel aruncarăm în jurul grwa- 
zuluy si corpului tigruluY, şi în ace- 
last timp lăsarăm în groapă și o 
scară lungă strigând Javanezului să 
se urce. Bietul Javanez privea în- 
cremenit pe întricoșatul sët vecin. 
Cu un curaj mare se coborî unul 
din “paznic! in groapă, apucă pe 
s&rmanul lavanez, îl puse pe scară, 
de unde apol îl scosserăm afară. 

Bietul om, în urma groaznicel 
spaime, era aproape mort si nu pu: 


tea să'și mişte nicy un membra. Lam 


dat câte-va cești de ceaiii ferbinte 
cu cognac, şi "și reveni în fire. 
El ne povesti că fusese să'și wadi 
iubita într'un sat din apropiere. In 
întunerec rătăci calea şi căzu în 
cursă peste tigru. Bestia însă era tot 
așa de înspăimentată, ca şi Javane- 
zul care căzuse peste ea. Amân- 
dou! aii stat nemișcaţi unul lângă al- 
tul. In fie-caremoment credea el că 
bestia îl va stişia; la sfirşit -nici 
nu, mal putu cugeta. 
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văzurăm că părul lung al. tînărulul 
JaYanez, în urma spaimei de moarte, 


încărunţise, şi zăpada» 
agon Pi teza 
Altă știre despre balonul lui Andrée 


Ditr'o scrisoare privată din insula 
rusească Lachalin, în nordul Japo- 
nief, se spune că mal mulți oameni 
d'aeolo precum și femeea guverna- 
torului Sawrimovitci, aü văzut în a- 
murgul unei seri de la începutul lui 
Septembrie anul trecut un balon la 
o mare înălțime, mişcându-se în di- 
iunea Siberie!. Se presupune că 
ita era balonul lui Andrée, de 
-ce din Japonia nu se urcase 
nici un balon în acel timp. 


—<— 
IBN AMERICEÙ LA ANUL 1000 


i După Ed. N, 


anul 985, Hakon-cel-Rëü, re. 
gele Norvegie!,—voind ca singur să 
poarte titlul de rege în regatul săi, 
— OPâonă ca toți reg Y mărei!) să vină 
la Curtea sa spre u i se închina. 
gunoi, din toate golfurile și fy- 
ord-urile Scandinaviei, se desfăşu- 
rată pânze. Marinarii, tineri şi bë- 
trâny, regt aï măreă, căpitan! și ma- 
teloți, pescari și luntraşi, toți luară 


area tără gând de întoarcere, fu- 


m 
a r și de robie. ~“ 

riuf, un bătrîn rege-pirat, a că- 
rul corabie cutreerase mările maY 
bine de o jumătate de veac, s&mă- 
nând pretutindeni spaima şi moar- 
tea, si lăsând în urmă! de lu- 


cru pentru rechin), se afla în casa | 


sa, încovoiat de ani, sfărimat de o 
sută de răni, blestemând soarta care 
smulsese din- mâna'! slăbită spada 
continuă insîngerată. 

Când Hakon, întiia oară somase 
pe regii mării să depună autoritatea, 
Heriulf simţise sîngele năvălindu-! 
în inimă, o nou& ardoare îl cuprinse 
imerabrele, ca și cum ar fi reîntine- 
rit şi—cu toate că fiul sti, Bjarn 
Heriulfson, era într'o călătorie de- 
părtată,—el se hotărî? să place din 
Norvegia. 

Luă pe vasul săi iusigniile fami- 
liey sale regale, jurînd că 'și va sta- 
bili locuința pe primul mal unde îl 
va duce vintul și valurile. Apol— 
rezemat cu mândrie pe dragonul po- 
leit care, cu aripele intinse încu- 
nuna prora si carena vasului săii— 


1) Vechii Normanzy, Wikinghii, strămoşii 
Scandinavilor de astă-ză, eràŭ ma! toți ma- 
rinari. EX locuiaŭ numai coastele tëreY si 
eraii pirați renumiţi. Peste ma! multe co- 
corăbii car! plecaii pe mare după jaf, era 
un şef numit regele mărci, care era iniţiat 
şi în cunoaşterea runelor,—niște litere cres- 
tate pe“ spadele tor, Cari după a "lor cre- 
dință, da victoria. Scandinavia. avea peste 
o sută de regi de mare. 


Când Javarezul îşi. luñ de pe»cap. 
ine Wi n oaie 2002 


“întinse pânzele si porni spre Irlanda 


pe care o alesese de patrie nouă. 

La plecare, marea era liniștită; 
maï târzii însă, o furtună grozavă 
se deslănţui şi, luând pe bătrînul 
dralhkar, martor al atâtor ilustre a- 
ventury, fără respect pentru bravu- 
rile sale, îl aruncă pe o coastă sil 
sfărîmă, - 

Atunci, singur pe o stînvă, regele, 
întinzîndu-și braţele spre sfărimătu- 
rile corăbiei sale, devenită jucărie a 


valurilor, simţi că totul se prăvă 


leste în jurul sëü. Şi plinse, el care 
nu plinsese nici odată; lacrămi fier- 
binţi curseră în lungul albelor sale 
mustăți, si privind fix, pentru ultima 
oară, cerul făcut din craniul lu! Y mer, 
zise: 

— B&trinul războinic va muri; 
dar el este fără arme, și sîngele sëü 
nu curge din nicy o rană. Adio, vouă 
tovarăşi aí zeilor de mărire.! Pentru 
vol Walhaala s'a deschis şi Walky- 
viile aŭ purtat trupurile voastre încă 
palpitând la banchetul lui Odin. 

«Acolo, până la chaosul cel “des 
apoi, până în ziua când ultimul om, 
lovit de semenul stii, va fi pierit, 
vol veţi bea hydromel delicios văr- 
sat de nimfe, si vë veţi ospăta cu 
carnea porcului sălbatec care, tăiat 
în. fie-care dimineaţă, renaşte întreg 
în toate serile. Nu veţi părăsi masa 
de cât pentru a alerga la turneuri, 
unde rănile urme nu lasă. Insă eŭ, 
eŭ, nu voii vedea în nuor! palatul 
strălucitor de lumini; Hermdalir, 
păzitorul, a cărui ureche este aşa 
de fină în cât aude lâna crescând 
pe spatele oilor, nu va auzi zgomo- 
tul paşilor mel. Si podul -cel sfint 
din Bafrost nu se va scobori să dea 
recere învingătorului atâtor lupte. 

«Hela singură va avea vizita mea, 
Hela care prezidează la refugiul a- 
celora care mor fără glorie. Palatul 
stii e sărăcia, iar masa sa e foa- 
metea». 

Zicênd aceste cuvinte, bëtrînul pi- 
rat, ametit, începu să alunece în jos 
pe, stîincă, gata să cadă în mare, 
când o mină viguroasă îl apucă de 
umăr si “1 reţinu. Atunci), el se deș- 
teptă din ameţeală... 

— Cine ești tu, streine ?.... întrebă 
el, întorcând tata spre cel-ce 1 a- 
pucuse de umtr. 

—- Fü — zise cel întrebat — sunt 
Erik-cel-Roşu, fost, ca si tine, rege 
al măre!, acum om liber 


Erik luă, pe Heriult în coliba sa, 


unde" desmorţi membrele"! amorțite. 
Dânsul venise aci, ca şi Heriulf, cu 
gândul să se aşeze definitiv; însă, 
omorând în duel pe un alt locuitor, 
legile ţăre! îl condamna să pără- 
sească ăcel pământ, și el trebuia să 
se supună,, 

Heriulf, în urma rugăminţilor lu! 
Erik, consiniţi să'1 însoțească pe a- 
acesta în Groenlanda, țară descope- 


rită de Normanzi cu câți-va ani în 
urmă, Peste cât-va timp, 16 corăbil 
imbarca pe Erik Roşul, Heriulf și pe 
celalt regi fugari; pe drum spre 
Groenlanda însă, se iscă o tempestă, 
și maï multe vase, printre cari sia 
cel în care se afla Heriulf, se îne- 
cară, Bătrânul rege al mărei! pierise 
prin mare...... 


* 
$ k 


Bjorn Heriulfson, fiul sëü, întor- 
cendu-se în Norvegia și aflând de la 
alți marinari că tatăl sëü a plecat 
cu Erik în Groenlanda, se îmbarcă 
îndată și porni; aruncat de venturi 
spre apus, el dădu peste Labrador și 
Terra-Nova; însă în graba d'a găsi 
pe tatăl sëü, el porni înainte. Ajuns 
în Groenlanda, auzi că Heriulf a pie- 
rit. Cu inima zdrobită el reluă dru- 
mul Norvegiei, uitând cele ce des- 
coperise. 


$ 
* * 


Leif Erikson, unul dintre fiy lui 
Erik, auzise de la Bjarn de exis- 
tenta acelor pământuri fericite pe 
care acesta le găsise în drumul sëü 
fugitiv ; însă, fiind prea ne-experi- 
mentat pentru a întreprinde o călă 
torie pân'acolo, renunță d'ocumdată. 

Peste 15 an, în 998, ducându-se 
iar în Norvegia, el întâlni pe Bjarn 
gil hotări să meargă amândoul să 
găsească amândoul pământul văzut 
cu atâţia an! în urmă, 

La anul 1000, o corabie Norve- 
giană, comandată de Leif și Bjarn, 
pleca din Bratehilda, capitala Gro 
enlandei,  descoperea Terra-Nova si 
peninsula Labrador, şi înainta pe li- 
toral până prin locurile unde se află 
astă-zi Washingtonul, ba încă si maï 
la sud ceva. 

Această ţară, pe care, din cauza 
abundenței vinului, ei o numiră 
«Winland», ţara vinului, fu locuiiă 
de Normauzi curs de câte-va zeci 
de ani. 

Descoperirea  Americel la anul 
1000 d. Chr, este probată prin des- 
coperirile ce s'aü făcut si se fac pe 
fie-care zi, de cadavre, inscripții de 
rune, arme europenești din veacul 
de mijloc, etc. 

Christofor Columb, de şi are pre- 
cedesori, totuși este şi trebue recu- 
noscut ca adevăratul descoperitor al 
Americei, cu toate că el, murind, 
n'a ştiut că a descoperit o lume nouă, 


Const. A. Ștefănescu. 


Ia Mă AEG A (RIES al io 

Numărul 45 din «Ziarul Căleto- 
riilor» va apare Vineri 17 Aprilie 
corent. 


w 


Abonamente a premii 


De la 15 Aprilie 1898 


Cine se va abona cu începere de la 
15 Aprilie 1898, la ziarul «Universul» 
politic care apare în fie-care zi dimi- 
neaţa, va primi următoarele premi! : 
Pentru 3 luni lei 5.30 în toată țara 


In provincie 20 bani mat mult pentru 
portul premiilor 


BI Premii Gratuite "ë 
Un roman ilustrat de 2 volume, pre- 
cum si ziarul <Universul Literar» co- 
lorat pe timp de 3 luni. 
Pentru 6 luni lei 10.30 în toată ţara 
In provincie 30 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


BI Premii Gratuite 88 


Un roman ilustrat de 4 volume şi zia- 
rul «Universul» literar colorat pe timp 
de 6 luni. 


Pentru un an lei 21.50 în toată tara 


In provîncie 1 lei mal mult pentru 
portul premiilor 


ȘEF Premii Gratuite TB 

Un roman ilustrat de 6 volume. — 
«Universul» literar, colorat, pe timp 
de un an, o frumoasă zaharniță de 
metal nichelat, o brățară și up port 
ceasornic de metal. 


IMPORTA DKE 


La 1 ale fie-căre! luni, afară de pre- 
miile maï sus notate, se maï acordă, 
prin tragere la sorţi şi în mod gratuit, 
la toți abonaţii, alte 3 premi! în obiec- 
tə de mare valoare. 

N.B. De oarece Universul politic a- 
pare și în fie-care Duminecă, prețurile 
sati mal scumpit cu puţin. 


N e md 


“Mica publicitate 


b Bani cuvîntul 

De oare-ce Universul politic apare și 
în toate Duminicile, vom rezerva în a- 
cest număr si în numărul care apare în 
fie-care Jouy un spatiü în pag. IV pen- 
tru Mica publicitate, în care vom 
publica, pentru preţul de 5 bani cu- 
vintul, anunciuri de oferte şi cereri de 
funcţii; închirieri si vînzări de case, 
locuri, etc.; oferte şi cereri de bani; 
cereri şi oferte de profesori, guver- 
nante, administratori de moșii, bone, 


servitori, servitoare, etc.;  corespon- 
denţe, etc. 


<... JJ J... ... ... . .. ... 1. ........ ......... 


CEL MAI MARE DEPOZIT DE 


Ceasoarnice 


IN se află la administraţia ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoianu 
No. 11, Bucuresci. 
Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasoarnice de metal soleil, cari n'aii nici o deosebire de un 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 și 13.50. 


Domnii doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel mai bogat a- 
sortiment de ceasornice de tot felul, de metal alb saii aurit și oxidat, 


pə argint si de aur, pentru dame și bărbaţi, cari se vind cu 30 la sută mai 
eftin de cât ori unde. 


isa. 
s 


s” 


Ceasornic de aur patent Traian, sistem Roskopt perfecţionat, premiat 
Bab cu cea mai înaltă distinetiune la cea din urmă expozilie specială de 
ceasornice din Geneva (Elveţia). — Bucalta lei 170 pe comptant. — Nici cu 300) 
de lei nu se găseşte un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai lin si solid 
şi de un mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de melal niche- 
lat Lei 17.50 şi de metal oxidat lei 19.50 


LANTURI de tot felul 


fantazie, de metal aurit sai oxidat şi de aur, pentru dame şi bărbaţi, cu prețur: 
ne maí pomenit de ieftina. 


per- Reparații de ceasornice g 


se efectuiază în modul cel mai perfect și durabil, la atelierul înființat de adminis 
traţia ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveţia doui lucrători din ce 
mai experți.—Reparaţiile se garantează pe timp de un an. 


Intre orele 12—1!, atelierul de reparaţiuni este închis 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteptător, de metal saŭ 
de lemn artistic sculptat.—Lei 4.50, Lei 8.50, ete. ete. 


Pendule de bronz mic! de masă, foarte elegante, numai cu le) 
5.50 bucata. 


Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumuseţe, 
cu un glob de sticlă albă.—Preţuri de ocasiune. 


Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cântă 
un frumos cântec la fie-care ceas.—Lei 22 și lei 24 bucata. 


acoperile 


Ori-ce tuse Premiile noastre pentru Maiii 
gF- vindecată -PE EA cum am anunțat, la zi'ntër ale 


fie căre! luni, acordăm prin tragere la 
"sorți tre! premi! tutulor abonaților zia- 
ruluy «Universul» politic cotidian, afară 
de premiile ce se acordă fie-căruy abo- 
nat în parte, 
ı Tată obiectele pe cari le acordăm ca 
premiii la tragerea de la 1 Maiii anul 
. curent. 

Premiul I. — Un prea frumos port- 
. fotografii de formă evantail de catifea, 
' susținut pe o statue de bronz. 
Premiul II. — O frumoasă port-urmn- 
„brelă și bastoane de bronz. 

Premiul III.—- O etajeră de porțelan 
{pentru cărți de vizită si flory. 

La tragerea la sorți pentru aceste 
premi! vor avea drept toate persoanele 
cari se vor abona la ziarul «Universul» 
politic cotidian, până în seara de 30 A- 
prilie a. c. 

Aceste obiecte sunt deja expuse în 
vitrinele palatului «Universul». 


SAANNNNNNNNNNN 


Cine vrea să se vindece sigur 
şi în scurt timp de orl-ce tuse, 
să cumpere numai hapurile de 
catramină ale celebrului chimist 
dr. Bertelli din Milan, aprobate de 
consiliile sanitare superioare din 
Italia și România. 

O cutie costă numai! lei 2.50. 

De vânzare în provincie la toa- 
te farmaciile si în Bucureşti la 
drogueria centrală Mihail Stoenes, 
cu, str. Academiei No. 2; la dro- 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- 
demie! No. 4 si la drogheria «Câi- 
nele Negru», Ion Tetzu, strada 
Lipscani, București. 

Toate cutiile cari nu vor avea! 
în inseriorul lor o instrucţie în 
limba română cu stampila admi- 
nistrației ziarului «Universul» str. 
Brezoianu No. 11, Bucureşti, se 
vor considera ca fulşifi -ate. 


Typ- UNiVEHSUI, Luigi Cazzavillan, Strada Brezoianu No. 11, Bucuresci. 
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ZIARUL CĂLETORIILOR. 
apare de 2 ori pe să tami 
MARȚEA si VINEREA. 


—s 


DIN MISTERELE CONTINENTULUI NEGRU.— (Vezi explicația) 
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ZIARUL CĂLETORIILOR_ 


pu MSIE tumi I 


š 
Cina fiarelor 

Caravanele de robi se înşiră pe 
drumurile fără sfirsit. pe cari si le 
deschid prin singurătăţi. O treime, | 
un sfert, adese-ori mai - puţini încă 
diu numărul bieților robi ajung în 
oraşele unde trebuesc vinduţi. Chiar 
de la începutul călătoriei, desperarea, 
oboselile, lipsa de hrană aü slăbit 
pe un mare numër dintre eï. Nici 
unul poate n'ar ajunge la capătul 
călătorie! fără acea obicinuită nepă- 
sare a negrilor care”! face să se de- 
prindă cu cele maf rele tratamente. 
_ Inainte de toți, femeile își perd 
puterile. a 

Copii! nu rezistă nică eï maï mult. 
Şi nenorociţii cari cad la pământ 
sleit( de forțe, sunt ridicaţi prin lo- 
bituri de biciii. Adesea ori calăil lor, 
furioși de ceea ce li se phre lor o 
revoltă contra lăcomiei lor, își o- 
moară victimele printr'o lovitură de 
pumnal sai de box. 

Şi de câte ori, la halta de seară, 
nu sar fi făcut chiar un felde des- 
părțire violentă între cel ce a doua- 
zi aveail să mal trăiască și aceia cari 
în curând aveai să fie nişte cadavre. 

In cazuri d'astea, prin omorârea 
unor robi se economisese merindele 
in pustie şi cadavrele rămân acolo 
unde s'a săvârşit omorurile. 

ÎȘI pé închipui cine-va senti- 
mentul de groază al tovarăşilor de 
neferici.e af acestor victime când în 
urma unor aşa scene de asasinat, 
trebue să mănânce şi să se odih- 
nească în acela-șt loc chiar. 

Nu e lucru rar'ca negustorii aceș 
tia de robi să se “servească de ar- 
mele lor pentru:a potoli niscai ve- 
leităţi de revoltă. Atunci sclavii, ră- 
niți de moarte, sunt lăsaţi zăcend 
pé nisip, legaţi chiar uni! de alţii, 
condamnaţi să moară de cea maï 
oribilă moarte ce se poate închipui, 
cu perspectiva d'a fi devoraţi de vil 
de animalele pustiului, ler, vultunr, 
furnici, 

Cu deosebire pe lângă puțuri, pe 
lângă isvoare se văd o mulțime de 

oase omenești cary daŭ pe față a- 
ceste măcelurt şi asta din cauză că 
pe lângă acele isvoare fac de obi- 
ceiii haltă caravanele de sclavi. A- 
colo sunt părăsiți saü ucişi robii car! 
nu pot să méargš mai departe si 
mal cu seamă copii! bolnavi a căror 
stare reclamă îngrijiri ce nu li se 
pot da. Câte drame lugubre s'aü des. 
făşurat în aceste locur! a căror sin- 
gură amintire umple de teroare nop ' 

„acelora cari aü asistat la ele 
fără să le poată împiedeca. . 

Iată una din aceste mi! de drame. 

O bătrână negresă, mergea cu o 
mare greutate ducând în braţe un 
negrişor de 5 - 6 ant, slibinog 
și foarte bolnav. 


Copilul ţinea înlănţuit cu braţele 
gâtul bunice! sale. Părul lui lung și 
linos era despărţit în dou& pe frunte 
și pletele luy erati împodobite cu 
perle de culoare; un colan, inele de 
fildeş la partea de sus a braţelor, 
braţelete si la glesne inele de perle 
albastre de porțelan arätaŭ că co- 
pilul era de o origină maï presus de 
cea ordinară, 

Caravana din care femeea și co- 
pilul făceaii parte d'abia plecase din 
buchetul de palmieri în mijlocul că- 
ruia se afla isvorul. unde caravana 
făcuse popasul de noapte. 

După câte-va sute de paşi negresa 
și copilul fură lăsaţi în urmă. Cum 
scăpaseră dinsif de boxul djelahilor? 
Poate că oamenii aceştia eraii sătu! 
d'a lovi. Dinşii nu puteai să facă 
nimic pentru micul bolnav ce părea 
aproape de a'și da sufletul. 

Cât despre b&trână, valoarea sa 
comercială ¿ra nulă; ea nu fusese 
luată de cât ca să crească pe micul 
negru, fiul șefului unu! trib; mama 
copilului murise înainte de plecarea 
„caravanei. 

Și s&rmana bătrână rămase cu mi- 
cul murind în braţe, departe de or! 
ce ajutor. Dinsa văzu defilând si de- 
părtându se toată caravana la lu- 
mina aurorei care începuse a incen- 
dia- cerul şi pămîntul. 

Atunci  bătrina veni cu copilul 
lângă isvor. Nu! rămânea ca hrană 
de “cât o mână sati două de grăunţe 
„de Lorgho ; se lipsi pe dinsa de a- 
'ceastă hrană pentru a întreţine câte 
va ore mat mult viaţa nepotului sëü. 
Cine ştie 2 Insă cum putea dinsa să 
spere că o caravană avea să treacă 
destul de curînd pentru a’ lua? I- 
nimele mamelor aŭ iluziuni d'astea, 

Ziua trecu încet în mijlocul ace- 
lor nisipuri cari fac căldura năbuși- 
toare chiar lângă isvoare și la um- 
bra palmierilor. In sfîrşit veni noap- 
tea fără ca ea să aducă nici o reco- 
reală. 


Insă impresiunea de singurătate 
nocturnă durează puţin. 


găte ciudate, cletăituri si chelălăi- 
turf. Ele își r&spund una alteia din 
depărtare ca niște ecouri sinistre. 
Maï multe siluete trec repede; cete 
de şacali! urmează alte animale fără 
să îndrăznească a le ataca. Ele vin 
toate la rîul format de isvor. Soseşte 
o hienă si pune pe şacal! pe fugă. 
Pocitul animal își stinse setea la viii, 
își ridică spre lună ochi! clipitori. 
lătră întrun mod plângător si se 
retrase, șchiop si deșelat. 

Şacalit se întoarseră înapo! ca să 
bea apă. 

Dânșşi! găsiseră carne proaspătă 
prin şesurile nisipoase si se sătura- 
seră ; acum nu le era decât sete. Eï 
se învârteaii foarte aproape de negresă 


şi de copil fără să îndrăznească a'f 


ataca, 


D'odată, toate animalele: astea dis- 
părură, de lângă izvor; nu se mal 
auzi nici un zgomot. Era o tăcere a- 
dâncă si se auzia murmurul apel şi 
adierea aerului printre palmieri. 

Bătrâna  negresă se zgudui de 
spaimă ; ea ştia ce înseamnă asta: 
venise leul ca să bea apă. 

O mugire formidabilă ce răsună 
întocmai ca tunetul, îl arătă că nu 
se înșelase; un leii eșise într'adevăr 
dintr'o rîpă a colinelor de la apus. 

El înaintă spre isvor cu un pas 
greii, măsurat; văzu de departe pe 
negresă şi pe micul negru şi se i- 
rită de nemișcarea lor. 

in seara trecută fusese împedicat 
d'a se apropia de isvor şi acum era 
mare setea lui. 

Mugia mereii a mânie; cu coada 
își bătea coastele; își arăta dinții 
amenințători şi 'şi scotea limba cu 
ghimpi ca al ariciului. Coama luf se 
mișca repede; ochi! lui străluciai ca 
lumînările. 

Inainta merei. 

Bătrâna se dete îndărăt cu câți-va 
paşi d'impreună copilul care era pa- 
ralizat de spaimă. 

Insă leul se apropie prin sărituri ; 
păru a sta puţin la îndoială pentru 
a'Și alege prada apol, repezindu-se 
imtr'o ultimă săritură, se înălță ca 
de vr'o 12 picioare si căzu asupra 
micului negru pe care bătrâna îl 
scăpase din braţe, H apucă ca pe 
un miel, îl sfâşie cu unghiile, îl spâl- 
tài şi'l duse în vizuina sa. 

Negresa leșină. 

După tre! zile, printr'o întâmplare 
nesperată, ea fu găsită vie și luată 
de niște păstoi arab! care'și adu- 
ceaii de departe turmele ca să lea- 
dape la isvor. 

A. M.. 


EPISOADE DIN CALEYORIA MRA 


POLUL NORD 


Icy şi colo încep să se audă stri- ` 


PARTEA DOUA 
CAP. II 


Când ne-am oprit ma! departe, am 
dat peste o birnă uriaşe ce esea 
drept din mijlocul gheţurilor ; pe cât 
am putut să cunosc, era lemn sibe- 
rian si de sigur fusese ridicat de 
multă vreme din causa presiunilor. 
Ne-ar fi prins bine de foc, dacă am 
fi putut să'l Juăm cu noi, dar era 
prea greii. După ce săparăm pe el 
literele si cifrele «F. N. H. J. 8031”, 
plecarăm înainte. 

Inaintea noastră avem tot ghiață 
plană ; acum më bucur când e vorba 
să plecăm. E o adevărată plăcere 
să sbori peste ast-fel de întinderi, 
cu patinele de zăpadă. Maï ales când 


më gândesc că ne apropiem tot maï 
mult de pământ și de patrie si m! 
închipuesc în minte atâtea frumu- 
sefi... 

Dimineaţa la 6 ore am avut —30°C. 

Luni, 22 Aprilie. — Am tacut noi 
până acum drumuri bune, dar ziua 
de eri a fost neîntrecută. Cred că 
am făcut vr'o 31 de klm; ca să fiii 
însă absolut sigur, vo! socoti 60 km. 
pentru ambele zile din urmă. 

Câini! însă se ostenesc prea mult. 
Acum așteaptă cu nerăbdare să le 
dăm de mâncare şi se reped din ce 
în ce maï lacomi lu bucăţile de car- 
ne de câne, pe care le aruncăm a- 
cum înaintea lor, cu pielea şi părul 
pe ele. Numai Kvik şi Barnet se ţin 
în rezervă câtă vreme carnea e încă 
caldă ; dar îndată ce înghiaţă, o mä- 
nâncă şi el cu lăcomie.—lLa 12 ore 
noaptea avem —35.30%C, 

Vineri, 26  Aprilie.—Astă-zi tem- 
peratura minimă a fost de 30.190. 
Eri dimineaţă am rost foarte sur- 
prins când am observat de odată în 
zăpadă urma unul animal. Era o 
vulpe care venise de la vest sudvest 
si se îndreptase apoi spre est. Urma 
era proaspttă de tot. 

Ce poate să caute, pentru D-zeü, 
o vulpe în această mare pustie? 
Putea ea să existe aci fără nici un 
nutriment ? Saŭ poate că e unde-va 
p'aproape p'aci uscat ? Ori, în sfîrșit, 
vulpea n'a făcut de cât să se ia 
după vr'o urmă de urs? 

In tot cazul un animal cu sânge 
cald la 85° latitudine? 

N'am mers tocmai mult, și am 
dat peste o a doua urmă de vulpe, 
care mergea cam tot în aceeaşi di- 
recțiune ca şi cea dintâiii si ținea 
întorsăturile crăpături! care ne o- 
prise în loc si ne silise să poposim. 

Nu pot să înțeleg undei găsesc 
aceste animale nutreţul pe ghiaţă ; 
presupun însă că probabil găsesc 
ceva crustacee prin crăpături. De ce 
părăsesc însă țărmul, uscatul si rä- 
tăcesc p'aci ? Aceasta nu pot să mi-o 
esplic cu nic! un chip. Să fi rătăcit 
p'aci? Aceasta nu mi se pare de loc 
probabil. 

Acum caut să văd dacă nu vom 
da si peste vr'o urmă de urs; a- 
ceasta m'ar bucura, căci ar dovedi 
că ne apropiem iar de ţinuturi lo- 
cuibile. 

După socotelile noastre, pe car! 
nu le cred de loc exagerate, în ul- 
timele patru zile, de când am făcut 
ultima observaţie, aın venit 111 ki- 
lometri. Asa dar tara Petermann, 
dacă e acolo unde a însemnat'o Pa- 
yer, nu poate să fie mal departe de 
2253 kilometri. Ert trebuia să fac iar 
o observaţie, dar timpul era prea 
înorat. 

Pe la sfirşitul zilei de eri am dat 
peste o mulţime de crăpături și de 
ridicături de ghiaţă; întrun loc am 
dat peste bucăţi enorme de ghiaţă 


——sn es ................ i 
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de apă dulce. 

Ghiaţa e amestecată cu lut si ni- 
sip, așa că blocurile - din depărtare 
se văd cenuși! închise și pot fi luate 
ușor drept stânci; în adevăr, am 
crezut și eii la început că erati pietre, 

Nu pot să'mi! explic lucrul acesta 
alt-fel de cât asa că această ghiaţă 
provine din apă de rii, mal , proba- 
bil din Siberia; maï spre nord am 
văzut adesea bucăţi colosale de ast- 
fel de ghiaţă si chiar la 86° latitu 
dine am găsit lut în ghiaţă. 

Duminecă, 28 Aprilie. — Ñi ierl am 
înaintat bine; vr'o 30 de klm. cred. 
Am pornit ieri dup'amiazi pe la 31/, 
şi am umblat până azi dimineaţă. 
Pământul se apropie ; în curând ne 
va apărea la orizon... 

Ah, ce dor mi-e de pământ; să 
maï simt în sfirșit sub picioare şi 
alt ceva de cât numa! ghiaţă şi ză- 
padă, si să mal pot vedea alt-ceva 
de cât această eternă pustietate... 

Ieri am dat iar peste o urmă de 
vulpe care mergea tot cam în aceiași 
direcțiune ca şi cele trecute. 

In cursul zile! a venit rîndul câi- 
neluy Gulen. Părea cu desăvirşire is- 
tovit; abia se may putea ţine pe pi- 
cioare ; se clătina, şi când l'am pus 
pe o sanie, a r&mas nemișcat, Hotă- 
rîsem deja de mai nainte să'l uci 
dem în ziua aceasta. Bietul animal! 
Credincios, vesel si zelos a muncit 


pentru noy până la sfîrşit, pentru ca, 


drept- mulțămită că'și istovise toate 
puterile, să fie ucis si dat celor l'alţi 
spre mâncare... Se născuse în ziua 
de 13 Decembrie 1895 pe bordul lui 
«Fram», şi ca un adevărat fiù al 
nopţei polare, nu văzuse toată viața 


lui alt-ceva de cât ghiaţă si zăpadă, 


Lună, 29 Aprilie.— Temperatura — 
20° Celsius. Ery după ce am făcut 
un drum scurt, am fost opriţi de un 
canal larg ce se întindea cam de- 
acurmezișul drumului nostru. Am 
mers cât va timp dealungul luf spre 
vest până ce de o dată canalul în- 
cepu a se închide repede. In câte-va 
minute ghiaţa se ridică în faţa noa- 
stră. Acum era vorba să trecem re- 
pede cu câinii și săniile dacă nu 
voiam să riscăm să fim prinși între 
blocurile de ghiaţă. Când ne văzu- 
răm dincolo de crăpătură, era deja 
tirziti. Fireşte, după o ast-fel de 
muncă, ni s'a cuvenit câte o porţie 
extra de ciocolată, 

Ori cât este supărător a te vedea 
oprit în mijlocul celei ma! frumoase 
gheţe plane de câte un canal de a- 
cestea, totuși e o frumoasă priveliște 
a vedea apa încreţindu-se, în valuri 
mici la soare. E atîta timp de când 
am fost lipsiți de o astfel de prive- 
liste de care se leagă numai de cît 
gândul la vară si la patrie. 

In zadar më uitam în toate păr- 


tile aşteptându-mă să văd răsărind. 


din apă vre-un cap de focă sati să 
zăresc pe margini vre-un urs, 


tru... un asemene 
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"Câini! încep să nu mal aibă putere 
și să înainteze foarte cu greii. 

Barnet istovit cu totul 'a fost ucis 
astă-seară. Chiar. si. Baro: cel mai 
bun câine al meü începe să-și piardă 
zelul, fără a mai vorbi de -Kovik; 
poate că va: trebui să fiii ceva maï 
darnic cu nutreţul. - 

Vintul,- care: dimineaţa fusese cam 
spre sud:sud est, mat tirziii se în- 
toarse mai mult spre est; Më mir 
numai că temperatura e încă așa de 
joasă. 

Maï multă vreme văzusem la orizon 
spre sud si sud-vest, un nor negru 
despre care credeam la început că 
e- pămînt; mal tirziü însă a început 
să se ridice şi să se apropie; la a- 
miazi, când ne-am virit în. sac tot 
cerul era, acoperit. 

Eri am observat iar o urmă de 
vulpe care era aproape ştearsă, si 
ducea în aceeiași direcțiune ca și 
cele-l'alts ; aceasta este a patra pe 
care o întâlnim. 

Această frecvenţă ne face a crede 
serios că trebue să fie uscat pe a- 
proape. Më aştept. în tot: momentul 
să'l văd, (In realitate aü mal trecut 
aproape tre! luni până s'a întâmplat 
această minune.) 

Marţi, 30 Aprilie, — Temperatura 
—21,40C. Erisa fost o zi rea. La 
început era cu soare si destul de 
cald, (—20% C.) Ghiaţa era bună si 
totul ne să | a- 
vea o zi bun ' WS ise bine 
zăpada, asa că. drumul era cât se 
poate de usor. 

Dar vat, în curând deterñm ;peste 
un canal deschis tocmai! de acurme- 
zișul drumului nostru. De abia gä- 
sirăm rún locs de. ţrebere,! şi mal ina- 
intarăm puţin, deterăm peste altul, 
‘cam în aceiași: direcțiune. 

După un înconjur. destul de lung, 
îl trecurăm. si pe acesta, fără alt ac- 


cident de cal că tre aiaa în 


apă. Apoi 
canal si peste pnţin îi faräm pa 
priți în loc de un al patrulea. Era 


prea mult. Acest din urmă canal era 


foarte lung si am mers o bucată 
bună de-alungul lu! spre vest, fără 
să găsim vr'un loc de trecere, Am 
alergat apoi singur vio 4 kii.. dar 
în zadar, ăm fost nevoit să më în- 
torc la:sNnil, Inscel6 din urmă mi-am 
zis că e mail bine să ne oprim, să 
ne preparăm câte o supă bună à la 
Julienne, şi în speranţa “unor vremi 
maï bune, să ne dăm somnului. 
Vremea, e liniştită aşa că probabil 
nu se vor mal forma crepături noul. 
Dacă vom da peste multe canaluri 
de aceste, va trebui să ne gândim 
să me reparăm caicurile, Ași vrea 
însă să maï pot amâna acest lucru 
de oare-ce ne-ar: lua. mult timp si 
nici, temperatura gn e, potrivită pen- 


„de. mer 
parte nu aşi vre a e 86 
caicurile de oare-ce canalurile tt, “4 


LARD. 
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maï acoper cu câte o pătură maï 
mult sati maï puţin groasă de ghiaţă. 
Lăsându-le în apă, ele ar fi devenit 
din ce în ce mal grele fiind-că apa 
ar fi îngheţat imediat pe ele și nu 
„sar fi putut depărta. Pentru toate 
„ aceste motive era neîndoios că era 
preferabil a căuta să înconjurăm ca- 
nalurile de cât să ne expunem la 
' “greutăţile ce le-am fi întân:pinat 
i alt-fel. 

lată ce maï scriam în această zi 
în ziarul mei: 

«Câini! aŭ dat aseară peste unul 
din səciy noştrii de pemmicam. Lai 
ros la un colț și aŭ consumat o parte 
din conţinut. Din fericire însa nu 
mult. Până acum am fost atât de no- 
rocoși că proviziile ne-ai rămas ne- 
atinse de câini; foamea însă este 
acum prea nesuferită pentru dânșii 
şi natura e ma! tare de cât disci- 
plina». 

Miercuri 1 Maiii. — Temperatura— 
24%, 8 C. Ghiaţa devine iară-și maï 
rea și marșurile noastre ma! scurte. 

Astă-zi mi-am reparat încălțămin- 
tea mea cu pânză de corabie. Am 
două perechi pe car! le usuc pe rând 
la soare; umezeala le face să se u- 
zeze mal curând. 

Vineri 3 Maiii scriam următoarele : 

Fridtjof Nansen. 


(Urmare în numărul viitor) 


SUSRASA E ART PIE 
LANFRANCHI, vestitul champion italian 


LURION, cunoscutul champion vienez. 
HELER, championul Belgie! 
MAX, celebrul biciclist parizian 


vor lua parte la 


Marele sonen de biciclete | 


NP ai eat a bo pă 


cari vor avea loc DUMINECA 19, JOUI 

23 şi DUMINECA 26 Aprilie curent, la 

VELODROMUL ROMÂN de 1 Şoseaua 
Kiselnff, Rondul II 


D. Lantranchi, după aceste alergări, va 
plecaîn America pentru o lună de zile, fiind 
angajat cu o indemniitate de 6000 de ler. 


Programul acestor alergări va fi 
foarte atrăgător 


— 8000 lei premii — 


SI Biletele se află spre vînzare la ad- ad- 
ministraţia ziarului «Universul» str. Brezo- 
ianu No. 11, București, precum şi la admi- 
nistrația ziarului L’ Indépendance Roumaine, 
Piața Teatrului (Calea VictorieY). 


O mare partejdin bilete sunt deja vindute! 
prin urmare Publicul să se grăbească a'şi 
procura bilete de vreme. 


PREŢURILE : Loja rang I, Lei 40. — Loja 
rang II, Le! 30, —Stal I (mkia 
Let 4.—Stal II, Lei 3.—Galeria 1 lei 


Serviciul de tramvai, de la şosea osea până la bufet 
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 PĂŢANIILE 


Unel nunți pariziane in jurul lumel 
LXII 


Cât despre Europe: ï, mâncarä maï 
bine. Aveaü cu ei proviziuni de pâi- 
ne și pesmet pentru o lună si, pe 
drum, vînätoriy abătură două că- 
prioare. 

Lerat si ce! dou! servitori devotați, 
Couracasse şi bretonul Le Gludic, 
fusese lăsaţi la Buenos Ayres, ca să 
urmărească pe cel l'alți călători pe 
«Izbânda». 

Dar ce! dou! negri! Tobi și Zoge 
făceaii parte din caravană. 

După masă Indieni! se întinseră 
pe iarbă si dormiră cu picioareie la 
foc, iar Europeni! se culcară pe sal- 
tele puse jos acoperite cu blăni. 

A doua zi trebuiră să rărească pa- 
sul, căci drumurile practicabile fä- 
ceaü loe la șesuri întinse acoperite ; 
de ierburi şi copaci așa de înalți, că 
te perdea! într'însele. 

Apoi locurile începeaii a fi maï 
bune. Pământul se acoperea de pă- 
șune, pe care se hrăneaii turme nu- 
meroase. 

Seara 
Lujan. 

Lujan 
cuitori. 

Are o închisoare si o biserică, cele 
mal mari edificii. 

A doua zi își urmară drumul și 
trecură multe locuri unde nu erai 
de cât case de lut, având o piele de 
boii drept ușă, și cu niște locuitori 
foarte săraci, 

Câte o dată toată caravana era 
nevoită să se oprească să aştepte in- 
trarea în Corral a cailor întorși de 
la pășunat. 

Mergeaii repede ca vîntul, foarte 
bine călăuziți de sălbatici! lor con- 
ductori, ne urmând alt drum de cât 
o cărare bătăturită în mijlocul tu- 
felor de iarbă. 

Cel dintâiti port se numea Arrecife. 
Era o reşidență frumoasă. 

Toţi ţărani! cântă din chitară. 

In seara aceea, tăbăriră în fața 
unui bordei. 

Se r&spândise sgomotul că un a- 
nimal anume Puma venea noaptea 
prin sat. Vînătorul Guilom cu unul 
din locuitori! satului, cel mai bun 
trăgacii, hotărâră să” prindă în 
noaptea aceea. 

Pedro, așa se numea vînttorul 
Gancoș, expuse planul lu! de prindere. 

La vre-o trel-zeci de metri de bor- 
deiii legară de un stâlp o vacă și cu 
viţelul el. 

Se înoptă când isprăviră prepara- 
tivele, dar o lumină limpede de lună 
nu întârziă de a înlocui lumina soa- 
relui. 


ajunseseră în frumosul sat 


n'avea de cât 800 de lo- 


Pedro se suise pe un cal, sta în 
umbră cu pușca gata. 

Cât despre Canadian, se așeză bi- 
nișor jos și așteptă cu răbdare duş- 
manul, cu pușca pe braţe. 

Douë ceasuri trecură în cea maï 
adâncă liniște, apoi de o dată vaca 
începu a da semne vizibile de grijă. 
Canadianul o văzu plecându-și capul 
între picioarele ei de dinainte și 
punându-se în stare de a respinge 
dușmanul cu loviturile picioarelor 
dindărăt. Viţelul, vestit de instinctul 
lui, veni să se refugieze sub pânte- 
cul mamei! sale. 

Sălbătăciunea nu întârzie de a se 
arăta și deja o luptă groaznică se 
începu între el și vitează mamă, 
când de o dată o detunare şi o şue- 
rătură se auziră în acelaș timp. 

Pedro eşi din umbră, si căptură 
animalul, pe care îl târî apoy după el. 

— Ce zici de pușca mea? întrebă 
el pe canadian. 

— Dar d-ta de a mea, întrebă 
Giulom? Ia uite-mi te în între ochi, 
í zice canadianul rece. 

Pedro după ce se încredinţă că e 
purice în mijlocul frunţei, în punc- 
tul arătat de vinător, îl apucă de 
mână : 

— Domnule cavaler ești un trä- 
gaciii îndrăzneţ, si dacă Argentini! 
ar avea soldaţi ca d ta, toți Indienii 
ar fi alungaţi. 

A doua zi caravana porni iar. 

Spre seară călătorii fură surprinși 
de o furtună groaznică, 

Orizontul luă o înfățișare din cele 
maï spăimîntătoare. 

Nori! päreaŭ că vreaŭ a se sparge 
peste carele greoaie și cavalerii, pe 
fulgerele așa de periculoase, asa de 
frumoase luminat priviliștea, nu prin 
străluciri intermitente ca în Europa, 
ci dintr'o trăsură de lumină, când 
îndreptânduise orizontul, când o di- 
recție perpendiculară, si venind pe 
urmă să se sfărime pe pămînt. 

Tunetul rësunš groaznic ; și de abia 
se oprise caravana. în loc şi se adă- 
postise cât putea maï bine sub fur. 
goane, saü sub corturile în grabă, 
că ploaia începu să toarne cu gă- 
leata, pătrunzînd pretutindeni! fără 
piedici. 

In ziua aceea caravana făcuse 
dou&-zec! și patru de leghe si ajun- 
sese la piriiașul numit «Arroyodel 
medio», unde sfirșește provincia Bue- 
nos-Ayres și începe Santa Fe. 

Și a doua zi nu plecară de cât 
după ce se uscă, bine. 

Cel dintâiti loc, pe care îl ajunse 
caravana fu Demo3ad. 

Frontiera care despiirțeşte in fie- 
care zi triburile indiane se retraseră 
în partea despre Sud-Vest. 

Orașul Demoșad putea servi de 
tip de murdărie și părăsire. 

Era o îngrădire de stilpi apărată 
de un șanț; înăuntrul era o şchelă 
ridicată, destinată sentinelei, și două 


trei bordee în stare proastă serveaü 
de locuinţă santinele!: 

In dimineața zilei de 25 caravana 
trecu printr'un loc din cele ma! uscate 
și maï triste, unde nu se vedea de 
cât iarbă, scati! si struţi. 


LXIII 


Animalele fosile 


La 26 caravana sosi la «Cruz Alta» 
apoï la «Cabeza del Tigre». Aici se 
opriră. Guillom Novet începu a mirosi 
în văzduh, un pericol. 

La Rio Salladilo adică în plină 
pustietate tăbăriră, 

Rîl era foarte adînc, apele erai 
noroioase și sărate. 

Furgoanele în loc de a fi dispuse 
în cerc, fură așezate în asa mod că 
tormară o semi-lună uşor de apărat 
împotriva ori-cărul atac venind din 
faţă saü din lături. 

Cai! deshămaţi si descărcaţi, fură 
duși la vre-o sută de pași de lagăr, 
într'un desiș, de unde nu se puteaii 
vedea. 

Călăuza indiană Lafa, se depărtă 
prin pădure, fără a spune nimic, ca 
și cum ar fi ascultat de un ordin. 

După masă, Canadianul se făcu ne- 
văzut. 

După cât va timp se revăzu. 

— Prieteni, curaj, zise el, suntem 
amenințați de un atac de 4— 5000 
de indieni, si pe urmă se făcu iar 
nevăzut. 

Doctorul atunci luă cuvîntul. 

— Cumă&tru! Guilom ne sileşte să 
stăm aici pironiţi, dar si no! să ne 
r&zbunăm. 

— Ce să facem? întrebară toți. 

— V'am vorbit deja, domnilor, de 
cercetările geologice, avînd ca scop 
găsirea scheletelor de animale din 
epocile ante-istorice, ştiă că pămîn- 
tul acestul oraş conţine în straturile 
sale oseminte de aceste animale. 

Chiar de a douazi de dimineaţă 
puseră în execuţie planurile docto- 
rului. 

Marchizul de la Becassicre fu cel 
dintâi care găsi un obiect demn de 
băgat în seamă. 

Era un os aproape de 30 centi- 
metri de lung și de dou! centimetri 
și jumătate la bază, terminat în colț 
la partea superioară si fixat în par- 
tea inferioară la un fragment tare 
şi compact, în care sar fi recunos- 
cut cu ușurință o bucată de os 
frontal. 

D. Leroux şi Fontaine examinară 
lung acea probă de fosil; şi'și dădu 
cu ideia ce trebue să fi fost. 

— Am găsit, strigă doctorul. 

Fie-care se strînse în jurul lui. 

— Osul acesta, zise doctorul, a a- 
parţinut unul animal, de genul ca- 
lului. 

— Cum se poate de genul calu- 
lut! protestă marchizul, credeam că 
e stabilit că acest animal n'a exis- 
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tat, înainte de descoperirea Americel, 
nu se află airy nici un cal. 

E adevărat că în timpul cuceririi, 
calul nu era în America: cu toate 
acestea specia asta s'a probat că a 
existat la epoca potopului, dovadă 
exemplarele minunate, care se gä- 
sesc la muzeul din Buenos-Ayres. 

Pictorul Beaudoin găsi o serie de 
inele, care tăcuseră parte din co- 
loana vertebrală a vrunuy animal. 

Timpul trecu repede, si când se 
întoarseră la lagăr, lucrul şi aerul 
tare, făcură o zdravănă poftă de mân- 
care savanților noştri! 

A doua zi porniră iar în căutarea 
fosilelor. 

Găsiră un molar ca un cilindru, 
gol pe dinăuntru, compus de un fil 
des puţin dens înconjurat de un fil 
des mal tare, înconjurat si acest: de 
o substanță osoasă și mai! tare. Nici 
o urmă de smalţ. 

Dintele acesti, pe care savantul 
îl recunoscu că aparținuse unul me 
gaterid, era înconjurat de nisip fin. 

— Sunt sigur că vom găsi sche- 
letul monstrului, luaţi seama mal cu 
seamă unde veţi vedea îngrămădire 
de pietre! Acolo vom avea norocul 
de a întâlni pretinsul monstru fosil, 

Nu trecu nici jumătate de oră și 
pictorul striga de bucurie, 

Arăta cu degetul, la nivelul pä- 
mêntuluy un os enorm care, esia 
dintr'o grămadă de pietre în care 
doctorul recunoscu un fragment din- 
tr'un picior, lângă care nu întârziă, 
rescolind, să găsească alte oseminte. 

Toată ziua strînse la fosile, așa că 
seara doctorul putu aproape să re- 
constitue scheletul. 

Nici Canadianul, nici Indianul nu 
reapăruseră, 

Ziua următoare continuară cău- 
tările. 

In noaptea care urmă după aceas: 
tă zi, fără ca vr'o santinelă să dea 
alarma, o umbră se ivi la intrarea 
cortului  Europenilor, unde lampa 
ardea merei. 

— Cine e acolo? strigă d. Fon- 
taine, care nu dormea. 

— Prieten, zise o voce cunoscută, 
Era Guilom Novet, 

— Ştirile sunt foarte bune, zise vi- 
nătorul ve:el. 

— Îndată ce am aflat gândul La- 
ponilor, de a veni să ne prade ca 
ravana, am luat pe Indianul Lefa, 
i-am arătat semnul de alianță, pe 
care '1 purtam la gât, şi lam trimis 
în ambasadă, spun6ndu'1 să vadă, 
dacă şeful Laponilor n'are un semn 
la fel. 

Cel dintâii lucru când intră în ta 
bära Indienilor, văzu pe pieptul şe- 
fulu! acelaș semn. 

Explicările, înţelegeţi, n'ai fost 
lungi, asa că acum nu numa! că 
n avem a ne teme de nimic, dar ne 
putem răzima pe ocrotirea și prie 
tenia lor, 


Ba chiar fu primit de şeful lor, un 
om de peste o sută de an’, care pare 
a avea şeal-zeci de anl. 

El m'a rugat să vë aduc pe toți 
să vë vadă, întrebându-mă& totuși. 

Ce căutaţi prin lovurile acestea 
pustii, dacă nu sunteţi nici hoţi, nick 
asasin), 

Le-am răspuns, pe cât am. putut 
al face să înțeleagă, că dorinţa de 
a cunoaște pământul, vă face a în- 
frunta toate nevoile călătoriilor. 

— Am auzit spunêndu-se asta, dar ` 
nu cred. 

Doui albi, care sunt prizonieri! 
mei mi-ati dat aceia-şi explicaţie. 

Dar eù H cred niște spioni, care 
vor să viziteze statele mele. 

— Doui albi? întrebari ei, dar 
cine sunt ? I 

— Unul e argentin si se numeste 
Moreno. Cel-l'alt e francez si se nu: 
maște Petre Duther. 

— Cerule! strigă doctorul, între 
rupând. Doui savanți, doui prieteni 
de mântuit. 

Să ne întoarcem acum la cel r&- 
mas în Boenos-Ayres. 

Putin după plecarea caravanei, 
porniră şi eï cu «lzbânda» trecură 
strimtoarea Magelan si nu se opriră 
de cât la Punta-Arenas, capitala Pa- 
tagoniei Chiliană. 

Nici un han în oraș; guvernorul 
găzdui pe călători! noştrii. 

Cucoanele întrebară de Patagoni, 
dar li se răspunse că nu se zărește 
pe acolo nici un Patagon. 

Nu vin de cât de două trel or! pe 
an aici, si atunci împinși de ne- 
voie. Vin cu pene de struţ, pie! de 
gunac, puma şi vulpi, pe care le 
schimbă pe rachiă, tutun, plapome 
și haine. 

— Ce trebue să credem ce statu- 
rele uriaşe, care se zice că le aii, 
întrebă d ra Allard. 

— Pot să vë asigur, răspunse gu- 
vernorul, că oamenii și femeile sunt 
înalță, dar nu extra-ordinar. 

De altmintrele dacă vreţi puteţi 
face o escursiune la «Portul Famine», 
unde sunt ca la vr'otrei-zeci de mi! 
de Patagoni. 

A doua zi debarcară la Port-Famine. 

Nicăeri nu văzură așa de frumoși 
copaci si păduri uşa de dese. 

In depărtare câte va bordee ni 
mernice a indigenilor, adaogă încă 
la frumuseţea aceste! priveliști. 

După dou& ore de la debarcare 
doi indieni se prezintară: era un 
bărbat si o femee. 

Omul părea a avea patruzeci și 
cinci de an! și femeea aproape patru- 
zeci. 

Omul se deosibea printr'un cap 
lung si lat, faţa foarte turtită, umerii 
obraznlui foarte eşiţi, fără sprincene 
şi barbă, nasul turtit, nările deschise, 
ochii mici, negri, înfundaţi, përul 
foarte negru si des. 

(Va urma) 
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Ü noapte înfricoşată 


—- O narațiune din vestul sëlbatec american — 


Stațiunea Brady Island din Union 
Pacific“ Railroad în partea vestică 
din Nebraske, pe când s'a constituit 
această linie consta numa( din e- 
dificiul staţiune! si dintr'o casă care 
era locuită de M. Bankers, soția sa 
şi copilul lor în vîrstă cam de dout 
luni. 

Mr. Bankers făcea un comerț în- 
tins cu Indianii Sioux, cărora le da 
wisky în schimbul pieilor de bivoli. 
Indianit aveati însă o mare ură în 
contra lui. 

In timpul ¿cesta petrecea în fa- 
milia luy Bankers o fată tinără si 
trumoàsă, cu numele Tressie Vaug- 
han, sora cea maï tinërñ a dne 
Bankers. ; 

Ea era profesoară la o şcoală co- 
munală, 6 mile americane departe 
de staţiune. 

Mr. Bankers o ducea acolo în fie- 
care dimineaţă și o aducea seara 
acasă, 

Tînărul șef al staţiei se inamorase 
în ea, dar era primit cu răceală. 

Inima eY era dată conductorului 
trenului de persoane No. 17, cu care 
avea de gând să se mărite în toamnă. 

Ast-tel stăteai lurrurile când în- 
tro noapte furtunoasă un càlšret 
galopă spre stațiune, sări de pe ca- 
lul plin de spume şi bătu cu patul 
puștii în ușă, 

— Cine bate? strigă șeful staţiei. 

— Deadshot Bill, r&spunse călă- 
reţul cu voce aspră. 

— Ce cauţi așa tirziu ? 

— Plecaţi! indiant Sioux sunt pe 
urma mea, răspunse Bill, încălecă 
și galopă cu iuţeala fulgerului prin 
prairie spre vest. 

In acel moment începu si tele- 
graful să lucreze. Şeful asculta cu 
atenţie. 

— Plum Creek, suna depeşa. Atac! 
Sioux! Fugă! 

Tinërulut îl celănțăneai dinții de 
groază. Era nedecis. Telegrafiă din 
noi : 

— Ogallala —atac! Sioux! Ajutor! 
Ajutor ! 

— Ií vol avertiza la Plum Creek. 
Zicend acestea 'și strînse banil, pre- 
țioasele, își incărcă amândouă re- 
volverele și puşca cu repetiție, stinse 
lampa, închise ușa si apol o luă la 
fugă spre casa lu! Bankers. 

Un tulger îl arătă direcţia. 

In fine ajunse. 

— Hallo! Mr. Bankers! 
strigă el bătând în geam. 

— Ce este Jim? 

— Scăpaţi-vt! Ne atacă Indiani ! 
Repede! 

— Cum? In noaptea aceasta în- 
fricoşată ? 

— Scăpaţi, grabnic! 

— Dracu să-l ia pe aceste bestil ! 


Hallo ! 


mormăi Bankers. Bine, Jim. Ne vom 
ascunde în pivniţă! Gândeşte-te lä 
siguranţa ta! 

Jim însă îl sfătui să se urce cu 
familia într'un vagon gol de pe linie, 
ceea ce Bankers şi tăcu... 

Uraganul urla. Ploaia cădea în 
torente. Fulgerile scăpăraii. 


Şeful, ud până la piele, alergă 
înapoi la staţie. 
Huioh, huih, huih ! Iliohu! Huioh! 


r&sună din sute de piepturi indiane. 
Tropotul cailor bubuia în prairie. 

— Eată! Mizerabilil ! zise Bankers, 
luând în mână un drug de fier. Sër- 
manul Jim! 

La lumina fulgerilor se puteai 
cunoaște capetele împodobite cu 
pene ale săibatecilor, care înconju- 
rară casa lui Bankers. 

— Caralit! scrişni 
înghiţi tot wisky ! 

Jumătate din bandă descălecă şi 

făcu un asalt asupra uşel, care se 
stărimă sub loviturile de topoare și 
de puşcă, 
Huih, huih! Bestiile dedeaii 
peste butoaiele de wisky si se puseră 
pe băut. După aceea aprinseră niste 
paie ca să dea foc la casă. 

Ce face însă Jim ? 

Când ajunse la staţiune încuiă ușa 
pe dinlăuntru, o baricadă cu casa 
de bani, si trase cocoșul puştel, pri- 
vind prin ghișeii De aici alergă la 
fereastră. 

Repede se duse la aparat şi tele- 
grafiă : 

— Brady Island! Ata aţi! Ajutor! 
Ajutor! 

Imediat veni răspunsul de la sta- 
țiunea Ollugala. 

— Tren separat cu soldaţi a ple- 
cat! Rezistaţi. In 20 minute ajutor! 

Rezistaţi ! 

— Vol rezista! şopti Jim, luând 
în fie-care mână câte un revolver. 
«Ea e salvată». 

Un urlet înfricoşat cutreeră väz- 
duhul. Bestiile bete de wisky se în- 
vârteaii în jurul edificiulu! stațiune! 

Deja sunt aproape! Jim  descărcă 
pusca printr'o crăpătură Un gemet, 
o cădere grea pe platforma de lemn 
şi căpitanul cetei căzu mort pe pă- 
mênt, 

O salvă de gloanțe izbi păreţii şi o 
jumătate sută de gloanțe trecură pe 
la urechile lui Jim. 

Jim se aruncă jos şi se târî 
aparat: 

— Ajutor ! Brady Island ! Staţiunea 
în pericol! Ajutor! 

Salve peste salve curgeail. 

= Rezistaţi! Rezistaţi ! 

Ajutorul soseşte ! fu răspunsul. 

Jim deveni curagios, se ridică si 
începu să răspundă la focurile bes- 
tiilor. Incepu să descarce revolve- 
rele în toate părţile. O duzină de In- 
dien! cad loviți de moarte, 


Benkes, veţi 


la 


— Rezistaţi ! Rezistaţi ! ciocăneşte 
aparatul. 

„— Ohiar de aşi muri! se gândi 
Jim, el nu vor observa ce e în vagon. 

Se făcu o pausă. Câţi va indieni 
cereati să pună foc edificiului sta- 
tiune/. 

Tre! indivizi se apropiară într'aceia 
de vagon, și începură să scotoceasră 
cu paturile puștilor prin paie. 

Bankers. asculta, cu drugul de fier 
în mână. 

Doui dintre e! plecară, al treilea 
însă își viri capul pe uşă. O lovi- 
tură cu drugul dr fier îl amuţi pe 
vecie, 

— Bestie! Tiam rěsplätit curio- 
zitatea ! 

Orï-ce încercare de a pune foc sta 
țiunei era zadarnică şi acum ceata se 
pregătea a o lua cu asalt. 

Jim sângera din mal multe rânj, 
fie-care Indian, care se arăta în lu- 
mina focului cra ucis de el. 

Cu încordarea tuturor puterilor 
sale telegrafiă : 

— Sunt pierdut !—Ajutor ! Nu ma! 
pot rezista ! 

— Rezistaţi ! Rezistaţi ! Trenul se 
apropie ! 

Hoihi, hoihi, urla ceata sălbatică, 
şi care începu să izbească cu to- 
poarele în ușă. Jim împușcă ulti- 
mele sale patroane, apol căzu leșinut 
în sângele sëü. 

Ascultaţi! In depărtare se aude 
un zgomot, care se apropie! 

Bankers ascultă cu atenţie. 

— Hura! strigă el, când zări la 
o mică depărtare locomotiva trenului 
special din Ollagale Hura ! Ține te, 
Jim ! 

Un şuerat şi — trenul se opri, a- 
vend 10 vagoane cu soldați. Urletul 
Pieilor-roși!, pocnetul puștilor împe- 
dică pe aceştia de a auzi apropierea 
trenului. 

Indată se deschid uşile vagonului, 
soldaţi! săriră afară, în fruntea lor 
un ofițer cu sabia scoasă. 

Platforma strălucea de pus í și de 
baionete, 

— Foc! comandă ofiţerul. 

Hei! Cum poeneaii pușştile! Hu 
ra! Pieile-roşil cădeaii ca muştele. 
Restul încălecară şi o luară la fugă. 
M. Bankers cu drugu! lu! de fier, 
zdrobea pe cel răniţi. 

— Hallo ! M. Bankers, strigă o voce. 

— Aici, aici! 

— Trăeşte Miss Tressie ? 

Este tin&rul conductor, care ve 
nise cu maşina. 

— Trăeşte! Hura! Suntem sal- 
vaţi! exclamă Bankers, strângând în 
braţe pe conductorul. Vino! Este a- 
colo! Miai bëut tot wisky, dar am 
scăpat ! 

— Tressie, îngerul meü ! 

Mirele și mireasa se imbràtisarš 
plângând de fericire si bucurie. 

Intr'aceea trupele curăţiră locul de 
cadavre. 


— Aid>, strigă co nduetorul, să te 
legrafiăm învingere la Ollagale. Jim! 
unde ești ? 

Tînărul alergă în camera de bilete. 

Ingrozit se trase înapol. Tinêra 
fată scoase un țipăt sfișietor si căzu 
leșinată la pieptul iubitului er. 

Sângerând din 13 răni, palid ce 
ceara, cu revolverul în mână, șeful 
stației, era în agonie. 

Incă odată "şi ridică capul! Pri- 
virea sa se opri asupra figure! în- 
cântătoare a Tresse. 

Un zîmbet dureros se ivi pe bu- 
zele sale, un suspin adânc — si “și 
dete ultima suflare la picioarele el. 

— Brav băiat, Jim! 

— Brav băiat! exclamă Bankers, 
stergendu'şi ochii de lăcrămi. 

— Rezistaţi! Rezistaţi! sună a 
paratul. 

C. 


Revolta din Sudan 


Hicks-Pasa 


I 


Pe când în Egipt, Ahmed Arabi- 
Paşa !) revolta populațiunea în con- 
tra Khedivului şi a Englejilor, în Su- 
danul Egiptean, Mohamed-Ahmed, un 
alt revoluționar, proclama — mal în- 
tëiü pe ascuns, apoi în public — 
războiul sfint în potriva ghiaurilor si 
necredincioşilor. 


II 


Născut şi crescut în Cairo, Moha: 
med Ahmed cunoştea perfect planu- 
rile militare si politice ale guvernu- 
lui Egiptean. In primii ani a! tine 
reţey sale fusese comptabil general 
al Sudanului, din care funcţiune fu 
destituit pentru falșuri si delapidări. 
Fără slujbă, desgustat de viața din 
Cairo, urmărit pretutindeni de jus- 
tiţie, el plecă în Sudan spre a se îm- 
bogăţi, după cum spera, din negotul 
de sclavi, fildeș si pene. 


III 


In 1871, după ce Sudanul fusese 
anexat la Egipt, Khedivul Ismail dă- 
duse un firman prin care desființa 
negoţul de robi din Egipt şi din Su- 
dan, si monopoliza fildeșul. 

Sutele de aventurieri Europeni și 
arabi, cari până atunci cutreeraseră 
în lung și în lat Sudanul exercitând 
negoţul de ivoriii și sclavi, eraü a- 
cum ruinaţi. 

Insă, cu toate firmanele, cu toate 
pedepsele aspre ce se aplicati con- 
travenienţelor, acest negot tot se mal 


1) Vezi Revoluția Egipteană din 1881-82. 
“Ziarul Căl&toriilor> No- 41), 
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practica în Sudan, dar pe ascuns si 
pe o scară foarte restrînsă. 


LV: Ri 

Mohamed -Ahmed sosise la Khar- 
tum, Aci el se întovărăși cu mal 
mulți Kopţi, şi — ajutaţi de faptul 
că Egiptul, din cauza detronărel lui 
Ismail era în fierbere, şi că Gordon, 
guvernatorul general al Sudanului, 
demisionase, — începu să facă, fără 
grije şi nesupărat de nimeni, nego- 
tul cu robi. 

Restabilindu-se puţin ordinea în 
Egipt, și numindu-se ca guvernator 
general al Sudanului Alledin-Paşa, 
traficanţi! — şi prin urmare şi Mo 
hamed-Ahmed — începură a fi iarăşi 
supraveghiați de oamenii guvernului. 


V 


Intre acestea, în Egipt, partidul 
național egiptean proclama pe Ahmed- 
Arabi general si ministru de r&zboiii. 
Arabi Paşa, ca şi cum ar fi voit să 
ajute întru cât-va pe revoluţionarul 
din Sudan — de si între dinşii n'a 
fost nici o legătură — chemă din pro- 
vincii toate trupele. 

Tocmai aceasta aștepta par'că si 
Mohamed Ahmed. Sudanul şi Egiptul 
erai acum ne-păzite, fără stăpân, în 
anarhie. Mica tovărăşie ce formase 
la venirea! în Sudan, se transformă a- 
cum într'o societate compusă din sute 
de membri, toți înarmaţi cu fanatis- 
mul religiunel! şi cu setea de rëzbu- 
nare asupra Egiptenilor, cari sără- 
ciseră monopolizend fildeșul și des- 
ființând sclavagiul. 

La 11 August 1881, Mohamed-Ah- 
med se proclamă al douilea Profet 
după Mohamed, trimis de Allah să 
gonească pe necredincioşii din Su- 
dan, şi luă titlul de Mahdiii, 


VI 


Mahdiul hotăraște acum să lucreze 
repede şi sigur, şi, împreună cu miile 
sale de adepţi, se retrage spre păr- 
tile nepăzite ale Kordofanului. 

La 23 August, dinsul e atacat la 
Duem de către Ibrahim-bey, guver- 
natorul Kordofanului. Aci perdu 4000 
de oameni. In ziua de 14 Septembrie, 
perde la Obeid — pe care se hotă- 
rise să pună mâna cu ori-ce preţ — 
10,000 de oameni. 

Descuragiat, Sfîntul Profet — aşa] 
numeaü adepţii săi! — se retrage pen- 
tru ași ma! repara forțele. Îndigeni! 
sišArabil, asupriți și jefuiţi de Egip- 
teny, vin acum cu duiumul să se în- 
roleze în armata Trimisuluy luă Allah. 

Hordele lor numëraü acum peste 
20,000 de oameni, toțt bine armaţi si 
aproviziona. 

In Octombrie 1882, tocmai când 
lordul Wolseley sfărima la Tell-el- 
Kebia pe Arabișţi, Mahdiul începea 


să năvălească iarăși în Ei Obeid. 

Cu tot eroismul ce ar&tară trupele 
egiptene, stațiunea cade în mâinele 
Mahdiştilor, garnizona este trecută 
sub sabie, tunurile, armele, muniţiile 
devin proprietatea Profetului, locui- 
torii fură măcelăriți, femeile şi co- 
piil luaţi robi. Alte două stațiuni, 
Duem și Bara, vin puţin apoi să 
capituleze. 

Tocmai acum guvernul Egiptean 
pare a se deștepta din letargie. Kor- 
dofanul era în mâinele Mahdiştilor, 
cari tindeaii să ia şi Darforul... 

In Februarie 1883, generalul en- 
glez Williams Hicks e trimis la 
Khartum cu şef de stat-major al tru- 
pelor din Sudan, unde debarcă la 4 
Martie. 

Informat că Mabhdiştii aü început 
a năvăli în Senaar, el plecă spre 
acest punct. La 29 Aprilie, pe calea 
Djebel-Ain, el repurtă o victorie stră- 
lucită, si, peste puţin, intră victo- 
rios în oraș, pe care insurgenții îl 
părăsiră imediat. 

Intorcându-se la Khartum. Hiks 
își făcu planul să ia de la Mahdiști 
înapoi Kordofanul. In acest scop, el 
ceru de la Cairo un ajutor de 5000 
de soldaţi. 

Văzînd că ajutorul cerut întârzie, 
dinsul nu maï așteptă şi porni spre 
stațiunile duşmanilor. La 1 - Noem- 
brie ajunse la Hașgic, unde îl aş- 
tepta v puternică armată comandată 
de însuși Mohamed-Ahmed. 

Lupta, care ţinu patru zile în şir 
fu disperată ; dar victoria rămase pe 
partea Mahdiștilor. In seara de 4 
Noembrie, Hicks, căruia nu! mal 
r&măsese de cât câți-va oameni, căzu 
mort între resturile armate! sale mă- 
celărite. 

Din armata sa care numerase 12 
mil oameni, nu scăpă de cât vro 
doi—și aceștia răniţi; 15 tunuri, 5000 
de cămile, 500 cat, 25,000 săbil și 
carabine—armele morților—căzuseră 
în mâinele fanaticilor dervişi, cart 
acum aveaii deszhis drumul spre 
Khartum, pe care în curînd erai 
să'l cuprindă, măcelărind si respîn- 
dind pretutindeni teroarea. 

Generalul Hicks se născuse la 1330. 
In 1549 intrase în armata Bengalu- 
lut şi luase parte la campania Pend- 
jabului (1857 59), în statul-major, Fă- 
cuse parte din armata luy Sir Ro- 
bert Napicr, în campania Abisiniel. 
(1867-68), când fusese făcut colonel. 
In 1880, intrase ca general în ar- 
mata egipteană 


Const. A. Ștefănescu. 
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Numărul 46 din «Ziarul Căl&to- 
riilor> va apare Marţi 21 Aprilie 
corent. 
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ast Mega fot. 
Abonamente a premii 
De la 15 Aprilie 1898 


Cine se va abona cu începere de la 
15 Aprilie 1898, la ziarul «Universul» 
politic care apare în fie-care zi dimi- 
neaţa, va primi următoarele premii : 


Pentru 3 luni lei 5.30 în toată ţara 
In provincie 20 bani mat mult pentru 
portul premiilor 


SI Premii Gratuite 88 
Un roman ilustrat de 2 volume, pre- 
cum și ziarul «Universul Literar» co- 
lorat pe timp de 3 luni, 
Pentru 6 luni lei 10.30 în toată ţara 
In provincie 30 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


a Premii Gratuite 988 


Un roman ilustrat de 4 volume şi zia- 
rul «Universul» literar colorat pe timp 
de 6 luni. 


Pentru un an lei 21.50 în toată ţara 


In provîncie 1 leii mal mult pentru 
portul premiilor 


BP Premii Gratuite "E 


Un roman ilustrat de 6 volume. — 
«Universul» literar, colorat, pe timp 
de un an, o frumoasă zaharniţă de 
metal nichelat, o brățară si up port- 
ceasornic de metal. 


TMFPOPRT ADIN 


La 1 ale fie-cărei luni, afară de pre- 
miile may sus notate, se maï acordă, 
prin tragere la sorți si în mod gratuit, 
ia toți abonaţii, alte 3 premii în obiec- 
tə de mare valoare. 

N.B. De oarece Universul politic a- 
pare şi în fie-care Duminecă, preţurile 
sati mal scumpit cu puţin 


Di a 
i publicitate 


Mic 
i 5 Bani envintul 


De oare-ce Universul politic apare și 
în toate Duminicile, vom rezerva în u- 
cest număr si în numërul care apare în 
fie-care Jouy un spatiñ în pag. IV pen- 
tru Mica publicitate, în care vom 
publica, pentru preţul de 5 bani cu- 
vîntul, anunciuri de oferte și cereri de 
funcții; închirieri si vînzări de case, 
locuri, etc.; oferte şi cereri de bani; 
cereri si oferte de profesori, guver- 
nante, administratori de moşi), bone, 
servitori, servitoare, etc.;  corespon- 
denţe, etc. 


m —— 


Typ- UNIVERSUL, Luigi Cazzavillan, Strada Brezoianu No. 41, Bucuresci. 


CEL MAI MARE DEPOZIT DE 


Ceasoarnice 


se află la administraţia ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoianu 
No. 11, Bucuresci. 


Ceasoarnice de nikel de la let 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasoarnice de metal soleil, cari maŭ nică o deosebire de un 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 si 13.50. 


aiis gi 
Domnii coritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel mai bogat a- 
sorliinent de ceasornice de lot felul, de metal alb sai aurit și oxidat, 


pa argint si de aur, pentru dame și bărbaţi, cari se vind cu 30 la sută mai 
eftin de cât ori unde. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu, deșteptător, de metal sai 
de lemn artistic sculptat.— Lei 4.50, Lei 8.50, ete. ete. 


Pendule de bronz mici de masă, foarte elegante, numai cu ley 
5.50 bucata. 


Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumuseţe, 
cu un glob de sticlă albă.— Preţuri de ocasiune. 
Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cântă 
un frumos cântec la fie-care ceas.—Lei 22 si lei 24 bucata. 


acoperile 


Ceasornie de aur patent Traian, sistem Roskopf perfecţionat, premiati 
cu cea mai înaltă distineţiune la cea din urmă expoziţie specială de 
ceasornice din Geneva (Elvelia). — Bucata lei 170 pe comptant. — Nici cu 300 
de lei nu se găsește un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai fin și solid 
si de un mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de metal niche- 
lat Lei 17.50 și de melal oxidat lei 19.50 


LANTURI de tot felul 


fantazie, de metal aurit sai oxidat şi de aur, pentru dame si bărbaţi, cu prețuri 
ne mai pomenit de ieftine. 


mu Reparaţii de ceasornice "WE 


se efectmiază în modul cel mai perfect și durabil, la atelierul înfiinţat de adminis 
traţia ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveţia doui lucrători din ce 
mai experți.—Reparaţiile se garantează pe timp de un an. 


Intre orele 12-—L!/ atelierul de reparaţiuni este închis 


Premiile noastre pentru Maiii 
| [a vindecată [ J Pipro cum am anunţat, la zi'ntër ale 


-cărei luni, acordăm prin tragere la 
“sorți trey premi! tutulor abonaților zia- 
rului «Universul politic cotidian, afară 
de premiile ce se acordă fie-cäruï abo- 
nat în parte. 

Iată obiectele pe cari le acordăm ca 
premii la tragerea de li 1 Maiii anul 
curent, ) 

Premiul I. — Un prea frumos port- 
fotografi! de formă evantail de catifea, 
susținut pe o statue de bronz. 

Premiul II. — O frumoasă port-um- 


Cine vrea să se vindece sigur 
| și în scurt timp de ori-ce tuse, 
să cumpere numa! hapurile de 
catramină ale celebrului chimist 
| dr. Bertelli din Milan, aprobate de 
consiliile sanitare superioare din 
Italia și România, | 

O cutie costă numai ler 2.50. ` 

De vânzare în provincie la toa- 
! te farmaciile şi în Bucureşti la 


| drogueria centrală Mihail Stoenes : 
cu, str. Academiei No. 2; la dro- bieli mi: biătoane dă Brons 


gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- | Fromiul IL pisi ebo na porielsp 


| kaa : 
iL N S š . 'pentru cărți de vizită si flori. 
w. LA # i a ee | La tragerea la sorți pentru aceste 
Lipscani Bucureşti , | premi! vor avea drept toate persoanele 
š şti. 


aai T 4 cari se vor abona la ziarul «Universul» 
(tau art nu Vor avea politie cotidian, până în seara de 30 A- 
în inseriorul lor o instrucție în 


e h rilie a. c. 
limba română cu stampila admi- p ; ; 
nistratie( ziarulu;: «Universul» str. | Acem obiocteusirat deiig sapangu 


| Brezoianu No. 11, Bucuresti, se vitrinele palatului «Universul». 
vor considera cu falsificate. 
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ZIARUL CALETORIILOR 


ŞI AL INTEMPLĂRILOR DE PE MARE ŞI USCAT gee 


— = —— == îi = 
COSTUL ABONAMENTULUI : fo atan ial hayu Ma & ZIARUL CALETOUDLON * z, 
Ley 4.50 pe an în toată tara Redacția si Administraţia : Ă 
DGOS: i tii LU «a No. 11,—Strada Brezoianu,—No. 11 MAREA şi VINEREA 1. 24 
Abonaţii pe un an primesc și un roman de 1 volum. d kt M 
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ZIARUL CALTORIILEOR 


Amintiri da Indo-China 


Banditir din Anam și din Tonkin 


“Asia este pământul clasic al tortu- 
rilor rafinate, al execuţiunilor crude ; 
în nici o parte omul nu dă și nu în- 
fruntă moartea cu atâta nepăsare. 

Se pare că rasa care populează a- 
eest continent e nesimţitoare la du 
rere fisicš, ea o desfide și o suferă 
cu un eroism stlbatec. Acum câți- va 
anl am avut înaintea mea un exem- 
plu ciudat. 

Locuiam atunci la Honolulu, capitala 


regatului havaien. Principala bogăţie: 


a acestul archipelag situat în oceanul 
Pacific de Nord, între America și Asia, 
este cultura trestie! de zahăr și această 
cultură atrăsese o mulțime de usia 
tici : chinezi şi japonezi. Dânşi! nu 
eraii numai muncitori pe plantaţii, 
ci si hamali în oraşe, mici negus- 
tori şi servitori. Toate familiile nu 
aveail alți servitori decât chinezi şi 
japonezi. 

Sprinteni si ascultători, e! erati în 
multe cazuri servitori folositori, însă 
adesea se arătaii răzbunători, vio- 
lenți şi cruzi. 


Printre amicii ce aveam la Hono-. 


lulu, era și un compatriot al nostru 
(francez), fost agent consular al Fran- 
cier. El avea în serviciul s&ii un bu- 
cătar chinez, pe care îl lăuda foarte 
mult, cu tot caracterul lu! dificil. 

Omul acesta pe care îl cunoşteam 
era harnic, deştept, însă foarte sus- 
ceptibil si din cale afară simţitor la 
ocări, la imputări chiar. 

lu urma unor, mustrări cam vio- 
lente ce'i făcu într'o zi, pe drept, 
stăpânul săi, dinsul pătrunse noaptea 
în camera luy de bucătărie și ' 
zdrobi capul cu un satir de bucă- 
tărie și fugi în pădure unde nu tu 
prins de cât după 15 zile. 

Mărturisi tot şi fu condamnat la 
moarte, 

Cu o zi înainte de execuţiune, am 
primit, spre marea mea surprindere, 


o veste de la dânsul. Më ruga să më 


duc să'l văd la închisoare având a 
"mí cere o favoare, zicea dânsul. 
După ce stătul puţin la îndoială, iW 
asculta! rugămintea, më duse la în: 
chisoare și atunci avu loc între noi 
următorul dialog : 

— Te am chiemat, zise dânsul, nu 
pentru-că ești ministru și poţi să'mi 
scapi viaţa; știi bine că n'a! să faci 
asta ; ci pentru ca să te rog a in- 
terveni ca gâdele care trebue să mă 
execute, să nu më facă sá aştept 
prea mult «cuțitul inimel». 

— Nu înţeleg ce vre! să zici. 

— In China, când un om este con- 
dam nat la moarte, se aduce în cur- 
tea presărată cu nisip, unde trebue 
să fie executat, un coș acoperit cu 
o cârpă albă si conţinând 20 də cu- 
tite. Pe mănuchiul fie-cărul cuţit 


este scris numele unui membru: măna, 
braţul, nasul, urechia dreaptă, ure- 
chia stângă, ochii. 

Calăul ia unul la întâmplare, ci- 
teşte ce este scris pe el si taie sail 
împunge, urechea ochiul saii mem- 
brul arătat pe mânuchiii. 

Unul din aceste cuțite este al ini- 
mel, Dacă el. ese ma! nainte, atunci 
e înplântat în inima condamnatului 
și totul e sfârşit. Ştii bine că ceea 
ce'ţI cer e o favoare, dar tu poţi face 
să mi se acorde. 

l-am esplicat atun: că la nol lu- 
cruriie nu se petrec astfel, că nol 
albii nu ciopărțim pe condamnaţi! 
noştrii, ci numa! ff spânzurăm fără 
nici un alt chin. 


$ 
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Cum sunt Chinezii, aşa sunt și a- 
namiții, și nepăsarea asta adâncă de 
moarte, explică, fără să le justifice 
însă, chinurile barbare ce inventează 
aceste popoare pentru a înspăimântu 
pe criminali. Intre victime si călăi 
e o luptă crâncenă de rezistenţă pa- 
sivă şi de invenţțiuni crude. Fapte 
petrecute de curând dovedesc aceasta 
îndestul și cariera lui Doc Ngu care 
a murit asasinat de muong!, în Ton 
kin, nu e de cât o serie lungă de 
cruzimi fără nume, 

De mulţi ani 


dînsul împrăștia 


"groaza pe malurile rîului Negru. Era 


dușman neîmpăcat al Franciei şi nu 
s> dădea în lături de la nimic pen- 
tru a'sY( satisface ura. Una din pri- 
mele sale isprăvi, fu prinderea, prin 
surpriză a soldaţilor postului francez 
Dong-Son, pe care i-a tăiat. Cât 
despre comandantul postului Grés, el 
a fost legat între două scânduri și 
dimpreună cu acestea a fost tăiat în 
două cu ferăstrăul (vezi ilustratia 
pag. Í n. r.) 


* 
* k 


In acelaşi timp când Doc-Ngu era 
asasinat de muong!, un alt şef de 
bandiți, Nhuong, care nu putea să 
sufere ordinea ce stabilea Franța în 
Anam, în locul anarchie), a prins 
pe guvernatorul Vu-Van-Bao, un par- 
tizan al Franciei, şi Fa îngropat de 
vii. 

Prins el însuși, Nhuong nu numa! 
că nu'și tăgăduia crima ci o mărtu 
risia în gura mare, făcându'şi din ea 
o glorie. 

Nepăsător de soarta ce'l aştepta, 
el privia cu indiferență pregătirile 
ce se făceaii pentru executarea luf 
şi cari într'adins se făcea de față 
cu dânsul. Autorităţile anamite aü 
întrebuințit cu această o:azie o s0- 
lemnitate neusitată, menită a izbi i 
maginaţia indigenilor. 

In capui cortegiului era un deta- 
șament de soldați imbršcat în alb; 
în urmă veneaii doui elefanți pur- 


a a aaa aaa uÁ 


tànd pe eï pavilioane scumpe în carg 
stăteaii douf mandarini. 
Condamnatul mergea în urma ele- 
fanţilor între două şiruri de soldaţi 
îmbrăcați în roşu. Mersul încet al 
cortegiului era regulat de bătăi me- 
tulice executate într'un chip lugubru. 
La locul execuțiune!, condamnați! 
fură îngenuchiaţi, legaţi de nişte pari 
și trei călăi le retezară dintr'o dată 
capetele. 

Mulțimea, foarte lacomă de prive- 
liști de astea, a stat mult timp la 
locul execuțiunei privind trunchiu 
rile și capetele bandiţilor și făcând 
tot felul de comentarii. 


Ch. de Varigny. 
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MODA 


PANIZEANĂ 
COLORATĂ — 
15 BAM exemplarul în toată tara 


Ab mamentul pentru un an ley 7.50 
Pentru: 6 lunt iot ae ae e E A 
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EPISOADE DIN CĂLĂTORIA MBA 
POLUL NORD 


PARTEA DOUA 
CAP. II 


Ery am mers bine vr'o patru ore; 
dup'aceasta însă am început st în- 
tâlnim numeroase crepături si ridi ` 
cături de ghiaţă greŭ de trecut. 
Ventul de sud-est devenea tot maï 
violent 

Pe când ne luam prânzul se în- 
toarse tot asa de tare spre est., După 
amiazi deterăm peste ghiaţă şi mu 
rea, iar vintul ajunsese la o iuţială 


„de 9—10 m. pe secundă, spulberând 


zapada împrejur de nu mat vedeam 
înaintea noastră, După ce mal tre- 
curăm cu greii peste câte-va coline 
de zăpadă, văzul că era mal cuminte 
să ne așezăm cortul; d r pentru a- 
ceasta trebuia să căutăm un loc adă 
postit, lucru ce era maf uşor de zis 
de cât de împlinit. In sfirşit orbe- 
când prin vîrtejul de zăpadă găsi- 
răm un loe potrivit unde puturăm 
r&sufla în sfirşit, înghiţindu ne supa 
în tihnă, pe când viutul zguduia pe- 
reţi! cortului și grămădea de jur 
împrejur mormane de zăpadă. | 
«Fuseserăm siliţi să ne punem 
cortul lipit de un perete de ghiață 
ceea ce nu prea era plăcut fiind-că 


ZIARUL CĂLETORIILOR_____ 
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puteaü sa se producă presiuni; n’a- 
veam însă ce să facem, nu put am 
alege fiind-vă acesta era singurul 
loo ce-l găsisem la adăpost de vint. 

«Până n'adormii încă ghiaţa tn- 
cepu să pirie sub nor. Presiunea în- 
cepea. Asculta! si mat gândi! dacă 
nar fi mal bine să ne sculăm de a 
colo și să nu așteptăm să cază ghiata 
peste noi, dur numai de cât adormi! 
și visai tot cutremure de pământ. 
Când më deşteptai peste câte va ore 
totul eră liniștit, Numai vîntul urla 
în jurul cortului zguduindu-l si bi- 
ciuindu 1 cu pulbere de zăpadă, 

«Aseară am ucis pe Potifar; acu 
mal avem 16 câini. Numărul lor 
scade repede si suntem încă așa de 
derarte de uscat. De am ajunge o 
dată !» 

Sâmbătă 4 Mai.—Eri am făcut vre 
o 15 km. Dar de canaluri tot nu scă- 
păm. După amiazi când am plecat, 
vintul se liniștise și ningea liniştit 
cu fulgi mari ca acasă, în Norvegia 
iarna. Rëü e însă când nu vezi ni- 
mic înaintea ta. Nu şti! în momen- 
tul următor peste ce teren vel da. 
Ceea ce ne bucură însă e vremea 
moale. Nu sunt de cât 11° C. şi pu- 
tem să ne folosim de mâna goală 
fără teamă, şi fără să ne doară de- 
getele îngheţate la orl-ce atingere. 

Bucuria însă neo stricati crăpătu- 
rile peste cari nu mal puteam trece 
de cât cu mult ocol si cu pierderea 
unul timp preţios. Numa! când soa- 
rele se arată din când în când ne 
maï încurajăm si uităm de oboseală. 
Dar plăcerea cea ma! mare e totuși 
când putem să ne virim în sac. 

Rëü ne chinuim de câte-va zile. 
Ce n'aş da acum să văd pământ, să 
am uh drum sigur înaintea mea, să 
pot să contez pe marșuri hotărite pe 
Zi, Si să scap o dată de această grijă 
şi nesiguranţă continuă din cauza 
crăpăturilor. Cine ştie câte dificul- 
tăți ne vor mal pune în drum îna- 
inte de a ajunge la uscat. 

Și în vremea aceasta numărul câi- 
nilor scade mereii. Eü însumi sunt 
atât de ostenit că de abia më mal 
pot ține pe patinele de zăpadă, si 
când se întâmplă să cad îmi vine 
să nu më maï scol. 

Azi dimineaţă pelad am dat peste 
un canal lung și fiind-că câini! erati 
imposibil de mânat înainte, neam 
oprit. Acum nu mail avem altă mân- 
gâere de cât aceste popasuri cu mân- 
care si somn. 

Aproape toate crăpăturile aü cam 
aceiași direcțiune. Cam de-a curme- 
zișul drumului nostru cu puțină de- 
viare spre sud-vest. 

Azi dimineaţă temperatura a că- 
zut iar până 17,8% C, după ceseur- 
case iar până la 11,80 C. Sperăm 
ast fel că apa va îngheţa în crăpă- 
turile ce vom ma! întâlni. 

Poate că nu e frumos din partea 
noastră să blestemăm vintul, căci 


tovarășii noştri de pe /ram de si- 
gur sunt veseli acum ; fără îndoială 
se aștepta de mult la acest vînt. 
Ar trebui să më bucur si eŭ de büt- 
curia lor, totuși aș da mult de sar 
putea să maï aștepte cu mersul până 
vom ajunge nol la uscat. 

Miercuri 8 Maiii.— Crăpăturile con- 
tinuă regulat; între ele ghiata este 
bună, plană. Direcţia crăpăturilor nu 
se schimbă. Sunt însă unele cari 
merg cam în direcţia cursului nostru. 

E lucru curios cu ghiaţa. Cu cât 
ne apropiem de uscat pare a deveni 
tot mal plană pe când nol ne aştep- 
tam la contrarul, Măcar de arr&mâ 
nea tot așa. 

Azi dimineață am socotit latitudi 
nea si longitudinea. Cea dintâiii era 
84° 31° nord; cea din urmă 660915 
est. Nu ajunsesem cât credeam eŭ 
spre sud, dar cu mult mal mult spre 
vest. Ghiaţa ne-a dus îndărăt și spre 
vest, de aceea în viitor vol lua o di 
recţie ma! spre sud fiind că mal ales 
më tem ca să nu ajungem prea de- 
parte în direcția spre vest. Sper că 
vom da în curând de uscat și atunci 
vom şti ce curs să luăm Më mir 
chiar că n'am dat deja de uscat. 

Ert n'am ucis nici un câine căci 
maï r&măseseră două treimi! din U. 
lenka și era destul pentru mâncarea 
câinilor. De-acum am de gând să nu 
mal omor de cât la două zile câte 
un câine. Poate vom da în curând 
și peste vre-un urs. 

Jou: 9 Maï, — Temperatura 13,3. 
Eri a fost o zi destul de bună. Ghiaţa 
era cam aspră dar am înaintat bini- 
sor. Vremea era frumoasă când am 
plecat dimineaţa la 2 !/,. Soarele stră. 
lucea printre norişori mici, albi. Maï 
târzii însă cu un vînt de nord-nord- 
vest dete o ceață peste noí. 

Tragerea săniilor devine pentru 
câini tot maï grei, în măsura în care 
numărul lor scade; dar se pare că 
nici tălpile de lemn ale săniilor nu 
alunecă destul de bine. Ier! n'am a- 
vut de cât patru câini ln sania 
mea ; și încă, unul dintr'inşii, Fliut, 
s'a strecurat afară din hăţuri și a fu- 
git, asa că nu lam putut găsi până 
seara, când a fost ucis drept pedeapsă. 

Astă-zi ghiaţa a fost pretutindeni 
may puţin plană de cât în zilele din 
urmă. Dup'amiazi sa stricat şi vre 
mea, ningea şi vintul deveni pe la 
3 ore adevărată furtună. Nu se mal 
vedea de loc drumul; totul era alb, 
afară de locurile unde blocurile se 
ridica din mormanele de zăpadă. 

Peste cât-va timp ghiaţa deveni și 
mal rea și detey peste inegalităţi de 
teren cum nu maï întâlnisem până 
atunci, Speram că în “enrând vom 
trece si peste aceasta, dar ghiata nu 
deveni mal bună, așa că preferirăm 
să ne oprim, 

Din fericire găsisem tocmai un 
loc bun de popas,—alt fel, pe vre- 
mea asta în care nu se vedea nimic 


- 


prin prejur, ar fi fost greü de căutat. 

Apoi ne mal mirăm si de faptul 
că tot nu dăm încă de uscat. După 
socotelile noastre, trebue să fim acum 
dincoace de gradul 84. 

Vineri, 10 Maiii.— Temperatura — 
8:8” C. Ne luptăm cu multe greutăți. 
Ieri ziua promitea să fie bună, dar 
vremea ne-a împedicat să înaintăm. 
Inainte de amiaz', când am eşit din 
sac, era trumos; soarele lucea, dru- 
mul era neobicinuit de bun și ghiața 
părea mal plană ca ork-când. Am 
făcut un drum bun, deşi nu mal a- 
veam de cât 13 câini, patru la sa- 
nia mea, patru la a doua şi cinci 
la a luy lohansen. Dar dup'amiazi 
vremea sa stricat iar; s'a pornit 
din noŭ vîntul şi ningea de nu ne 
vedeam drumul de loc. Ghiaţa însă 
rămăsese destul de plant, așa că 
totuși ne am continuat calea înainte. 
Am dat peste o  crepătură; am în- 
conjurat'o. Nu mult dup'aceea ne-am 
pomenit însă, fără să vedem, în 
mijlocul unor ridicături mari de 
ghiață. Nu mal puteam merge inu 
inte. Ne uprirăm să prânzim, cu obi- 
cinuita noastră poftă, să socotim la- 
titudinea şi pe urmă să așteptăm 
vremea bună. Dacă n'avea semne 
să vie curend, voiam să ne odihnim 
puţin dormind, ca să fim şi mal pre- 
gătiţi pentru mers. 

Pe la ora 1 de dimineaţă m'am 
sculat si am ieșit din cort. Am găsit 
aceiași vreme înorată ; numai la sud 
vest se zărea la orizon o dungă de 
cer senin, albastru. 

Lăsal pe Iohansen să doarmă may 
departe şi socotii longitudinea, eram 
la 640 20 est. De când am socotito 
mal pe urmă, dacă nam făcut vr'o 
greşală, am venit binişor spre vest. 

Pe când eram încă ocupat cu so- 
coteala asta, auzii afară la unul din 
caice un zgomot suspect. Ascultal : 
în adevăr câini! se aruncaseră a- 
supra caicului luy lohansen. Alergal 
afară, prinse! pe Haren- care tocmai 
rodea la o bucată de carne de câne 
ce era destinată pentru mâine, şi-l 
trăsel o bătae bună, Apo! legal cai- 
cul la loc. 

Vremea e tot neschimbată, no- 
roasă, dar vântul a luat o direcţie 
mai mult spre sud si dunga de cer 
albastru de la sud-vest a mal'crescut. 

Un vânt de la vest near bucura 
mult acum. Cu dor mă uit la acea 
dungă albastră... colo departe e 
soare si, cine ştie poate e uscat, 

Ah! de-am simţi odată pământul 
sub picioarele noastre; am uita to- 
tul... Ce dor mi-e de pământ ! 

Dar maï bine să më întorc în sa- 
cul meg și să aştept, dormind... 

In decursul dimineţii, am eşit din 
cort de mal multe ori, dar în tot- 
d'a-una am găsit aceeași vreme 
îmorată, acelaș alb uniform pretu- 
tinden!. La vest. și sud-vest era a 
ceeași dungă senină, albastră, numai! 
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că se mai coburâse iarăși niţel, 

Când neam sculat în sfîrşit îna- 
inte de amiază, vremea era încă ne 
schimbată si dunga albăstrie tot maï 
era la orizon. După părerea mea, 
albastrul acela trebue să aibă atace 
ceva cu uscatul si sper că nu va fi 
departe. 

Nu e maï greii de cât credeam să 
ajungem la uscat. Am și avut însă 
de aface cu mulți dușmani: ghiață 
rea, marșuri dificile, vînt, crepături, 
vreme cu ceaţă sai zăpadă de nu 
vedeam înaintea noastră ; tot aceștia 
sunt niște dușmani, încăpăţinaţi pe 
cari am avut să-l combatem, 

Duminecă, 12 Mai — Ieri ziua a 
fost mal bună de cât ne aşteptasem. 
De si înorat, așa că mergeam cam 
pe pipăite, am avut noroc de ghiaţă 


relativ bună, 
Fridtjof Nansen. 


(Urmare în numërul viitor) 


JULES GROS 


PĂŢANIILE 


Unel nunți pariziane in jurul lumel 
LXII 


In jurul capului purta o piele de 
guanac colorată de care era prinsă 
o pană de strut, care fâlfâia pe umë- 
rul drept, si care, cu toată legătura 
îi spânzura pe faţă şi până la piept. 

Pieliţa iul era măslinie sati maï 
bine de o înfățișare soioasă şi a- 
rămie. 

Părea foarte sdravăn şi statura lui 
atingea doi metri, adică întrecea 
staturele înalte ale Europenilor, 

Gura lui era foarte mare, buzele 
groase si colţul buzelor sale foarte 
strînse. 

Tot într'însul, până si o privire 
rătăcită îl dedea o înfățișare sălba- 
tecă, care îngrozea pe doamne. 

Femeia părea maf bine-voitoare 
de cât bărbatul sëü, ceea ce hotări 
pe unchiul Petruş de a’ oferi un 
pesmet, pe care ea îl luă între in- 
dex si degetul cel mare și începu 
să'l ronțăiască cu delicateţă și gra- 
tia, unei şcolăriţe. 

Bărbatului nu-l dădu, să vadă dacă 
se supăra, 

Dar el nici nu băgă în seamă. 

D. Million îl d du apoy și luy câţi 
va pesmeţi, pe cari °y primi în pal- 
mă, și”! asvirli pe toţi în gură, spăr. 
géndu” cu o mulţumire vădită, 

Dinţi! acestor dou! indieni! eraii 
albi si netezi si zgomotul pe care 
îl făceaii la mestecat, aducea aminte, 
sgomotul une! rișniți în cafea. 

Intreaga companie se arătă foarte 
generoasă, îndată mal veniră și alți 
Patagoni și diferite daruri fură dis- 
tribuite la toţi. 

Unit purtat ghete. Mulţi purta 


pinteni foarte ciudaţi, lung! si sfir- 
șiți prin virfuri de fier. 

In sfârşit pătrunseră în sat, şi dă- 
dură de un bordei izolat unde gă- 
siră o femee. Ar fi vrut s'o întrebe, 
dar ea nu putea răspunde că nu ştia 
de cât limba er, trebuiră să se mul 
țumească a schimbă gesturi foarte 
puţin explicite. 

Femeea asta era groaznică, mică, 
durdulie, frunte îngustă, umerii o- 
brazului înroșiți si crăpaţi de frig, 
înfățișarea foarte șireată. 

D şoara Fontaine îi eferi o rochie 
adusă pentru împrejurare si d. Mil- 
lion îl oferi o ţigare; arătă puţin 
entuziasm pentru rochie, dar luă ti- 
gara cu poftă. 

Bordeiul era mizerabil, cu totul 
lipsit de mobile. 

A doua zi îşi urmară drumul spre 
Nord, spre Oceanu Pacific. 


LXIV 


Industria și inteligenţa Patago- 
nilor. 


Vom lăsa Isbânda pe când inta 
la Valparaiso şi ne vom reîntoarce la 
exploratorii noștril. 

Vestea că d. Duther şi Morena 
sunt prizonieri mișcară pe toți, şi 
îndată se dădu ordine să se formeze 
caravana și să pornească. 

Cea dintâii zi de mers trecu fără 
nici un incident. 

A doua-zi de dimineaţă, Guilom 
Novet, care se sculă cel dintâiii a- 
lergă în cort strigând : 

— Im picioare! în picioare dom- 
nilor, strigă el. Gătiţi-vă să primiţi 
vizite. 

Călătorii, cu toate că nu intele- 
geaŭ ce însemnează această turbu- 
rare, săriră de pe saltele. 

— De ce vizite matinale, ne vor- 
biţi ? întrebară el, 

— Veniţi că veţi vedea, zise el. 
Indată toţi fură afară din lagăr. 

Indată văzură un nour de cava- 
leri, venind în fuga mare. 

— Sunt r&sboinici! din Colfoucou- 
roh si poate chiar Cacicul care ne 
ese înainte. 

Indată fură înaintea trupei, cary 
eraii ca la vr'o cinci-sute de cavaleri. 

Șeful lor mergea înainte. Si când 
fură aproape, toţi scoboriră de odată. 

Atunci șeful se adresă vînătorului, 
pe care îl cunoscu îndată: 

— Cacicul ne-a trimes, să vă ser- 
vim ca escortă de onoare si să vë 
călăuzim. 

Li se desfundară câte-va butoae 
de rom si apol li se dădură de mân- 
care, 

Spre seară, înainte de apusul soa- 
relui, călători! ajunseră la tabăra 
Calfurac, şeful le arătă cortul caci 
cului. Dar nu'era un cort cum se 
crezu la început ci un hambar mare 


de două spre-zece metri lungime. 


Zidurile si coperișurile eraii un 
fel de țesătură de păr de cal. Lângă 
fiecare din aceşti păreţi, o ramură 
de copac înfiptă în pământ slujea de 
agăţat hainele. 

De altă parte eraii puse pe pă- 
ment hainele celor patru femei a ca. 
cicului și a numeroșşilor să urmași. 

Paturile acestea erai făcute din 
îngrămădeală de piel acoperite de 
o piele de cal. 

Din cele patru femei ale cacicului 
era una bătrână şi zbircită, iar cele- 
Valte tinere și aproape frumoase. 

Cacicul primi pe Europeni cu 
multă bună-voinţă. Doctorul se fo- 
losi, pentru a' vorbi de cet dou! 
prizonieri albi, convingându'l cu 
mare greutate, că nu eraii niște 
spioni și sunt niște savanți care stu- 
diază pământul și moravurile oame- 
nilor, 
Cacicul le oferi o cină bună si le 
făgădui că va libera pe prizonieri. 

A doua zi când prizonierii dădură 
cu ochi! de nunta pariziană, nu ma! 
putură de bucurie. D. Duther îi îm- 
brățișe pe toţi. 

May stătură o zi pe loc, şapol o 
porniră cu toţii, gândindu-se să a- 
jungă  Isbânda la  Valpariso unde 
aşteptară. 

Făcură drumul mal pe cal, maï 
pe catâri, mar în căruţe, până ce cu 
chiù cu var, ajunseră la Santago, 
unde nădăjduiaii să afle ce s'a fä- 
cut Isbânda. 

Un drum de fer pune în comuni- 
caţie Santiago cu Valpariso. 

Santiago e un oras frumos. Dato- 
reşte  ridicărei de şease sute de 
metri! deasupra nivelului măre! sia 
vecinătăţei Cordilerierilor si a ghe- 
țurilor săi, clima foarte sănătoasă, 
de care se bucură. ' 

Ceea ce'i atrase may mult atenția 
noilor sosiți fu stânca Santa-Lucca. 

In mijlocul orașului se înalţă de- 
luțul acela schimbat în grădină. Pe 
culmea aceea se găsesc observator, 
cafenea, restaurant, tiruri, menage- 
rie, etc. 

In oraș este şi un monument sor- 
tit a aminti o groaznică întâmplare. 

La 8 Decembrie 1863, pe când o 
parte din populaţie se găsea adu- 
nată pentru slujbă în biserica cam- 
panie), un cutremur de pământ se 
simți de odată. Făcliile r&sturnate 
pe pânză se aprinseoă, si în câte va 
minute un incendiii groaznic se de- 
clară, 

Din nenorocire ușa principală a 
bisericel era închisă: mulțimea îne- 
bunită se îngrămădi la eșirile late- 
rale prea strimte, care se astupară ; 
aproape 2000 de oameni arseră înă 
untrul clădirel. 

Monumentul ridicat în mijlo cu 
unde s'a petrecut această dramă 
grozavă, are o statue de bronz, ri-: 
dicând braţele la cer si cerând prea 
tirzii ocrotirea cerească, 
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Pe piedestalul acestui monument 
sunt scrise aceste cuvinte: 


IN MEMORIA 
VICTIMELOR OMORITE DE FOC 
8 DECEMBRIE 4868 
DRAGOSTEA ȘI DUREREA 
POPULAȚIEI DIN SANTIAGO 


Casele eraŭ ma! toate împrejurate 
de flori, poteci umbroase merg de o 
parte şi de alta a străzilor. 

Porniră cu trunul. După ce stră- 
bătu un șef, care părea foarte fer- 
til, întrară într'o regiune stâncoasă. 

Când se scoborâră călători! din 
tren la Valpariso, fură primiţi de un 
»ura» năpraznic, D. Fontaine înștiin- 
țase de la Santiago pe unchiul Pe- 
truş de sosirea lor. 

Cât despre Petre Duther cum se 
dădu jos din tren, se apropie res- 
pectos de d-şoara Allard, care era 
foarte mirată şi îngrozită. 

— D-ră Clemența, voiii să vă vor- 
besc si să cer de la inima d-tale 
bună. multe ertăciuni. 

— Domnule Duthei, răspunse f-ta, 
dă'mi braţul, si până la otel, vet 
avea timp să'mi spul ce vrei. 

„Şi tinëra liniștită puţin, își spri- 
jini braţul pe omul care o persecu- 
tase tare, 

— Domnișoară, îl zise el, poți de 
acum înainte să iubeşti şi să te în- 
soțeşti cu acela pe care "1 iubeşti, 
căci trebue să'ți mărturisesc că pie- 
dica ce ţi-am spus că ar fi existând 
între Emil si d-ta, era o născocire 
de a mea. Să'mi erți d-şoară această 
înşelăciue, de care numa! dragos 
tea, care o am pentru dta e scuza 
mea. 

D șoara Allard începu a înțelege 
că i se dă libertatea. 

Făcu o săritură de bucurie și stri- 
gä lui Duther: 

— Sunt prea fericită, d-le, să may 
fii supărată pe d ta. 


LXV 
O scenă de dragoste 


Pe când aceste întâmplări se pe- 
treceaii în America meridională, 
alte evenimente grave se pretreceaii 
în Statele-Unite, la cel dou! celebri 
conspiratori si la Minele de aur de 
la Lac, 

Cel doui conspiratori nu putură 
face nimic, Indienil erai slabi, fri- 
coş! si nu voiaii să'și dea pielea lor 
pe mâna albilor. 

Când contele de Montezuma văzu 
umilitatea încercăre! lui, îşi puse 
capul în mâini strigând: 

— Doamne! să renunţ la ideile 
mele, dar atunci cum să trăesc fără 
nici un scop pe lume? maï bine 
moartea. 

Contesa d'Orlinoft care era de față 
fu de sigur isbită de aceste cuvinte, 
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căci rămase multă vreme gânditoare. 

A doua zi ea ple:ă cu vaporul la 
Quebec. 

Cât inu călătoria sta tristă și 
tăcută. 

Contesa se duse la otel de France, 
care e cel maï frumos din oras 

Inainte de a se înscrie pe registru 
consultă lista călătorilor. 

— Dick e aici! strigă ea, şi în- 
dreptându se către unul din servi- 
torii otelului, spuse sä’! pregătească 
un apartament frumos, și până a- 
tunci să' prezinte cartea de vizită 
d-lu Dick Moore si să'l roage să 
biue-voia:că de a më primi. 

Peste puţin contesa era la Dick 
Moore, care fă-u vizitatoarel o adincă 
închinăciune. 

— Doamna contesă e bine venită, 
zise el, cu toate că nu știi ce'mi 
procură onoarea vizitei sale. 

Contesa întinse mâna cu o mișcare 
în acelaș timp nobilă si familiară: 

— O să! explic eŭ, d-le Dick, și 
asta. 

Și după ce se aşeză: 

— D-le Dick, zise contesa, am ve 
nit să'mi iaŭ adio! de la d-ta. 

Jancheul cu toată stăpânirea de 
sine nu putu opri o mișcare de sur- 
priză. 

— Părăseşti America, d-nă con- 
tesă ? zise el. 

— Da, d le Dick, America, Europa, 
lumea ! Vreaii să mor! 

— Cum să mor!!! dar obrazul d tale 
n'a respirat mal multă sănătate de 
câ în acest moment 

Contesa începu a plânge: 

— Dick, strigă ea, nu boala më 
va omori, ci numa! voinţa mea. 

— Doamne! Doamne! dar expli- 
că te, căci frumoasă, bogată împre- 
surată, cum ești acum, nu cred să 
te gândești serios la moarte. 

Contesa rămase o clipă tăcută, să/şi 
mail vie în fire, Dick Moore o con- 
templa plin de admiraţiune. 

— Atala, spune'mi te rog, zise el 
cu un glas desmerdător, ce ţi s'a în- 
tâmplat, că a putut să ţi vie ide! aşa 
de negre ? 

Tinëra femee tresări auzind blân- 
dul nume de Attala. 

—- Dick, dragul meü Dick, am 
să'ți spun totul, vreaii să'ți vorbesc 
cum un muribund ar vorbi duhov- 
nicului s&ti. Ascultă-mă Dick, şi dacă 
îți mal rămâne în adêncul inimei 
puţină milă, plângi pe nenorocita 
Attala, care n’a vrut să moară înain- 
te de a te vedea. 

Dick Moore luă mâna tinerei fe- 
me! și o strînse într'ale sale. 

— Dick, reluă contesa, nu'ţi mal 
spun cât mai făcut să sufer; hotări- 
rea d-tale de a më tane în rezervă, 
neîndurarea ta. Am înţeles că înso- 
țirea mea cu contele a săpat între 
nol o prăpastie. 

Dar îţi jur, toate întâmplările a- 
cestea aü fost fără de voia mea ; fa- 


talitatea si crima aü făcut totul; 
Attala e o victimă şi nu o vinovată, 
Attala n'a „vut în viaţa el de cât o 
dragoste: cea dintâiii și cea de pe 
urmă I 

Dick Moore sta mut dar maàinele 
luy imprimară o mișcare de dragoste 
mâne! contesel, care tresări și urmă: 

— Ceea ce më despera, Dick, e 
că înţelegeam, că chiar : dacă într o 
zi aș ajunge să aprind în inima ta 
vr'o scântee din dragostea noastră de 
altă-dată, nimic n'ar putea să ne a- 
propie. 

Am înţeles că lumea e nemiloasă, 
că nu va erta nici odată lut Dick 
Moore, să reia pe nevastăsa după 
ce a fost nevasta contelu! și moste 
nitoarea lui. 

Dacă am maï trăit e că pusesem 
speranța în liberarea coasingenilor 
mel. Dar acum când am în inimă o 
dragoste si un patriotism fără de spe- 
ranţă, am jurat că voiü muri, 

Dick iartă-m&; vii să tt strâng mina 
pentru cea din urmă dată si să cer- 
şesc de la tine uitarea trecutului. 

D. Dick Moore se sculă de odată 
şi ca si cum ar fi fost mișcat de un 
surup. 

— E prea mult la urma urmei! 
strigă el cu o voce tunătoare. Pute- 
rile omenești aü o margine, ale mele 
vaii sfirșit. 

Attala, tu, pe care te-am iubit a- 
tât, de ce al venit să'mi tulburi li- 
niștea ? De când ambiția, dragostea 
de aur, înlocuise în inima mea, dra- 
gostea de altă dată, de ce ar venit 
să redeştepţi acel trecut blestemat ? 

Vorbeşti de prăpastia, care ne des- 
parte. De ce vit să më sileştă s'o pä- 
șesc? Zici că nu mal poţi suferi Via- 
ta; de ce vi! să më tirăşști după 
tine ? 

Attala, te iubesc încă. Te-am iu- 
bit tot-d'a una! Adică îţi spun că nu 
vel muri singură şi că Dick va mer- 
ge cu tine în veșnicie. 


LXVI 
EPILOG 


Nunta nu pornise încă din Valpa- 
rizo, când un indian se prezintă eu 
o scrisoare. Unchiul Petruș o luă si 
cum citea păli, „Ea 

— Prieteni, zise el, am vești foarte 
rele. D. Dick Moor nu mal este. Dar 
să vë citesc scrisoarea: 


«Dragă unchiule, 


«Cel maï bun prieten al mei, to- 
varăşul, fratele, Dick Moor într'un 
cuvînt nu mal este. 

«Am aflat vestea de la indianul, 
care vă va aduce această scrisoare. 

«Ştiţi povestea dragostelor lu! Dick 
Moor. 


«Attala descoperind de ertarea lu! 
a vrut să moară, si el a urmut'o. 
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aŭ înecat amândoui, după cum 
mi-a spus indianul în peştera Ma- 
mouth sub cascada de apă. 

«Inainte de a muri, Dick më im 
stituise legatarul universal al mine- 
lor sale de aur, cari sunt de o sută 
de ori ma! bogate de cât credeam. 

«Dar, ași da toată bogăţia aceea, 
penru viaţa nefericitului prieten». 

Scrisoarea aceasta produse lacră- 
mile tuturor. 

Dar cel-lalți eroi aY romanului ce 
saü făcut ? 

lată. D-şoara Clemenţa și-a cerut 
voe d-lui Million să se ducă la Mi 
nele de la Lac, împreună cu Guilom 
Novet, să'! vestească lu! Emil, că”! 
liberă să'l ia. Nunta lor se făcu la 
Canada. 

Cât despre d. Million, nu'și ma! 
urmă drumul după evenimentul cu 
moartea lui Moor. 

Se reîntoarseră în Europa. 

D. Barbier se grăbi de a se însura 
cu d-şoara Leroux, cu care făcu o 
căznicie potrivită şi bună, 

D. Jollibois fu numit gerant al a- 
facerilor' d-luy Million cu 50 de mil 
de franc! pe an, si așa putu să se 
însoare cu frumoasa Paulina Daubry, 
Si să'șI pue în lucrare planul cu că- 
suţa de la Val-Fleury. ` 

Marchizul s'a însurat cu d-şoara 
Fontaine. 

Trăește astă-zi întrun vechii cas- 
tel breton, pe care la restaurat 'cu 
un lux princiar. 

Iosef Beaudoir și cu tin&ra lu! so- 
ţie Elena  Bourgeois, aŭ primit o 
mulțime de daruri de la d. Million, 
ca unii ce ca douï artiști erati cel 
maj sărăcuţi, 

D. Fontaine, drul Leroux și d-na 
Raimond, trăesc în palatul, pe care 
şi l'a construit d. Petruș Milion. 

Şi iată cum de la o nuntă a pu 
tut să iasă alte cinti nunţi fericite ! 


— SFIRȘŞIT — 


In locul romanului Pi/ăniile 
unei nunți Pariziane în jurul 
lumei, care sa sfîrșit, vom în- 
cepe a publica unul din cele 
mai interesante romane sub 
titlul: Aventurile fără de 
voie. : 

NAZA VAVAA A ⁄AAAAXYA TA A 


Din Cuba si Filipine 


Un medic scrie următoarele in me- 
moriile sale, asupra campanie! din 
anul trecut, de pe insula Cuba: 

«In portul din Barcelona a sosit 
corabia «Isla de Pamay» venind din 
Filipine cu 804 pasageri între cari 
10 ofiţeri spanioli si 6 călugări. Rå- 
niţi si bolnavi se aflaii 22 sergent 


şi 736 soldaţi. Corpul gigantic al co- 
răbie e înconjurat de o mulțime de 
luntri închiriate 

Membri «Cruce! roșil» si funeţio- 
narii sanitari al armatei sunt cel 
dintâi pe bord. Soldaţii, slăbiţi cu 
totul, își arangiază bagajele. 

Jos domneşte o mare desperare ; 
toți sunt în doliii. Un miros greii de 
iodofor, noroiii etc., ameţeşte nervi! 
mirosului. 

Numeroase paturi sunt înşirate u- 
nul lângă altul. Fel de felde boale: 
sunt friguri, anemie, direnterie, am 
putarea vre-unul membru etc. 

Am văzut schelete acoperite de 
piele galbenă. Răniţi! acoperiţi de 
noroi, strigă de durere, căci răuile 
lor nu sunt pansate și muşte. bâjbâie 
pe ele. 

— Câţi crezi, că se vor însănătoşi 
din eï? întreba! pe medicul corăbiel: 

— Ce înțeleg! prin a se face sï- 
nătoși ? Să fie capabili de muncă. 
Nici unul ! 

— Şi mulți aü mu:it în decursul 
călătorie! ? 

— Nu, n'aii perit mulți. Aŭ murit 
vr'o 31 de.inşi. Acolo zace unul — 
zise el arătând spre o ușă, — zace 
unul, care a murit aproape de ţăr: 
mure, el va fi ariincat în mare cu 
o ghiulea atârnată de picioare. 

ntraí în camera indicată și văzul 
o priveliște înspăimântătoare : șease- 
spre zece soldați zăceaii în agonie. 

Lângă soldatul cel mort zăcea ü- 
nul bolnav:de tuberculosă, căre pri- 
vea cu ochii, sticloși pe camaradul 
săii mort. Pe fața. sa era întipărită 
o mate groază și din când în când 
își acoperea fața cu pătura. 

Cel-l'alţi nu băgaii în seamă pe 
cel mort. Durerea rănilor, suferinţele 
lor mari îi aduseră într'o prostraţie 
complectă. 

Un tînăr blond, cu o față ca de 
fecioară cere de băut. Altul geme 
cumplit, si strigă «Mamă, mamă, 
unde ești! la-m& cu tine» 

O oră maï târzii, pe stradele Bar- 

c6lonei trece un camion de sanitari 
al «Crucel roșii» cu tărgi pe care 
zac soldaţi! în agonie. 
Soarele strălucește în deplina sa 
splendoare, E o zi frumoasă, Femei! 
frumoase, cu priviri seducătoare, se 
preumblă pe strade; bărbaţi! le ur- 
măre .c cu priviri de admiraţiune şi 
pe când soldați! mor pe drumul că 
tre lazaret, egoişti! nici habar n'ati 
de Cuba şi de Filipine. 


ILAR REED e E MANDE Baia TI EDEA SIRE 
Numěrul 47 din «Ziarul Călăto- 

riilor» va apare Vineri 24 Aprilie 

corent. 

“AREA NSAN RRRA A ARRE L RRES 


mo emoe — a a a o —T IU 


Joui 23 Aprilie 1898 


ag ziua a doaa -Pg 


A MARELOR ALERGĂRI NATIONALE SI 
INTERNAȚIONALE — 


la 
VELODROMUL ROMÂN 


de pe Şoseaua Kiseleff, Rondul II, Bucureşti 


— Cursa semi-finală — 


a marelui premiu 


în care se vor lupta cel patru cham- 
pion! strëiuy și patru români. 


— MARE LUPTĂ PE TANDEM — 
între echipele române și echipele 
streine 


LANERANCMI-MAX 
LU RIOSN-HELER 


Ø- Aceste curse vor fi foarte 
mişcătoare: 


— Iñeeputul la ora A şi jün: — 


PREȚUL LOCURILOR : Loja Rang 1, Let 
20.—Loja Rang II, Lei 15.—Stal I nu- 
merotat, Lex 3.—Stal 1I. Lei 2.—Gale- 
ria, Lei 1. ] 

A Biletele se află spre vinzare la ad- 

ministraţia ziarului «Universul» str. Brezo- 

iant No. 11, Bucureşti, precum şi la adini- 
nistraţia ziarului £’ Independanee Houmaine, 

Piaţa 'Tealruliu! (Calea Victoriei): 


Fer mecătorii de crocodili 


O enigmă din Africa germană 

După o şedere de ma! mulți an! 
în ţinuturile ost-africane, mi se oferi 
în fine ocaziunea să më întorc la 
țărmure. Dar si mie mi se întimplă 
ca altora mulți înaintea mea—tocmal 
în timpul plecăre! mele se împuţi: 
naseră provisiunile noastre de con- 
serve si běuturi. * 

Astfel se întîmplă că după un 
marș de maï multe săpt mâni m'am 
hrănit cu carne de capră şi de oaie, 
şi ca delicatese din când în când cu 
câte un puiii. Ardeam de dorinţa, 
ca să aflu ceva de vinat, pentru ca 
să mal variez mâncările. 

ludată ce më apropial cu cara- 
vana mea la un rii mat mare, lângă 
care speram că vol afla vinat, îmi 
alese pe unul din însoțitori! mel si 
pleca! înainte. -Cu cea mal mare 
precauțiune, care se impune în a- 
ceste ţinuturi, cu puștile încărcate 
în mână străbăteam înainte. 

Nu străbătusem bine în deșis si 
de odată văzurăm înaintea noastră 
un lumisis, în mijlocul căruia se a- 
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fla o colibă de negri. Inaintea aces: 
teia se afla un negru, 
„niște plase pentru prinderea peştilor, 


pe când o femâe, de sigui, că ne- 


„vastă-sa, pisa nişte, boabe de Matama 


pe o lespede. de Mare fu 


peaj: 
; spaima negrului când ne zări, şi voi 


“să fugă. I-am strigat în 


limba Sua- 
heli, că n'avem intențiuni dujmă- 
noase. EY se liniștiră și r&maseră. 
Reuși! să'l înduplec, si ne conducă 
până la riü, unde speram să găsesc 
vinat. 


 &əMersul prin iarba cea groasă si 


„înaltă era anevoios si 
„ast fel 


+ 


obositor şi 
înaintam foarte incet Nici 


“vorbă nu era de drum saii de că 
“rare, ci noi ne făceam drumul. Din 


fericire mersul acesta nu dură mult, 
căci în curînd ajunserăm la mar- 
ginea unul rîi, lat de 3050 metri, 
din apa căruia gălbuie si plină de 
nămol, esiaü la iveală câte va col- 
țurí de stinci si insule mici. 

Țărmul rîului era acoperit cu tu- 
figury dese si ici colea se afla câte 
un arbore înalt și stufos 

In locul unde to:mat ne aflam 
țărmul era preţipiș, pe când de par- 
tea cea-laltă era nisip uscat, pe care 
se aflaii numeroși crocodili, care se 
încălzeaii la razele soarelui. 

Apariţiunea noastră îl puse pe fugă 
și repede săriră în apă. 

Un zgomot la spatele mele më făcu 
să më uit înapol. Spre marea mea 
surprindere observal că  conducăto- 
rul nostru dispăruse. Negrul se arun- 
case peste cup în apa, despre care 
ştia că bâjbâe de crocodili. ' 

După părerea mea întreprinderea 
aceasta a negrului era egală cu 
moartea. Imi exprimă mirarea față 
de tovarășul mei, un Sudanez, şi-l 
întrebai că oare are o idee asupra 
împrejurării, că ce motiv la făcut 
pe Negru să sară în apă. 

— D-le, răspunse Sudauezul, Ne- 
gru avea teamă de d-ta, si credea, 
că-l vel lua ca sclav, de aceea a să- 
rit în apă, pentu ca să scape. 

— Dar crocodili! vor sfişia pe pros 
tul ésta de negru, mal înainte de x 
ajunge la ţărmul cel lalt. 

— Nu, d-le, nu ï vor face nimic, 
el are o daua (farmec) contra croco- 
dililor. 


Aceasta o zise cu cea mal mare 
liniște și cu espresiunea une! adinci 
convingeri.  Așteptam cu încordare 
momentul, în care Negrul vu fi a- 


juns de groaznica soartă, Un timp 


oare-care înotă acesta sub apă, lără 
ca să iasă la suprafaţă ; în fine după 
o pauză oare-care se ivi capul creţ 
al Negrului la 50 de metri mal jos 
la suprafaţă. El se uită împrejur şi 
crezendu ze în afară de bătaia pus- 
tilor noastre și înotă în susul riului. 

Lucru groaznic pe care-l aşteptam, 
nu se întemplă. 

Un timp oarecare îl putul urmări 
cu privirea, apol dispăru la o coti- 


care repara 
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grul nu a fost de 1 


tură a rîului. 


“Intreaga istorie îm! era neexpli- 


cabilă ; căci de și riul mişuia de cro- 
codili, "cari nu cruțaii-pe nimen), to- 
tuși cu ochi! me! am văzut că Ne- 
supărat de a- 
ceste reptile. Se părea în adevăr, că 
Negrul e infalibil în contra atacuri- 
lor crocodililor. 

De multe orf am maï văzut ase- 
menea cazuri, în cari indigenii ec- 
sercitaii o influență fermecătoare a- 
supra fiarelor sălbatice. 

Cu toate silinţele ce mi le-am dat 
n'am putut să aflu ce e dawa aceea. 

Nici prin vorbe bune, nic! prin a- 
meninţări, nici prin viclenil n'am 
putut îndupleca pe negri! sà'mi ex- 
plice farmecul. Poate le e teamă, că 
vor perde puterea lor. de farmece, 
dacă vor iniţia pe Europeni în secre 
tele lor. 

E. 


Varietăți 


Streinii în China.—Numërul strei- 
nilor în China, dupä cea maï nouë 
statistică este de 10.091. In primul 
rînd se află Englezii cu 4084 suflete, 
apoi vin Americanil cu 1325, Fran- 
cesil cu 875, Germani! cu 812, Por 
tugesil cu 805 (aproape exclusiv în 
posesiunea portugheză Macao, aï 
cărel locuitori aü în vinelelor sânge 
chinezesc), 461 Spanioli, 373 Sve- 
dieni, respective Norvegieni. Cele- 
V'alte popoare europene sunt prea 
puţin reprezentate. 

—N— 

Un nou fel de călătorie.—Să tac! 
o călătorie pe jos în jurul lumei e 
lucru vechi, noŭ însă este să faci o 
călătorie pe jos pe ocean. Aceasta 
vrea să o întreprindă acum căpita- 
nul american Oldrieve. El şi-a pro 
pus să străbată Oceanul Atlantie cu 
ghete de lemn şi de piele, prevë- 
zute cu lopeţi. EF şi-a încercat acest 
«sistem» mergând de lä New-York 
la Albany peste lacul Hudson. Acum 
voeste el ca să plece din Boston în 
Franţa peste Ocean în curs de 
105—110 zile, chiar si dacă marea 
ar fi agitată. EL va fi însoţit de că. 
pitanul Anderew pe o mică corabie. 

Lăsăm această știre -în sarcina 
ziarelor americane, care se ocupă 
pe larg 'cu acest «sistem». 

—X— 

Spre Chicago. — Un anume An- 
ton Bhem a tăcut drumul de la 
Buenos Ayres până la Chicago pe jos 
în 20 de luni, 

Un navigator vestit Fondacarro de 
asemenea a plecat de la Buenos Ayres 
la Chieago într'o luntre mică, d- 25 
picioare engleze lungime si 9 lăr 
gime. “El speră să ajungă pe apă 
până lẹ Chicago în 55 sati 60 dr 
zile. — a 


Smoilon, a rd 
"cerea 


ci n e N n i i IE J... a e a UU ral er 
te 


t aoimi pentrul E 


Ea $ 


utea lupta în Îmi 


esilor. 
may tari de cât 
tagiul de a 
păsărilor de pradă. ! Măr “încă: 
fie care sturz poate să ducă 1.640 
grame, fără ca să simţă, 

—K— 

Ciuperci luminoase. — In Tahiti 
există niște ciuperci, cary în cursul 
nopți! luminează ca "si ori ce lumină, 
r&spîndind raze fosforescente.: Lumina 
aceasta şi-o! sat iei 24 de cea 
uri. 

f Femeile din acele iaht | ltreiă 
țează aceste ` ciuperci, ca podoabă, 
purtându-le în păr. 


Jea mal lungă linie telefonică 
este linia, între New-York şi Chicago, 
care are o lungime de 1520 chilo- 
metri si a fost construită de renu- 
mitul fisician Graham Bell, 
=H i x 

Călctoril incognito.—SuveraniY si 
persoanele mari când călătoresc se 
servesc de alte nume. Aşa regina Isa- 
bela residează la Paris sub numele 
de contesa de Toledo ; regele Neapo 
luluy se numește duce de Castro; 
ex-imptrăteasa Eugenia se numește 
contesa de Pierefonds, prinţul Napo: 
leon se numește conte de Moncalieri, 
prințul de Galles se numeşte conte 
de Chester, regele Milan conte de 
Takova, împărăteasa Austriel se nu- 
meste contesa de Hohenembs, prin- 
tul Bulgarie! conte Murancy. 
Obiceiul acesta nu e noii; deja în. 
secolul trecut Iosif II a venit de ma! 
multe orf la Paris. sub numele de 
conte Falkestein, și Tarul Paul I a 
primit ospitalitatea prințului de Conde 
sub numele de conte de Nord. 
Ludovic XVIII în esilul săi, se 
chema conte de Lille, regele Iosif, 
se numea conte de Survilliers si re- 
gina Hortense are titlul de ducesă 


` 


„de 5t. a pse Si pa i S 


Jidovil rătăcitori.— Iată cifra e- 
asi a Ropulațignei n pai din toată 
lumea. Europa. Wg 400.000 Asia 
000, Africa U 000. "America 
250.000, Oceania 12.000, 
Numărul total al jidovilor este de 
6.312.000, repartizaţi ast fel: 
In Germania 3.400.000, în Rusia 
2.552.000, Austro-Ungaria 1.644.000, 
ep 180.000, Turcia, 104,000, . Ro- 
mânia 300 000, Bulgaria 10, 0,000, El- 
vetia 7000, Danemarca 4 Serbia 
3500, Belgia, Grecia, şi Suedia 3000, 
Spania 1800, Gibraltar 1000, Turcia 
asiatică 195.000, Rusia asiatică 47.000, 
Persia 18.000, Asia centrală 14.000, 
India 19.000,. China 1000, Abisinia 
200.000, Maroc, 6000, Egipt. 8000, 
Tripolis 6000, Tunis 5000. 
Dintre 250.000 de ovrel din Ame. 
rica, 230.000 se află în Statele-Unite, 
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Abonamente a premii 


BF De la 1 Maii gG 


Cine se va abona, cu începere de la 
1 Maiii 1898, la ziarul < Universul» po- 
litic, care apare în fie-care zi dimineaţa, 
va primi următoarele premii : 


Pentru 3 luni lei 5.30 în toată ţara 


In provincie 20 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


DID PREMII GRATUITE sg 


Un roman ilustrat de 2 volume, precum 
«Universul» literar colorat pe timp de trei 
luni. 


e 


Pentru 6 luni lei 10.30 în toată ţara 
In provineie 30 bani mat mult pentru 
portul premiilor 


Ə- PREMII GRATUITE 3 


Un roman de 4 volume ilustrat și ziarul 
«Universul» literar colorat, limp de 6 luni. 


Pentru un an lei 21.50 în toată ţara 


In provincie 1 lei may mult pentru 
portul premiilor 


wg- PREMII GRATUITE %0 


Un roman ilustrat de 6 volume. — «Uni- 
versul» literar colorat timp de 1 an, o fru- 
woasă brățară, o zaharniţe şi un porl-cea- 
surnie de melal. 


aF- IMPORTANT Sü 


La 1 ase ue-cărei luni, afară de premiile 
ma sus notate, se.mai acordă prin tragere 
a sorio si în mod graluit, la Lopi abo atii, 
alle 3 premi în obiecle de mare valoare. 

Acesle obiecte sunt deja expuse în vilri- 
nele palalalui «Universul». 

N.B.— De oare-ce «Universul» politic a- 
pare şi îu toate Duminecile, preţul abona- 
imenlului s'a scumpit. cu puțin. 


Mica publicitate 


5 Bani cuvintul 


De oare-ce Universul politic apare si 
în toate Duminicile, vom rezerva în a 
cest numër și în numărul care apare în 
fie-care Jout un spatiü în pag. IV pen- 
tru Mica publicitate, în care vom 
publica, pentru prețul de 5 bani cu 
vintul, anunciuri de oferte și cereri de 
funcţii; închirieri și vînzări de case, 
locuri, etc.; oferte si cereri de bani; 
cereri şi oferte de profesori, guver- 
nante, administratori de moșii, bone, 
servitori, servitoare, etc.;  corespon- 
denţe, etc. 


CEL MAI MARE DEPOZIT DE 


Ceasoarnice 


se află la administraţia ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoianu 
No. 11, Bucuresci. 


Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasoarnice de metal soleil, cară n'ai nică o deosebire de un 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 si 13.50. 


neta gr 
BI o: doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel mai bogat a- 
sortiment de ceasornice de tot felul, de metal alb sai aurit si oxidat, 


pə argint si de aur, pentru dame și bărbaţi, cari se vind cu 30 la sută mai 
eftin de cât ori unde. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteplător, de metal saù 
de lemn artistic sculptat.—Lei 4.50, Lei 8.50, ete. etc. 


Pendule de bronz mic! de masă, foarte elegante, numa! cu le? 
5.50 bucata. 


g Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumuseţe, 
cu un glob de sticlă albă.—Preţuri de ocasiune. 


acoperile 


Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cântă 


un frumos cântec la fie-care ceas.—Lei 22 și lei 24 bucata. 


Ceasornic de aur patent Traian, sistem Roskop! perfecționat, premiati 
cu cea mai înaltă distineliune la cea din urmă expoziție specială de 


ceasornice din Geneva (Elveţia). — Bucata lei 170 pe comptant. — Nici cu 300 
de lei nu se găsește un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai fin si solid 
şi de un mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de metal niche 


lat Lei 17.50 și de metal oxidat lei 19.50 


LANTURI de tot felul 


fantazie, de metal aurit saü oxidat şi de aur, pentru dame si bărbaţi, cu prețuri 
ne mai pomenit de ieftine. 


gap Reparații de ceasornice wg 


se efectniază în modul cel mai perfect si durabil, la atelierul înființat de adminis 
traţia ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveţia doui lucrători din ce 
mai experți.—Reparaţiile se garantează pe timp de un an. 


Intre orele 12—1', atelierul de reparațiuni este închis 


——— 


v 
Ori-ce tus e wanana 
: | Premiile noastre pentru Maiii 
BF vindecată Ta. După cum am anunţat, la zi 'ntăl ale 
š i š | fie-cărei luni, acordăm prin tragere la 

„Cine vrea să se vindece sigur | sorți trey premi! tutulor abonaților zia- 
și în scurt timp de orice tuse, | puluy «Universul» politie cotidian, afară 
să cumpere numai! hapurile de | de premiile ce se acordă fie-cărut abo- 
catramină ale celebrului chimist | pat în parte. 
dr. Bertelli din Milan, aprobate de i Tată obiectele pe car! le acordăm ca 
consiliile sanitare superioare din premiü la tragerea de la 1 Mai anul 
Italia şi România. i curent, 

O cutie costă numai ler 2.50. Premiul I. — Un prea frumos port: 

De venzare în provincie la toa- | fotografit de formă evantail de catifea, 
te farmaciile si în Bucureşti la susținut pe o statue de bronz. 
drogueria centrală Mihail Stoenes, | 3 Premiul II. — O frumoasă port-um- 
cu, str. Acidemiet No. 2; ia dro- | brelä și bastoane de bronz. % 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- Premiul III.— O etajeră de porțelan 
demic! No. 4 si la drogheria «Câi.- pentru cărți de vizită și flori. 
nele Negru», Ion Tetzu, strada | La tragerea la sorți pentru aceste 
Lipscani, Bucureşti. premi! vor avea drept toate persoanele 

Toate cuuile cari nu vor avea | cart se vor abona la ziarul «Universul» 
în inseriorul lor o. instrucție în | politie cotidian, până în seara de 30 A- 
limba română cu stampila admi- prilie a. e. f 
nistraţiel ziarului «Universul» str. Aceste obiecte sunt deja expuse în 
Brezoianu No. 11, Bicureşii, se | vitrinele palatului «Universul». 


vor considera ca lulşifizate. | 7 à Fe 


Typ UN VERSUL. Luigi Cazzavillan, Strada Brezoianu No, ff, Bucuresci. 


f 


ti, Sâmbătă, 25 Aprilie, 1898 


Bucures 


5 BANI IN TOATA PARA 


Anul I1i.—No. 47. 
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— (Vezi explic 


Martiri continentului negru. 
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Martirii continentului Negru 


Ducele Jacques d'Uzes, membrul 
uneia dintre cele maf strălucite  fa- 
milit ale Francis, obosit de viaţa de 
lux și de lene la care ' condamnati 
numele şi imensa lui avere, între 
prinse o expediţiune în Africa pentru 
a restabi,i acolo prestigiul francez, 
rezbunând moartea exploratorului 
Poumayrac. Se îmbaruă la Marsilia 
eu locotenentul Julien, din infanteria 
de marină cu trey alți doritori de a 
venturi de călătorie, Hess, Pottier 
şi Rogier, şi cu 50 de puşeași al- 
gerien, liberaţi din serviciul militar. 

Peste o lună ajunseră în Congul 
de jos și luară drumul spre Stanley- 
Pool si cataractele lui Stanley. Insă 
la jnmă&tatea drumului expediţiunea 
se isbi de una din acele piedici atât 
de dese în istoria exploraţiunilor a- 
fricane: neînţelegeri între autorită 
tile congoleze și indigeni, 

Trebuiră să se întoarcă pe terito 
riul francez şi să ia apol alt drum. 

Ar fi tăcut foarte bine să nu ma! 
plece de loc, pentru-că ducele era 
atins de friguri africane, însă agen- 
tul francez din Uoubanghi de sus 
cerea grabnic ajutor. Ducele d'uzes 
îi acordă trupele de cari dispunea și 
pe cari le puse sub comanda loco- 
tenentulul Julien. 

Ducele îi însoţi ca voiuntar și cu 
mari greutăţi mica trupă ajunse pe 
teritoriul Abirilor. Acolo afliră de 
masacrarea tovarășilor lut Poumay 
rac de tribul Bubusilor. 

Forţele de cari dispunea ducele se 
compuneaii din 7 europeni! d'mpreună 
cu ducele, din 38 'de algerieni la 
car! se adàogaü 35 de senegalezi aí 
agentului francez. Cu această slabă 
escortă aveai să atace miie de bu- 
buși, atàtat( de primul lor succes si 
fanatisaţt de convingerea că francezii 
n'aii să îndrăznească să'1 atace. 

Acţiunea se începu sub comanda 
locotenentului Julien, Satele bubusi- 
lor fură arse și duşmanul trebui să 
se ascundă, însă în curând reapiru 
în numër mal mare, când expedi 
țiunea se întorcea. Sectiunile se for- 
maseră în careuri şi o ploaie de 
gloanțe se trimise asupra negrilor, 
însă dînși! îşi ţinură cumpiătul, a- 
runcând săgeți şi cuțite cari răniră 
câți-va senegalezi. La urmă dușmu- 
nul o croi la fugă. 

Succesul acesta împinse pe un șef 
nepru, Bangassou, să treacă în par- 
tea Franciei, aducând un ajutor de 
100 de oameni. A fost un mara no- 
roc, de oarece a treia zi babusir 
înaintară la atac în număr de 5000. 
Lupta fu mat crâncenă încă, dar ne- 
gril fură din noŭ puși pe goană, după 
ce lăsaseră pe câmpul de bătaie un 
mare numër de morţi si răniţi. 

Ast-fel, moartea lut Poumauyrae si 


a tovarășilor 8ë( era răsbunati Lo! 
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cotenentul Julien se îmbolnävise şi | 


trebui să se întoarcă în Francia. Du- 
cele d'Uzes porni spre Boazaville 
spre a se odihni şi a întreprinde apoy 
explorarea ţărei Oubangni. 

Insă și la el, frigurile africane de 
cari fusese cuprins, făceaii progrese 
asa de repezi în cât cel din jurul luy 
îl determinară să se întoarcă în 
Franța. 

Ducele sə dase la- Kabânda, pe 
drumul Loangului, de unde un va- 
por portugez trebuia să'l aducă în 
Europa. lasă oboseală călătorie! il 
sleise forțele. Chiar în luntrea care 
'1 ducea pe bordul vasului fu apu 
cat de o criză neașteptată încât tre- 
bui transportat din noii pe uscat. I 
se dete un pat la contuarul portugez 


unde doctorul Jean de Mattas văzu 
îndată că era pe sfirşite, 
In lo.ul doctorului veni un preot 


care"! dete împărtăşania şi tinërul 
duce își dete ultimu suflare departe 
de mamă şi de surorile lut cart aş- 
teptaŭ plângând. 
C. Varigny. 

W K SE RE SIE at 
sarta BRERETON 

Numerul 45 din «Ziarul Călăto- 
riilor> va apare Marţi 28 Aprilie 
corent. 
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POLUL NORD 


PARTEA DOUA 
CAP. II 


Ciudat era că la sud sud-vest tot 
se mal vedea dunga senină, care cu 
cât înaintam se urca tot mal sus la 
orizon. Speram mereii că se vu în- 
tinde si maï mult si vremea se va 
însenina ca să ne putem găsi dru- 
mul mail uşor. Dunga însă nu voia 
să se întindă, și rămânea mereü "la 
tel. Ba spre seară începu să devină 
tot mal mică, până când de lao 
vreme dispăru cu totul. 

Nu pot să'm! închipues= alt fel de 
cât că această dungă este în legă 
tură cu uscatul. 

AZI dimineaţă pe la T ore am a- 
juns la o ghiaţă atât de rea, cum de 
mult n'am m.I întâlnit. Am fost ne- 
voiţi să poposim după ce n'am fá- 
cut ma! mult de 14 km, Acum însă 
nu maï avem de făcut ma! mult de 
97 km. până să ajungem la pământ, 
dacă pământul se găsește cu adevă- 
rat la 830. 

Ghiaţa aci e fâră 'ndoială de altă 
natură de cât până acum, ceeace 
më întărește în credința că trebue 
să fie uscatul aproape. 

Intr'aceea timpul trece şi numărul 


câinilor scade morii. Acum ru mal 
avem de cât 12. Eri am ucis pe Kara. 
Provisiile noastre de asemea scad, 
de şi slavă Domnului, ma! avem 
până să ie isprăvim. Prima tinichea 
de petrol (10 litri!) sa golit de trei! 
zile. 

Acum toată ziua nu facem de cât 
să ne uităm cu dor la orizon astep- 
tând uscatul. Dar nu vedem nimic 
chiar când më urc pe cele mal înalte 
coline și cercetez depărtarea cu o- 
chianul, 

Luni, 13 Maii.— Temperatura mi 
nimă —13°C. 

Viața pe care o ducem e cu ade- 
vărat grea. Câinii! cari ne-ati ma! 
r&mas sunt obosiţi, leneşi, abea mal 
trag. Ghiata e cu atât mal rea, cu 
cu cât ne apropiem de uscat şi aco- 
peritä de zăpadă cu mult mat groasă 
si mal moale ca până acum. Îndată 
ce ne luăm patinele din picioare ne 
cufuodăm de mult= ori până la mij- 
loc. E nespus de obositor a umbla 
pe acest fel de cale, maY ales dacă 
patinele de zăpadă nu sunt bine le- 
gate si aceasta nu se prea poate 
când ești nevoit în tot momentul să 
ajuţi câinilor și să împing saŭ să 
tragi la sănil. 

Cu toate astea eri am făcut un 
drum  bunişor, așa că cred că pot 
socoti pentru ultimele 2 zile la un 
loc, 30 km. Trebue aşa dar că nu 
mal avem de cât 82 km. până la 
gradul 83, şi până la uscatul presu- 
pus de Payer. 

Ținem drumul cam tot spre sud 
ca puţină deviare la dreapta, de 
oare-ce vintul necontenit de est, ne 
mână firă voe spre vest. 

Noaptea începe acum să fie bine 
cald în sac. Noaptea trecută abea 
am putut să dorm de căldură. 


Marţi 14 Maiŭü. — Temperatura 
14,100. 
Am avut o zi plăcută de odihnă. 


Tocmal când era să plecăm după 
dejun, cerul se înoră și începu să 
ningă din greii. Pe o astfel de vre- 
me ma! ales cu ghiața inegală ce o 
aveam, acum nu era de mers înainte. 
De aceea hotăriii să stăm pe loc și 
să ne ocupăm cu alte lucrări nece 
sare precum : cu împărţirea în mod 
egal, a poveri rămasă pe două săni! 
A treia, pentru care nu mal aveam 
câini, puteam so lăsăm în plata 
Domnului. Acest lucru trebuia ne- 
greșit făcut, asa că nu ne-am per- 
dut de geaba nici ziua aceasta. 
„ Acum aveam din această sanie 
precum si din alte bucăţi de lemne 
rupte, destul material de foc, pentru 
ca să economisim pentru cât-va timp 
petroleul. Ne făcurăm un foc la care 
să ne ferbem mâncarea de seară. 
Din tinicheaua goală de petrol, ne 
am făcut un vas de bucate. 

La prima încercare am aprins fo- 
cul înaintea cortului, dar a trebuit 
să] stingem imediat, pentru că pe 
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de o parte era sà ne aprindem cor- 
tul, iar pa de alta tot fumul se scu- 
gea în interior asa că de abia ma! 
vedeam cu ochii. De încălzit însă, 
încălze . frumos şi era mail ales foarte 
plăcut la vedere. L’am mutat maï 
departe pe ghiaţă, unde nu era pri- 
mejdie să ne aprindă cortul, nici să 
ne afume; dar cu aceasta ni s'a dus 
Si ori ce bucurie. După ce am ars 
aproape întreaga sanie şi n'am reu- 
şit de cât să fierbem apa dintr'un 
vas, pe când pe de altă parte ban- 
chiza pe care eram fu găurită până 
în adânc, renunţa! în faţa acestor 
rezultate la ideia de a găti cu sănii 
şi m'am întors la iubitul nostru amic. 
«Primus», care este un tovarăș, 
credincios si nu e boclucaş. Poţi să 
îl ţii lângă tine chiar când zaci în 
sac. Cred că avem atât petrol cât 
ne trebue pentru călătoria noastră, 
de ce să ne maY batem capul. lar 
dacă petrolul s:r sfirsi prea curând 
avem untură de urs, focă, saü si 
morsă. 

Acum cele două sănil aü devenit 
firește ceva ma) grele, dar în schimb 
avem pentru fie care din ele câte 6 
câini cât timp vor ma! putea trage. 

Răbdarea noastră a fost în sfirsit 
recompensată printr'o zi cu soare; 
în cort e asa de cald, în cât asud. 
S'ar crede că stăm undeva acasă 
într'o zi călduroasă de vară pe câm- 
pul ars de soare. 

Ghiaţa a fost în zilele din urmă 
ceva maj pasibilă de şi crepăturile 
ne aü pricinuit multe piedici. Câini! 
'şi pierd puterile pe fie-care zi. 

Din această cauză n'am făcut mari 
progrese. 

Joul, 16 Mai, — Seriam în ziarul 
mei : 

«Maï mulți câini par a fi cu totul 
extenuați,  «Baro» primul câine de 
la sania mea nu se maï putea mişca 
eri si a fost ucis si dat celor-l'alți 
spre mâncare. Bietul animal ne ser- 
vise cu credinţă până la sfirsit. 

«Eri a fost ziua naștere! lui Io 
hansen, a împlinit 25 de ani. Pen- 
tru sărbătorirea aceste zile am a- 
ranjat un mic banchet cu mâncarea 
luy favorită (labskans) şi cu grog 
ferbinte. La amiazi era cald si plă- 
cut în cort. Temperatura dimineața 
la 6 ore, 15°C. 

«Astă-zi am socotit longitudinea și 
latitudinea şi am găsit 83936, lat. și | 
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59955 long. de est. Latitudinea este 
tocmal aceea pe care o presupu- 
neam ; longitudinea însă ne pune pe 
gânduri. Suntem prea spre vest, de 
şi toată vremea am mers mai mult 
direct spre sud. Ghiaţa pare a fi 
mânată aci tare, de aceea cred că 
va fi mul bine să ne ținem direcția 
mai spre vest, ca nu cum-va să tre- 
cem pe alături de uscat. Ca să fiii 
cu totul sigur am mal socotit odată 
observaţiile noastre de la 7 şi 8 A- 
prilie, dar n'am găsit nici o eroare. 


Ciudat mi se pare că tot nu se a- 
rată încă semn de uscat. Tempera- 
tura de la 10 ore seara 1700. 

Vineri 17 Mai. — Temperatura,— 
10°C.  Astă:zi este aniversarea cons- 
tituţiei. Presupusesem cu toată sigu- 
ranța că această zi ne va găsi un- 
de-va pe uscat, dar soarta a hotărit 
alt-tel. Stai aci în sac şi më gân- 
desc la veselia de acasă, la corte- 
giile s&rbătorești ale copiilor, ale po- 
porului, la veselia și zgomotul de pe 
strade, la steagurile ce filfie în ae 
rul albastru de primă vară, și la ob 
şteasca bucurie 

lar no! stăm aci pe ghiaţă, nu 
ştim sigur nici unde ne găsim, nu 
cunoaştem depărtarea la care ne a- 
flăm de pămâut, şi ce mijloe de traï 
o să găsim acolo. Stäm aci cu două 
sănii trase de câini al căror numěr 
însă scade pe toată ziua si înaintea 
noastră avem un câmp întins de 
ghiață, care cine ştie câte greutiţ! 
ne maï reservă, Inaintăm cu greu- 
tate kilometru după kilometru și 
poate-că într'acestea ghiata ne duce 
pe de-alăturea uscatulut la care spe- 
ram s'ajungem. 

Grea viaţă, fáră îndoială ; dar, se 
va sfirşi odată. Trebue să ne ajun- 
gem ţinta. Să ne înălţăm si noi stea- 
gul de 17 Mar, să'l serbăm și la 83°, 
30, şi să ne încredem în soartă. 

Eri a fost o zi grea. Vremea era 
frumoasă, foarte frumoasă chiar, si 
drumul era excelent, așa că puteam 
să ne aşteptăm la mari progrese, dacă 
n'ar fi tost câini! atât de obosiţi. 

Se opresc în tot momentul, la cea 
maï mică piedică. Trebue să le cău- 
tüm drum neted de tot dară vrem 
să meargă inainte, alt fel trebue să 
tragem ma! mult noi. 

Ori-cum însă tot mergem înainte, 
şi în cele din urmă silinţele noastre 
atât de grele vor trebui să fie în- 
coronate. 

Ery am avut să trecem peste pa- 
tru crepături dintre cari a doua ne- 
a pricinuit un foarte mare înconjur. 
Cu a treia a fost şi maï rëü. Aceas- 
ta era un adevărat lac, cel mal mare 
pe care lam întâlnit până acum. 

Lacul era acoperit cu ghiaţă nouă 
cars nu putea suporta greutatea 
noastră. Pornirăm deci spre sud vest 
în credinţa că în curând vom găsi 
un loc de trecere, dar acest «în cu- 
rând» nu sosi. Tomay aco.o unde 
speram să găsim. un loc de trecere, 
lacul se întindea spre sud-vest,şpână 
la orizon, ăşa că nici nu' mal ve- 
deam marginea. Departe se ridicaii 
câte-va. blocuri “la suprafaţă, ca şi 


când ar fi plutit în apă liberă, schim- | 


bându'și mereii forma, acu dispă- 
rând acu ivindu-se iar. Totul părea 
a arăta, că acest lac se revarsă li 
vest în mare. Ce era de făcut? Ghia- 
ta era prea subțire ca să ne poarte 
și prea subțire ca să putem pluti cu 


caicurile. Câtă vreme trebuia oare ` 
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în acest anotimp ca ghiata să prindă 
nițică consistenţă asta n'o ştiam. De 
sigur însă că într'o zi nu se puteu 
întâmpla. Mi se păru deci prea mult 
ca să ne oprim și să aşteptăm. Până 
unde se întindea lacul, şi până unde 
trebuia să mergem ca să găsim un 
loc de trecere si să ne putem con- 
tinua drumul asta n'o putea şti nì- 
meni, ar fi ţinut poate zile întregi. 
Să ne întoarcem pe drumul pe care 
venisem nu era de gândit. 

Lacul se întindea spre sud-50°-vest. 
Dacă am merge spre lungul lui, ne- 
am abate, fără îndoială de la cursul 
nostru ; totuși nu era altă cale de 
ales, 

Peste puţin timp ajunserăm la o 
nouă crepătură care trecea de-acur- 
mezișul spre lac. Aci însă ghiața era 
destul de solidă ca să ne poarte si 
după ce trecurăm de partea cea laltă 
şi cersetai ghiața lacului, găsi! o 
zonă unde ghiaţa nouă prin presiune 
se formase în ma! multe pături asa 
că în stirşit puturăm să ne aventu- 
răm pe lac si ajunserăm bine dincolo. 

Apol pornirăm cu greii înainte 
până ce pe la 8!/, ore seara dete- 
răm peste un noii lac de aceiaş fel 
ca si cel de maï înainte, cu singura 
deosebire, că aci lacul părea a se 
deschide în mare spre nord est, pe 
când spre sud-vest, orizonul era în 
chis eu gihaţă. Suprafața era aco- 
perită şi aci cu ghiaţă nouă, ceva 
mal groasă şi mal veche la margine 

Fridtjof Nansen. 


(Urmare în nuniérul viitor) 


E SENCE TERE 
VELO ROMUL ROMÁN 


Șoseaua Kiseleff, - Rondul IL, — Bucureşti 


Dumineciă 26 Apina curent 
Ziua a treia si ultima 
a marilor alergări naționale şi 
internaţionale 


LUPTA DECISIVĂ 


De hiciclete 
în cursa finală internaţională a 
marelui premii de 929200 lei. 


Cursa finală internațională pe tandem 
a marelui premiii al Tribunelor de 
2.200 lei 
Inceputul la orele 4 şi jum. p. m. 
PREŢUL LOCURILOR : Loja Rang I, Ler 
20 —Loja Rang LIL, -Ler 15.—Stal I nu- 
merotat, Lel 3.—Stal l. Ler 2.—-Gale- 
ria, Ler 1. a 


Ar Biletele se află spre vinzare la ad- 


ministratia ziarului «Universul» str. Brezo- 
ianu No. 11, Bucureşti, precum şi la admi- 
nistratia ziarului L'Indépendance Roumaine, 
Piața TeatruluY, Calea Victorie! și în ziua 
alergărilor la casa Velodromului. 
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CAMILLE DEBANS 


Aventurierul tără de voie 


Claude Michou, îndată ce ru în 
stare să conceapă ide! personale, 
porni o ciudă fără margini împo 
triva lui Adam şi a Evei, căci prin 
lăcomia lor aü expus pe urmaşi la 
muncă. Nu că nu era în stare să 
nu înceapă o lucrare oarecare dar 
natura îl făcuse may mult pentru o 
viaţă de visuri de cât pentru lucru. 
Si, culmea nenorocirei, era si sărac. 

Noroc că avea destulă frumuseţe 
fisică. Şi pe lângă asta, blând, cu 
vino încoace, plăcut și foarte bine 
făcut. Astfel că înţelese el de tim- 
puriii, cât de uşor i-ar fi să facă o 
căsătorie potrivită. Si, în adevăr, la 
vârsta de dout-zeci si șase de anri, 
se însură cu Sofia Baucelin, moște- 
nitoare orfană, care’! aduse, nu cea 
ce numim azi avere, dar o înlesnire, 
care îl dădea voie să nu lucreze ni- 
mic, adică cam la dout zeci până la 
douë-zec! şi cinci de mil de franci 
venit. Foarte cuminte, fiind-că nu cu 
noştea nimic mal de temut de cât 
nevoia de a câștiga,—își regulă viaţa 
şi ştiu să fie fericit cu venitul lui 
modest. De alt-mintrelea nu era de 
cât o situație de așteptare, căci 
Mme Michou W adusese, pe lângă 
averea sa personală, speranţe foarte 
mari. In sfârşit ca să isprăvim, la 
moartea unui unchiii care locuia în 
Noul-Orleans, și a unei mătuși bä- 
trâne, deja octogenară, care şedea 
la Paris, Sofia trebuia să fie milio- 
nară, de mat multe ori, poate. Era 
deci pentru Claude, care știa să aş- 
tepte, un viitor de o perfectă feri- 
cire. Unchiul se numea Martin şi 
mergea pe seat zeci şi trei de ani. 
Bătrâna verișoară se numea Hono- 
vine  Baucelin; îl zicea  mătușica 
Honorine. | 

Toate ar fi mers de minune, dacă 
d-na Sofia Michou n'ar fi avut gus- 
tury cu totul opuse cu cele ale bär 
batului stii. Harnică, iute chiar, 
moştenise de la bunica e! o nevoie 
nestârșită de mişcare. Pentru dânsa, 
a călători însemna cea maï mare fe- 
ricire care şi o putea închipui. Pre- 
tindea că se scoboară din Paul Lu- 
cas, un esplorator, care n'avusese 
nevoie de drumuri de fier nici de 
vapoare cu aburi ca să parcurgă 
cele trei sferturi ale pământului, acum 
trei veacuri si jumătate de atunci. 
Cele-lalte neamuri si până la unchi! 
şi mătuşele cele ma! de aproape, fără 
să maï puie la numër pe tatăi sëü 
mort în Afganistan în 1878, toţi aü 
fost călători curagioși. Era deci, la 
ea, un adevtrat atavism. 

Douë firi așa de deosebite trebuiaii 
să intre fatalmente în luptă. Patru 
an! după căsătorie, Sofia duse pe bär- 
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batu-săii, de voie de nevoie, la bâl- 
ciul de la Nijni-Novgorod ca să'l 
facă să petreacă, zicea ea. Si de a- 
tunci voia cu ori-ce preț să plece cu 
el în Noul:Orleans ca să viziteze pe 
unchiul Martin. Dar Michou, inimi- 
cul orl-cărei osteneli, se împotrivea 
cu o forţă de inerție victorioasă. 

Doui sati tre! ani se strecurară în 
mijlocul acestor certe. Claude, scos 
din fire câte odată, îl zicea nevesti- 
sale vagabondă. 

Sofia îl r&spundea 
lipitoare. 

Pe urmă, viața de căsnicie își re- 
luă mersul sëü obișnuit fără s'aducă 
vr'o soluție. Căci nici unul nici al 
tul nu vroiaii să se dea învins 

Un singur argument reuşea să în- 
blânzească pe Michou când femeia 
sa îl punea înainte... 

<Unchiu, zicea ea, are să ne des- 
moștenească. Și are să aibă dreptate. 
Ce, al lăsa tu averea t: la rude așa 
de greoae, în cât să nu'şi dea oste- 
neală să facă cinci-spre-zece saii opt: 
spre-zece sute de poștioare, ca să ți 
facă o vizită ? 

«Moliciunea ta are să më tacă să 
îmbătrânesc într'un medii înăbuși- 
tor. Cu toate astea știi bine, că se 
zice că are un milion de dolari. Cea 
ce face cinci milioane de francy. Spu- 
ne ml îndată, că vre! să më ruinezi. 

«Dar te previn, că më divorţez mal 
bine de cât să renunţ la această 
moștenire, și prin urmare la această 
excursiune. 

— A!.. tu numești asta o excur- 
siune ? 

— Nu-l alt ceva, strigă înfocata 
Sofie. Cu vapoarele cu aburi, si cu 
drumurile de fier, poţi să fi pe ma- 
lurile lui Mississipi în dou&-spre-zece 
saii patru-spre zpre zile, fără să simţi 
măcar. Frumos lucru !! 

— Dar dacă, în timpul &sta, vara 
ta Honorine, ar cădea greii bolnavă? 
răspundea Claude. 

— EI bine? averea el ware să 
dispară din cauza asta; pe când a- 
ceia a unchiului nu știm din ce 
constă, și aü să se găsească acolo 
destul oameni, care să încerce să și o 
însușească. 

— Dar, reluă Claude, mătușşica 
Honorine a pus condiţiune, fäcênd 
testamentul în favoarea ta, că tre- 
bue să fil față în ultimele er mo 
mente. Dacă ești în America, în cea- 
sul când își va da sufletul de giaba! 
drăguță ; n'a! să al de la dinsa de 
câc o mizerabilă moștenire de câte-va 
parale : douë-sute de mit de franci. 
Uiţi că averea eY trece de un mi- 
lion si șease-sute de mil? 

— Mătuşa mea Honorine, doar nu 
e așa de proastă să moară în lipsa 
mea, răspundea Sofia scoasă din fire 
prin resistenţa bărbatului el. 

Claude, în fond, trăgea nădejde la 
averea unchiului Martin, căci abia 
o aștepta; si deci la urmă tăcea; 
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dar ca să'l decidă să plece cu va- 
porul, să înfrunte boala de mare, să 
plutească printre ceața cea deasă din 
pustiurile Țărei-Nou& unde era de 
ajuns o întâmplare cât de mică pen- 
tau ca cea maï solidă corabie să fie 
crăpată în două, nu, nu şi nu! Fără 
să mal pue la socoteală că se înfiora 
la ideea că trebue să ştie să iasă 
din încurcătură, în mijlocul poporu: 
lu! american renumit prin mojicia 
sa, prin obiceiurile sale curioase, si 
prin egoism îngrijitor. Mir mult de 
cât atâta, nu vorbea nici englezeşte, 
și în sfîrşit, se povestise atâtea lu 
cruri grozave asupra accidentelor de 
drum de fier, care făceaii dincolo 
de Atlantic un adevărat abuz! 

«Poveşti! spunea Sofia, cunosc maï 
bine de o sută de persoane care s'aii 
dus în Statele-Unite si care s'aü în- 
tors. Nu poţi să spul tot atâta şi de 
cel care se duc la Clamert». 

Aceste discuţii se întăritai din zi 
în zi, când Mischou primi toemal o 
scrisoare de la unchiul Martin în 
care reamintea <micutel sale Sofia» 
promisiunea pe care io făcuse de 
maï multe orf, că are să se ducă să 
petreacă trey luni la el. 

Epistola moșului se sfirşia cu a. 
ceste cuvinte: «Dacă nătărăului teii 
de bărbat i-e frică să'şi ude penele 
de găină, vino singură. Eşti o Bauce- 
lin, ce dracu! N'am nevoe de pre- 
sența luy, ca să më sărute înainte de 
moarte.» 

«EI bine! zise Sofia, vezi. Trebue 
să ne ducem. De alt-mintrelea ni- 
men n'are să më ţie. Voința unul 
om pe moarte e sfint Am sl sa- 
tistac cu orí ce preţ 

La aceste cuvinte, Claude păru că 
se resimte. Femeea lui, care'l iubea 
de alt mintrelea, crezu că s'a decis; 
dar el zise: 

— Pleacă, dacă vrei. Chiar al drep 
tate, ar fi prostesc lucru să jicneşti 
pe un om asa de bogat. 

Sofia isbucni : 

— lacă! zise ea, are dreptate, un- 
chiu, nu ești alt--eva de cât o cur 
că plouată. Plec si încă îndată. Sâm- 
bătă pără ese transatlantic, Havres. 
Azi e Joul. Mâine seară plec cu 
trenul. 

Michou, uimit, — căci şi el avea 
multă dragoste pentru femeea lu! — 
încercă să obţie, că măcar să'şi pre- 
gătească mai multă vreme călătoria. 

Dar Sofia împachetase, și era pe 
sfirșite. 


Diavolul călătorie! o poseda cu to- 
tul. Nimeni! n'o împedica, chiar în 
ziua aceea s'a dus săşi ia rămas 
bun de la mătușşica Honorine. Asta, 
ştiţi, era şi ea o Baucelin. 

In tinerețe vânturase lumea în- 
treagă. Se istorisea chiar, că la casa 
e! din Ukrania, un cal înărăvit, după 
ce o răsturnase şi o călcase cu pi- 
cioarele în minutul când voia să se 
sue călare, împinsese sălbătăcia până 


